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Olvasas elétt kattintson az abréat tartaimazo oldalra és végezetiil ismerje meg a készllék mindegyik funkcidjat.
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Pred branjem odprite stran s slikami in se nato seznanite z vsemi funkcijami naprave.

@

Pred ¢tenim si otevrete stranu s obrazky a potom se seznamte se vSemi funkcemi pfistroje.

&

Pred ¢&itanim si odklopte stranu s obrazkami a potom sa oboznamte so vSetkymi funkciami pristroja.

Prije nego $to procitate tekst, otvorite stranicu sa slikama i upoznajte se na osnovu toga sa svim funkcijama uredaja.
Pre Citanja rasklopite stranu sa uredajima i u slede¢em koraku upoznajte se sa svim funkcijama uredaja.

inainte de a citi instructiunile, priviti imaginile si familiarizati-va cu toate functiile aparatului.
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Bevezeto

Gratuldlunk az Uj magasnyomasu tisztitd
megvasarlasahoz (a tovabbiakban készulék
vagy elektromos kéziszerszam).
Vasarlasaval kivalé min6ségl termék mellett
dontott. Ezt a készuléket a gyartas soran mi-
ndségi vizsgalatnak és végsé ellendrzésnek
vetették ala. Ezaltal biztositott a késztilék
mikodéképessége.

Nem zarhato ki, hogy egyes esetekben viz
marad a késziiléken vagy a készilékben, ill.
a tdmlévezetékekben. Ez nem hianyossag
vagy hiba és nincs ok az aggodalomra.

AL

A hasznalati utmutato a készulék része. Fon-
tos tudnivaldkat tartalmaz a biztonsagra,
hasznalatra és artalmatlanitasra vonatkozo-
an. Olvassa el figyelmesen a hasznalati ut-
mutatot. Ismerje meg a kezel6részeket és a
készllék helyes hasznalatat. A készlléket
csak a leirtak szerint és a megadott alkalma-
zasi terlleten hasznalja. Orizze meg a hasz-
nalati utmutatot és a készulék harmadik sze-
mélynek torténd tovabbadasa esetén adja at
a készilékhez tartozé valamennyi leirast is.

Rendeltetésszerii hasznalat

A készllék kizardlag a kdvetkezé hasznalatra

készult:

e  Gépek, gépjarmlvek, épitmények, szer-
szamok, homlokzatok, teraszok, kerti
szerszamok stb. tisztitasa nagynyomasu
vizsugarral.

Mindig vegye figyelembe a tisztitando
targy gyartéjanak utasitasait.

A készlilék minden mas, a jelen hasznala-

ti utmutatéban nem kifejezetten engedélye-

zett hasznalata komoly veszélyt jelenthet a

felhasznald szamara és kart okozhat a kész-

Ulékben. A készuléket kezeld vagy haszna-

16 személy felel mas személyeknek okozott

balesetekért vagy tulajdonukon okozott ka-

rokért. A készllék a barkacs szektorban tort-
énd hasznalatra készilt. Nem folyamatos
ipari haszndlatra tervezték. Ipari hasznalat
esetén a garancia érvényét veszti. A gyarté
nem vallal felelésséget a nem rendeltetés-
szer( hasznalatbdl vagy helytelen kezelésbdl
eredd karokeért.

A csomag tartalma / Tartozékok
Csomagolja ki a készliléket és ellendrizze a
csomag tartalmat.

Artalmatlanitsa megfeleléen a csomagold-
anyagot.

Magasnyomasu tisztitd

pisztolymarkolat

csé

favoka

magasnyomasu témlé

csatlakozéelem (vizcsatlakozo) (el6re fel-
szerelt)

szlirébetét (elére felszerelt)

e flvokatisztito td

e hasznalati utasitas
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Attekintés
A készlilék abrai az ellilsé ki-
hajthaté oldalon talalhatok.

pisztolymarkolat
magasnyomasu témlé
be-/kikapcsold

vizcsatlakozé

halézati csatlakozovezeték
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kireteszelés (magasnyomasu témlé)

N
a

markolatcs6
26 kireteszel6 gomb
Miikddés leirasa
A magasnyomasu tisztitdé nagynyomasu viz-
sugarral tisztit.
A kezel6elemek funkcidja az aldbbi leirasban
talalhato.
Miiszaki adatok
Magasnyomasu tisztit6 PHDM 110 A1 Mini

Névleges feszlltség U ........... 230V ~, 50 Hz
Meért felvett teljesitmény P ................ 1400 W
Hossz halozati csatlakozovezeték ........... 5m
Védelmi 0SZtAlY .....ccoveeriieeiieeiieeeeeees =l
Védelem ........... IPX5

A magasnyomasu tomlé hossza .............. 5m
Munkanyomas (D) .....cceeeveereerieeeneenns 7,4 MPa
Max. megengedett nyomas (pmax) - 11,0 MPa
Max. bemeneti nyomas (0in:max) - 0,8 MPa
Max. bemeneti h6meérséklet (Tin;max) --- 40 °C
Névleges atfolyd mennyiség (Q)
............................................ 4,5 I/min (270 I/h)
Max. névleges dramlasi sebesség (Qmax)
............................................... 6 I/min (360 I/h)
Hangnyomasszint (Lpa) ... 82,0 dB; Kpa=3 dB
Hangerészint (Lyya)

S ST 94,0 dB; Kya=2,53 dB
—garantalt .......cccoooiiiiiie 97 dB
REZGES (@) wovvvvererrerereereeirerinierennns <2,50 m/s?

A zaj- és rezgésszint értékek a megfeleléségi
nyilatkozatban megnevezett szabvanyoknak
és elSirasoknak megfelel6en kerliltek megha-
tarozasra.

A megadott rezgés-0sszérték és a megad-
ott zajkibocsatasi érték szabvanyositott mé-
rési eljarassal lett meghatarozva és felhasz-
nalhat6 az elektromos kéziszerszam egy ma-
sik készulékkel torténd dsszehasonlitasara.
A megadott rezgés-6sszérték és a megadott
zajkibocsatasi érték a terhelés el6zetes meg-
becsliléséhez is felhasznalhato.

A FIGYELMEZTETES! A rezgés- és zajki-
bocsatasi értékek az elektromos kéziszer-
szam tényleges haszndlata soran eltérhet-
nek a megadott értékektdl az elektromos
kéziszerszam hasznalatatol fliiggéen kerll
megmunkalasra. Prébalja a lehetd legala-
csonyabb szinten tartani a rezgésterhelést.
A rezgésterhelés példaul a munkaidé korlat-
ozasaval csokkenthetd. Ebben az esetben a
mukddési ciklus minden részét figyelembe
kell venni (példaul amikor az elektromos kézi-
szerszam ki van kapcsolva, és amikor bar be
van kapcsolva, de terhelés nélkul fut).

Biztonsagi utasitasok

Ez a fejezet a készllék hasznalataval kap-
csolatos alapvetd biztonsagi utasitasokat ta-
rtalmazza.

A biztonsagi utasitasok jelentése

A VESZELY! Baleset térténik, ha nem tartja
be ezt a biztonsagi utasitast. Sulyos testi sé-
rilés vagy halal a kdvetkezménye.
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4\ FIGYELMEZTETES! Baleset térténhet, ha
nem tartja be ezt a biztonsagi utasitast. Su-
lyos testi sériilés vagy halal lehet a kdvetkez-
ménye.

&\ VIGYAZAT! Baleset torténik, ha nem tartja
be ezt a biztonsagi utasitast. Enyhe vagy ko-
zepes foku testi sérlilés lehet a kbvetkezmé-
nye.

MEGJEGYZES! Baleset torténik, ha nem tart-

ja be ezt a biztonsagi utasitast. Anyagi kar le-

het a kdvetkezménye.

Piktogramok és szimbdélumok

Szimbolumok a késziiléken

f Figyelem!

Olvassa el figyelmesen a hasznéla-

@ ti itmutatét. Ismerje meg a kezel6ré-
szeket és a készilék helyes haszna-
latat.
Figyelem! Ha a vezeték hasznalat

- kozben megséril, akkor azt azonnal

le kell valasztani az aramhaldzatrol.
A vizellatasra torténé csatlakoztatas
vagy szivargasok megszilintetésének
kisérlete esetén szintén ki kell hizni a
csatlakozédugét.
A jelenleg érvényben 1évé elirasok
szerint a magasnyomasu tisztitot so-
ha nem szabad az ivévizhalézaton
rendszerelvalaszté nélkil lzemeltet-
ni. Egy EN 12729 szerinti BA tipusu
megfelel6 rendszerelvalasztot kell
hasznalni.

Védelmi osztaly Il (kettés szigetelés)

%)

Elektromos készlilékek nem tartoz-
nak a haztartasi hulladékba.

I [O

) .| Garantalt hangerészint Lyya dB-ben.

=€)
=

fuvokatisztito td

E—k

[}

A nagynyomasu sugar nem
megfeleld hasznalat esetén
veszélyes lehet. A sugarat
nem szabad személyekre, al-
latokra, aktiv elektromos ber-
endezésekre vagy magara a
gépre iranyitani.

A késziilék biztonsagos
lizembe helyezése
Altalanos informaciok

. Olvassa el figyelmesen a
hasznalati utmutatét. Is-
merje meg a kezel6része-
ket és a késziilék helyes
hasznalatat.

. A készlléket nem hasz-
nalhatjak gyermekek.
Ugyelni kell a gyereke-
kre, hogy ne jatsszanak a
készllékkel.

A készlléket csOkkent
fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képességu vagy
tapasztalattal és tudas-
sal nem rendelkezd sze-
melyek csak felligyelet
mellett mikodtethetik,
vagy ha felvilagositottak
Oket a készulék bizton-
sagos hasznalatardl, és
megértettek az ebbdl ere-
dé veszélyeket.

- Nem hasznalhatjak a
készUlléket olyan sze-
melyek, akik nem ismerik
a hasznalati utmutatét.

« A magasnyomasu tiszti-
tot kizardlag a készilék

/Il PARKSIDE’



hasznalatat ismer6 sze-
melyek mikddtethetik.

. A készlléket nem szabad

2000 m feletti magassag-
ban hasznalni.

. Uzemeltetés kdzben fel-
lépd Uzemzavar vagy
meghibasodas esetén
azonnal ki kell kapcsol-
ni a készuléket és ki kell
hdzni a halézati csatlak-
0z6dugdt. A meghiba-
sodas lehetséges okai:
Hibakeresés, L. 13.
Esetleg forduljon
szervizkdzpontunkhoz.

. Vegye figyelembe, hogy
maga a felhasznal¢ felel
a balesetekért vagy mas
személyek, illetve tulaj-

donuk veszélyeztetéseeért.

- Ugyeljen a zajvédelemre
és a helyi elbirasokra.

Elokészités

. Védje magat a vissza-
froccsend viztdl vagy
szennyezddéstdl vedos-
szemiveggel és megfele-
|6 védbruhaval.

- Magasnyomasu tiszti-
ték hasznalatakor aero-
szolok keletkezhetnek.
Az aeroszolok beléleg-
zése egészsegkaroso-
dast okozhat. Alkalma-

/Il PARKSIDE’
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zastol fuggdben a teljesen
arnyekolt szivofejek (pl.
felllettisztitok) hasznalata
jelentésen csoOkkentheti a
vizes aeroszolok kibocs-
atasat. A tisztitandd kor-
nyezettdl fliggben visel-
jen megfelelé FFP 2 vagy
azzal egyenértékl légz-
ésvédd maszkot, hogy
megvédje magat az aero-
szolok belélegzése ellen,
ha a teljesen arnyékolt
szorofej hasznalata nem
lehetséges.

Ne dolgozzon sérult, hi-
anyos vagy a gyarto en-
gedélye nélkul atalaki-
tott készllékkel. Uzem-
be helyezés elbtt szak-
emberrel ellendriztes-

se, hogy rendelkezés-

re allnak-e a sziikséges
elektromos véddintézke-
dések.

A készlléket csak egy
tapasztalt villanyszere-

|6 altal az IEC 60364-1
szabvany szerint telep-
itett csatlakozodaljzatra
szabad csatlakoztatni.
Hasznalat elétt mindig el-
lenérizze a csatlakozo-
€s a hosszabbit6 veze-
ték sérllésére vagy oOre-



G

gedésére utald jeleket.
Ha a vezeték hasznalat
kézben megsérll, akkor
azt azonnal le kell val-
asztani az aramhalozat-
rol, NE ERJEN A VEZE-
TEKHEZ, AMIG NINCS
LEVALASZTVA A HALO-
ZATROL. Ne haszndlja a
készUlléket, ha a vezeték
sérult vagy kopott.

Ha megsérull a készllék
halézati csatlakozéveze-
téke, akkor a veszélyek
elkerllése érdekében ezt
a gyarténak, ugyfélszol-
galatanak, vagy egy ha-
sonléan szakképzett sze-
meélynek kell kicserélnie.
Forduljon a szervizkdz-
ponthoz.

A készUlléket csak egy
legfeljebb 30 mA névle-
ges kioldéaramu hiba-
aram-vedod szerkezettel
(FI relé) ellatott csatlako-
zbaljzathoz csatlakoztas-
sa.

Csak olyan hosszabbit6
vezetékeket hasznaljon,
amelyek kiltéri haszna-
latra alkalmasak. A csat-
lakozasnak szaraznak és
a talaj felett kell lennie.
Javasoljuk, hogy hasznal-

jon erre a célra kabeldob-
ot, ami a csatlakozdaljza-
tot legaldbb 60 mm-re a
talaj felett tartja.

A hosszabbité kabelek
vezetd keresztmetszeté-
nek legaldbb 2 x 2,5 mm?
meéretldnek kell lennie.

A magasnyomasu téml-
Ok, szerelvények és
Osszekotbéelemek fonto-
sak a készllék biztonsa-
ga szempontjabdl. Csak
a gyarto altal ajanlott ma-
gasnyomasu tomidket,
szerelvényeket és Ossze-
kotéelemeket hasznaljon.
Ne hasznalja a készllék-
et, ha a haldzati csatlako-
zovezeték, a vizbemenet
vagy mas fontos alkat-
részek, példaul a magas-
nyomasu tomié vagy a
szorépisztoly sérult, ill.
szivarog.

A készlléket csak egy
stabil, egyenletes felllet-
en hasznalja.

Soha ne Uzemeltesse a
készlléket, ha gyermekek
vagy allatok tartézkodnak
a kozelben. A kdzelben
tartozkodod személyeknek
véddéruhat kell viselnilk.

/Il PARKSIDE’
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- Ne hasznalja a készlilék-
et gyulékony folyadékok

Uzemeltetés
. Legyen figyelmes, Ugyel-

jen arra, amit csinal és
megfontoltan végezze a
munkat a készulékkel.
Ne hasznalja a készllé-
ket, ha faradt, vagy ha
kabitdszer, alkohol vagy

gyogyszer hatasa alatt all.

A nagynyomasu sugar
nem megfelelé haszna-
lat esetén veszélyes le-
het. A sugarat nem sza-
bad személyekre, allatok-
ra, aktiv elektromos ber-
endezésekre vagy maga-
ra a gépre iranyitani.

Ne iranyitsa a sugarat sa-
jat magara vagy masokra
ruha vagy labbeli tisztita-
sa céljabdl.

Ha a tisztitdszer a bérére
kerll, éblitse le bé tiszta
vizzel.

Ne a halézati csatlakozo-
vezetéknél fogva huzza
ki a csatlakozédugét az
aljzatbdl vagy ne huzza
annal fogva a készuléket.
Védje a haldzati csatlako-
zbévezetéket hétdl, olajtol
es éles szélektdl.
Robbanasveszély — ne
permetezzen gyulékony
folyadékokat.

/Il PARKSIDE’

vagy gazok kdzelében.

Ennek figyelmen kivul ha-

gyasa esetén tlz- vagy

robbanasveszély all fenn.

Soha ne szdllitsa a kész-

Uléket midkddésben 1évé

hajtassal.

Kapcsolja ki a készUliléket

és huzza ki a csatlakozo-

dugot a csatlakozodaljzat-
bol. Gy6z8djén meg ar-
rél, hogy minden mozgé
alkatrész teljesen leallt

- ha barmikor fellgyelet
nélkul hagyja a készule-
ket,

. ha tartozékot cserél,

- mielétt megszlntet egy
elakadast vagy eltémé-
dést,

. a készllék ellenbrzése,
tisztitasa, illetve a kész-
uléken térténd munka-
végzes elbtt.

Ha a készUllék elkezd

szokatlanul erésen rezeg-

ni, azonnal at kell nézni a

készlléket:

. nézze at a késziléket,
hogy nincs-e rajta séru-
lés,

. cserélje ki a sérilt
alkatrészeket,
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. forduljon a szervizk6z-
ponthoz.

Tisztitas, karbantartas és

tarolas

- Hagyja lehdlIni a motort,
miel6tt hosszabb idére
leallitja a készlléket.

- Biztonsagi okokbdl cse-
rélje ki a kopott vagy sé-
rult alkatrészeket. Kiza-
rolag eredeti alkatrésze-
ket és tartozékokat hasz-
naljon. Mas alkatrészek
hasznalata a garancialis
igények azonnali elvesz-
téséhez vezet.

- A készlléket csak erre
felhatalmazott villamos-
sagi szakember nyithatja
fel. Ha javitas szlikséges,
minden esetben forduljon
szervizkbzpontunkhoz.

- Kapcsolja le a motort, va-
lassza le a késziléket az
aramellatasrol és hagy-
ja lehdlni a készlléket, ha
a készilék tisztitas, be-
allitas, tarolas vagy tarto-
zékcsere céljabdl lett le-
allitva.

. Kezelje gondosan és tart-
sa tisztan a készulléket.

. Tarolja a készuléket gyer-
mekektdl elzarva.

El6készités

A\ FIGYELMEZTETES! Sériilésveszély vé-
letlendil beindulé késziilék révén. Csak akkor
csatlakoztassa a csatlakozédugot a csatlak-

ozoaljzatba, ha a készlilék teljesen el van
készitve a haszndlatra.

Kezel6elemek és azok miik6dése
A készilék elsé hasznalata elétt ismerje meg
a kezel6elemeket.

Pisztolymarkolat (1)

e Bekapcsold kar (21)
e Bekapcsold kar meghuzasa: aktivalja a
nagynyomasu sugarat
e Bekapcsold kar elengedése: kikap-
csolja a nagynyomasu sugarat
e Gyerekzar (22) a bekapcsolé karon (ha-
tulrél nézve)
— A bekapcsolo kar reteszelve van @.
— Meghlzhatja a bekapcsold kart @.

A FIGYELMEZTETES! Nagynyoma-

su sugar okozta sérulésveszély! Minden
esetben reteszelje a bekapcsold kart, ha
megszakitja a munkat.

Osszeszerelés

Pisztolymarkolat felszerelése

1. Szerelje fel a markolatcsovet (25) a
fogoelemre (20).
A markolatcsé (25) és a fogdelem (20)
Osszetartozo oldalai egy-egy B bettvel
vannak jelélve.

Tarto felszerelése

1. Helyezze a pisztolymarkolathoz valo tar-
tét (19) az ellilsé oldalon lévé befogdba.
A tarto és a befogd egy-egy A betdvel
van jeldlve.
MEGJEGYZES! Ezt kbvetéen a tartét (19)
mar nem lehet kioldani a befogobal.

A késziilék felallitasa

1. Allitsa a késziiléket egy sima, stabil felii-
letre.

2. Dugja a magasnyomasu tomlén (8) 1évé
menetes csatlakozét (2) a készilék
nagynyomasu csatlakozéjaba (16). Rog-
zitse a csatlakozot a zardanyaval.

3. Dugja a magasnyomasu tomlén lévé
gyorscsatlakozo-dugot (23) a pisztoly-
markolaton (1) Iévé nagynyomasu csat-
lakozoba.
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4. Ellendrizze, hogy a gyorscsatlakozo-dugé
(23) szorosan van-e felszerelve a pisztoly-
markolatra (1).

Vizellatas létrehozasa

Eléfeltételek

o Taptomlé: Kerti tomld felszerelt gyors-
csatlakozéval, kerti témlé adapterrel (nem
tartozék); @13 mm (%2") hosszusag 5 m és
30 m kozott

e | egkisebb szallitasi teljesitmény: 4,5 I/min
(270 I/n)

¢ Rendszerelvalaszto
Egy rendszerelvélaszté (visszafolyasgat-
16) megakadalyozza a viz és a tisztitoszer
visszadramlasat az ivovizvezetékbe.

e Ajelenleg érvényben Iévé elSirasok
szerint a magasnyomasu tisztitét soha
nem szabad az ivévizhalézaton rend-
szerelvalasztd nélkul lzemeltetni. Egy
EN 12729 szerinti BA tipusu megfelelé
rendszerelvalasztot kell hasznalni.

e A rendszerelvalaszton atfolyt viz nem
ivoviz besorolasu.

e Rendszerelvalasztok szakizletekben
kaphatok.

Eljaras

1. Csatlakoztassa az taptomlét a vizellatas-
hoz.

2. Légtelenitse az taptémlét: nyissa ki a viz-
ellatast, amig a viz buborék nélkil tavozik
az taptémlé masik végén. Zarja el a viz-
ellatast.

3. Csatlakoztassa a kerti toml6 adapterrel
ellatott gyorscsatlakozét a csatlakozo-
elemmel ellatott taptomidre.

Tartozék kivalasztasa

Tartozék felszerelése és
leszerelése

Szivofej felszerelése

1. Szerelje fel a csovet (12) a pisztolymar-
kolatra (1) (bajonettzar: Csatlakoztatas és
forgatas).

2. Helyezze a fuvokat a csére (12).
A tartozék bekattan.

Szivofej leszerelése

1. Nyomja meg és tartsa lenyomva a kirete-
szelé gombot (26).

2. Huzza le a fuvokat a csérdl (12).
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3. Szerelje le a csovet (12) a pisztolymarko-
latrél (1) (bajonettzar: Tolas, forgatas és
huzas).

Uzemeltetés

Bekapcsolas

A FIGYELMEZTETES! A szivargd vizrend-
szer aramiitést okozhat! Allitsa a be-/ki-
kapcsolot (3) ,0“ (KI) allasba. Huzza ki a ha-
|6zati csatlakozodugot. Kezdje Ujra a viz-
csatlakozasok létrehozasat (lasd: Vizellatds
létrehozasa, L. 11).

A\ FIGYELMEZTETES! A késziiléket csak
fliggéleges pozicidban szabad mikddtetni!
Aramités veszélye all fenn, ha a keészllek fel-
borul. Allitsa a be-/kikapcsolét (3) ,,0“ (KI) al-
lasba. Huzza ki a halézati csatlakozédugot.
Csak ezt kovetben allitsa vissza a késziilék-
et fliggbleges poziciéba. Sajat biztonsaga ér-
dekében varjon kb. 6t percet, miel6tt ismét
az elektromos haldzatra csatlakoztatja.

& FIGYELMEZTETES! A nem megfelelé
hosszabbitd vezetékek veszélyesek lehetnek!
Csak olyan hosszabbité vezetékeket hasz-
naljon, amelyek kultéri hasznalatra alkalma-
sak. A csatlakozdsnak szaraznak és a talaj
felett kell lennie. Javasoljuk, hogy hasznaljon
erre a célra kdbeldobot, ami a csatlakozdalj-
zatot legalabb 60 mm-re a talaj felett tartja.

1. Ellendrizze, hogy a be-/kikapcsold (3)

,0“ (KI) allasban all.

2. Allitsa a késziiléket fiigg6leges pozicioba.

3. Csatlakoztassa a csatlakozédugoét egy

aram-véddkapcsoloval ellatott csatlako-
zbaljzathoz.
A haldzati csatlakozovezeték (15) tartoja-
nak hatulrél nézve jobboldali része elfor-
dithaté. Az alabbi médon kénnyen kiem-
elhetd a haldzati csatlakozévezeték (5).

4. MEGJEGYZES! Kar keletkezhet a készii-
lékben, ha a késziiléket szarazon miikod-
teti. Ne mlikodtesse a magasnyomasu
tisztitot zart vizesappal.

Nyissa ki teljesen a vizcsapot.

5. Allitsa a be-/kikapcsoldt (3) ,1“ (BE) allas-
ba.

Ha létrejott a sziikséges nyomas, a motor
rovid id6n beldl elindul. Ezutan megall a
motor.

6. 4\ FIGYELMEZTETES! Ugyelien a tavo-
z0 vizsugar visszauté erejére (26 N). Sé-
rulést okozhat maganak vagy mas sze-
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mélyeknek. Gondoskodjon stabil allé
helyzetrél. Tartsa erésen a pisztolymarko-
latot (1).

Nyomja meg a pisztolymarkolat (1) be-
kapcsolo karjat (21).

A fuvéka nyomassal miikoédik és a motor
beindul. Ha elengedi a bekapcsold kart
(21), akkor a motor leall. A nagynyomas a
rendszerben megmarad.

Miikédtetés megszakitasa

A pisztolymarkolatot (1) a csével és a fuvoka-

val behelyezheti a pisztolymarkolat tartéjaba

(19).

1. Engedje el a pisztolymarkolat (1) be-
kapcsol6 karjat (21).

2. Ha leteszi a pisztolymarkolatot: Régzitse
a bekapcsold kart a gyerekzarral (22) (ha-
tulrél nézve).

— A bekapcsold kar reteszelve van &.
— Meghtzhatja a bekapcsolé kart @ .

A\ FIGYELMEZTETES! Nagynyoma-
su sugar okozta sérllésveszély! Minden
esetben reteszelje a bekapcsol6 kart, ha
megszakitja a munkat.

3. Hosszabb munkasziinetek esetén: Allitsa
a be-/kikapcsolét (3) ,,0“ (KI) allasba.

Légtelenités

Taptomlé légtelenitése

1. Zarja el a vizcsapot.

2. Tavolitsa el az taptomlét a késziilékrdl.

3. Tovabbi informacié: Vizellatas
létrehozasa, L. 11

Késziilék légtelenitése

1. Allitsa a be-/kikapcsolét (3) ,1“ (BE) allas-
ba.

2. Varja meg, amig létrejon a nyomas és a
motor leall.

3. Allitsa a be-/kikapcsoldt (3) ,0¢ (KI) allas-
ba.

4. Nyomja meg a pisztolymarkolat (1) be-
kapcsolo karjat (21), amig megszlinik a
nyomas.

5. Ismételje meg ezeket a lépéseket né-
hanyszor, amig nincs t6bb levegd a kész-
Ulékben.

Miikodtetés befejezése

1. Engedje el a bekapcsol6 kart (21).

2. Allitsa a be-/kikapcsolot (3) ,0“ (KI) allas-
ba.

3. Zarja el a vizcsapot.

4. Nyomija meg a pisztolymarkolat (1) be-
kapcsolo karjat (21), amig megszinik a
nyomas.

5. Huzza ki a halézati csatlakozédugét. Te-
kerje fel a halozati csatlakozévezetéket
(5) a tartéra (15).

6. Valassza le a készlléket a vizellatasrol.

Tisztitas, karbantartas és
tarolas

& FIGYELMEZTETES! Aramiités! Sériilés-
veszély véletlenll beindulé késziilék révén.
Vigyazzon magara a karbantartasi és tisztita-
si munkak soran. Kapcsolja ki a készliléket
és huzza ki a csatlakozédugot a csatlakozo-
aljazbdl.

A jelen hasznalati utmutatéban nem szerep-
16 javitasi és karbantartasi munkakat szerviz-
kézpontunkkal végeztesse el. Csak eredeti
alkatrészeket hasznaljon.

Tisztitas

MEGJEGYZES! Anyagi kér veszélye! Nem
megfeleld tisztitas esetén kar keletkezhet a
készulékben. Soha ne frocskdlje le a készii-
léket vizzel. Ne tisztitsa a készliléket folyd viz
alatt. Ne hasznaljon mard hatasu tisztito-, ill.
olddszereket.

Mindig tartsa tisztan a készuiléket.

Uzemeltetés utani tisztitas

1. Allitsa a be-/kikapcsolét (3) ,0¢ (Kl) allas-
ba.

2. Huzza ki a halézati csatlakozodugot.

3. Tartsa tisztan és szabadon a szell6z6nyi-
lasokat.

4. A készllék egy puha kefével vagy enyhén
nedves torl6kenddvel tisztithato.

Fuvoka tisztitasa

Ritka esetben a fuvokat (10) eltdmithetik ide-

gen testek.

1. Szerelje le a fuvokat (10).

2. Tavolitsa el az idegen testet el6lrdl a fu-
vokatisztitd tlvel (18).

3. Idegen test eltavolitasahoz dblitse ki eldl-
rél vizzel a fuvokat.

A vizcsatlakozéban 1évé sziir6betét

megtisztitasa

MEGJEGYZES! Rendszeresen tisztitsa meg a

szlir6betétet (6).
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Sziikséges szerszamok és segédeszko-

26k

e imbuszkulcs (8 mm) (nincs mellékelve)

Eljaras

1. Tavolitsa el a csatlakozéelemet (7) a viz-
csatlakozoérdl (4).
Ha tul szoros, hasznaljon egy imbuszkul-
csot.

2. Vegye ki a sz(ir6betétet (6) a vizcsatlako-
z6bal.

3. Tisztitsa meg a szlirébetétet folyd viz
alatt.

4. Szerelje fel a szlir6betétet (6) és a csat-
lakozoelemet (7) forditott sorrendben.

Karbantartas

A készllék nem igényel karbantartast.
Tarolas

Tudnivalék

Tarolja a késziiléket és a tartozékokat
mindig:

e tisztan

e szdrazon

e portdl védve

Hibakeresés

e fagymentes helyen
e gyermekektdl elzarva

Késziilék el6készitése tarolashoz

MEGJEGYZES! A fagy tonkreteszi a magas-

nyomasu tisztitot és tartozékait, ha nincs ki-

Uritve belble az 6sszes viz.

1. Uritse ki az 6sszes vizet a késziilékbdl.

e Vdlassza le a késziiléket a vizellatasrol.

e Kapcsolja be a magasnyomasu tiszti-
tot a be-/kikapcsoldval (3) legfeljebb 1
percre.

¢ Nyomja meg a bekapcsolo kart (21) a
pisztolymarkolaton (1), amig nem ta-
vozik t6bb viz a pisztolymarkolaton (1)
vagy a tartozékon.

e Kapcsolja ki a készliléket.

2. Uritse ki az dsszes vizet a tartozékokbdl.

3. Szerelje le és Uritse ki a magasnyomasu
tomlGt (2).

4. Tarolja a magasnyomasu témlét (2), a ha-
|6zati csatlakozdvezetéket (5) és a tarto-
zékokat a készliléken erre a célra kialaki-
tott tartokban (11, 14, 17; 15).

5. Rdgzitse a haldzati csatlakozodugét a
kabelcsattal (13) a halézati csatlakozove-
zetéken.

A kévetkezé tablazat segit Onnek a hibaelharitasban:

Probléma Lehetséges ok Hibaelharitas

A készllék nem indul Be-, kikapcsold (3) ki van Ellendrizze a be-, kikapcsold
kapcsolva poziciojat
Nincs haldzati fesziiltség Ellendrizze a csatlakozdaljza-

tot, a halézati csatlakozove-
zetéket, a csatlakozédugot és
a biztositékot, adott esetben
javittassa meg villamossagi
szakemberrel.

Hibas aramellatas

Ellendrizze, hogy az elektro-
mos rendszer megfelel-e a ti-
pustablan 1évé adatoknak

su tisztitéban

A készlilék nem tovabbit vizet |Légbuborékok a magasnyoma-|Kapcsolja be a készliléket és

mukddtesse a bekapcsold kart
(21).

Légtelenités, L. 12

su tisztitéban

A készlilékben nincs nyomas |Légbuborékok a magasnyoma-|Légtelenités, L. 12

Nyomasesés a vezetékben Ellenérizze a vizellatast
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Probléma

Lehetséges ok

Hibaelharitas

Szivarog a vizrendszer

A csatlakozok nem megfelel6-

Kapcsolja ki a készllék-

en vannak felszerelve

et és valassza le a halozat-

rél. Csatlakoztassa vissza a
készlléket a vizvezetékekre
(lasd Vizellatas létrehozasa,

L. 17)

Vizcsatlakozas (4) szivarog

Kapcsolja ki a késziléket

és valassza le a halézatrol.
Cserélje ki a csatlakozoele-
met (7) a vizcsatlakozon (4) a
tomitégydrivel egyiitt (lasd
Potalkatrészek és tartozékok,

L. 17)

Er6s nyomasingadozas

Fuavoka (10) szennyezett

Oblitse ki a fuvokat (10) viz-
zel. Szikség esetén tisztitsa
meg a fuvokafuratot a fuvoka-
tisztitd tlvel (18; lasd Tisztitas,
L. 12).

Favoka (10) eltdmédott

Tavolitsa el a fuvokat (10) és
ellendrizze, hogy a viz akadaly-
talanul tavozik a pisztolymar-
kolaton (1).

Artalmatlanitas/Kornyezet-
védelem
Gondoskodjon a késziilék, a tartozékok és a

csomagolas kornyezetbarat Ujrahasznosita-
sarol.

Elektromos késziilékek nem tartoz-
ﬁ nak a haztartasi hulladékba.

Az athuzott kerekes kuka szimbodluma azt
jelenti, hogy ezt a terméket élettartama vé-
gén nem szabad szelektalatlan telepulési
hulladékként artalmatlanitani.

14

Az elektromos és elektronikus berendezé-
sek hulladékairol sz616 2012/19/EU irany-
elv:

A fogyasztdkat jogszabadly kotelezi arra, hogy
az elektromos és elektronikus berendezése-
ket élettartamuk végén eljuttassak kornye-
zetbarat Ujrahasznositasra. llyen médon kér-
nyezetbarat és eréforras-kimélé Ujrahaszno-
sitas biztosithato.

A nemzeti jogba valé atlltetéstél fliggéen a
kovetkezd lehetéségek allnak rendelkezésé-
re:

e visszaadas egy értékesitd helyen,

e leadas egy hivatalos gyUjt6helyen,

e visszakildés a gyarténak/forgalmazénak.
Ez nem érinti a hulladékka valt készilékek
tartozékait és elektromos alkatrészek nélkuli
segédeszkozeit.
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JOTALLASI TAJEKOZTATO

A termék megnevezése: Mini nagynyomasu tisztito
A termék tipusa: PHDM 110 A1 Mini
Gyartasi szam: 507541_2507

A gyarté cégneve, cime, e-mail cime: | Szerviz neve, cime, telefonszama:
Grizzly Tools GmbH & Co. KG |Magyarorszag szerviz

Stockstadter StraBe 20 Tel.: 06800 21647
63762 GroBostheim Kapcsolatfelvételi Grlap:
NEMETORSZAG www.parkside-diy.com

E-Mail: service@grizzlytools.de |W+T Kdrnyezetvédelmi és Szolgaltaté Kft.
Dunapart also 138; 2318 Szigetszentmarton
Tel.: 0624 456 672

Az importald/ forgalmazé neve és cime:
Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Radl arok 6.

1. A jétallasi id6 a Magyarorszag teriletén, Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt.
Uzle-tében tértént vasarlas napjatol szamitott 3 év, amely jogvesztd. A jotal-
lasi id6 a fogyasztd részére torténd atadassal, vagy ha az izembe helyezést
a forgalmazd, vagy annak megbizottja végzi, az izembe helyezés napjaval
kezdédik.

2. A jotallasi igény a jotallasi jeggyel és/vagy a vasarlast igazold blokkal érvé-
nyesithetd. A jotallasi jegy szabalytalan kidllitasa, vagy atadasanak elmarada-
sa nem érinti a jotallasi kotelezettség-vallalas érvényességét. Kérjik, hogy a
vasarlas tényének és idépontjanak bizonyitasara érizze meg a pénztari fize-
tésnél kapott jotallasi jegyetés a vasarlast igazold blokkot.

3. A vasarlastol szamitott harom munkanapon belll érvényesitett csereigény
esetén a forgalmazé koteles a terméket kicserélni, feltéve ha a hiba a rendel-
tetésszer( hasz-nalatot akadalyozza. A jotallasi jogokat a termék tulajdono-
saként a fogyaszto érvé-nyesitheti az aruhazakban, valamint a jotallasi tajé-
koztatéban feltlintetett szervizekben. (A magyar Polgari Térvénykdnyv alapjan
fogyasztdénak mindsul a szakmaja, 6nallo foglalkozasa vagy Uzleti tevékeny-
sége korén kivll eljard természetes személy.)

A j6tallas ideje alatt a fogyaszto hibas teljesités esetén kérheti a termék kija-
vitasat, kicserélését, vagy ha a termék nem javithaté vagy cserélhetd, vagy az
a forgalma-zdnak aranytalan tobbletkdltséggel jarna, illetve a fogyaszté kijavi-
tashoz, kicseré-léshez f(iz6d6 érdeke alapos ok miatt megszUnt, arleszallitast
kérhet, vagy eldllhat a szerz8déstdl és visszakérheti a vételarat. A kijavitas
soran a termékbe csak Uj alkatrész kerilhet beépitésre.
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4. A fogyaszt6 a hiba felfedezésé utan a lehet6 legrovidebb idén bellil kdteles a
hibat bejelenteni és a terméket a jotallasi jogok érvényesitése céljabdl atadni.
A hiba fel-fedezésétdl szamitott két hénapon belll bejelentett jétallasi igényt
idében kdzoltnek kell tekinteni. A kdzlés elmaradasabdl eredd karért a fo-
gyaszto felel8s. A j6étéllasi igény érvényesithetéségének hatdrideje a termék,
vagy fédarabjanak kicserélése esetén a csere napjan vjraindul.

5. A rogzitett bekotésd, illetve a 10 kg-nal sulyosabb, vagy témegkézlekedési
eszkdzon nem szallithato terméket az Gzemeltetés helyén kell megjavitani.
Abban az esetben, ha a javitas a helyszinen nem végezheté el, a termék ki-
és visszaszerelésérdl, valamint szallitdsardl a forgalmazonak kell gondoskod-
nia.

6. A jotallas nem all fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszer(i hasznalatbdl, atala-
kitas-bdl, helytelen tarolasbdl, vagy a hasznalati utasitastol eltéré kezelésbdl,
vagy barmely a vasarlast kévetd behatasbdl fakad, vagy elemi kar okozta,
és azt a for-galmazd, vagy a szerviz bizonyitja. A jétallas nem vonatkozik a
mozgd kopd alkat-részek (vilagitdtestek, gumiabroncsok stb.) rendeltetéssze-
rl elhasznalodasara. A szerviz és a forgalmazo a kijavitas soran nem felel a
terméken a fogyaszto vagy harmadik személyek altal tarolt adatokért vagy
bedllitasokért.

7. Fogyasztéi jogvita esetén a fogyasztd a megyei (févarosi) kereskedelmi és
iparkamarak mellett mikodé békeéltetd testlilet eljarasat is kezdeményezheti.
A jotéllas a fogyaszto térvénybdl eredd szavatossagi jogait és azok érvénye-
sithet6ségét nem érinti.

Kijavitast ellenérzé szelvény:

A jotallasi igény bejelentésének id6- A hiba oka:
pontja:
Javitasra atvétel idépontja: A hiba javitasanak maodja:

A fogyasztd részére t6rténd visszaadas
idépontja:

A szerviz bélyegzdje, kelt és alairas:

Kicserélést ellenbrz6 szelvény:

A jotallasi igény bejelentésének idépontja:

Kicserélés idépontja:

A cseréld bolt bélyegzdje, kelt és alairas:
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Poétalkatrészek és tartozékok

Potalkatrészek és tartozékok az alabbi oldalon allnak rendelkezésre
www.grizzlytools.shop. Ha probléma mertil fel a rendelés soran, vegye fel vellink a kapcso-
latot internetes aruhazunkon keresztil. Tovabbi kérdések esetén forduljon az alabbi helyre:
JOTALLASI TAJEKOZTATO, L. 15

Poz. sz. Név Rendelési sz.

1(20+25) pisztolymarkolat (fogéelem + markolatcsd) 91120018
2 magasnyomasu tomlé 91120020
10 standard éllithatd szérofej 91110606
12 cs6 91110605

11,14, 15, 17 tartd (standard allithaté széréfej, csé, haldzati csatlakozéveze- 91120019
ték, magasnyomasu tomild)

18 favokatisztito td 91110572
- turbd szennymard fuvoka 91104540
- témitégydrd készlet 91120117

Az eredeti EU -megfelel6ségi nyilatkozat forditasa

Termék: Magasnyomasu tisztito
Modell: PHDM 110 A1 Mini
Sorozatszam: 000001-112900

A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozo unids harmonizacids jogszabalyok-
nak:

2006/42/EC » 2014/30/EU * 2000/14/EC & 2005/88/EC * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

E nyilatkozat fent leirt targya 6sszhangban van az egyes veszélyes anyagok elektromos és
elektronikus berendezésekben valé alkalmazasanak korlatozasarol szold, 2011. junius 8-i
2011/65/EU eurdpai parlamenti és tanacsi iranyelvvel.

A megfelel6ség biztositasa érdekében a kdvetkezé harmonizalt szabvanyokat és nemzeti
szabvanyokat €s el6irdsokat alkalmaztak:

EN 60335-1:2012/A16:2023 » EN 60335-2-79:2012 » EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 « EN IEC 63000:2018

A 2000/14/EC zajkibocsatasi iranyelvvel 6sszhangban a kévetkezdket erdsitik meg:
Hangerészint (Lya)

- mért: 94,0 dB;

- garantalt: 97 dB

A 2000/14/EC, V. melléklet szerinti megfelel6ségértékelési eljarast kovette.

E megfeleléségi nyilatkozat a gyarté kizardlagos felelésségére kertil kibocsatasra:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -

c € 63762 GroBostheim é/%
NEMETORSZAG

20.11.2025 Christian Frank

Meghatalmazott képvisel6 a dokumentacio-
hoz
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Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega
visokotlaénega distilnika (v nadaljevanju na-
prava ali elektri¢no orodje).

Odlo¢ili ste se za kakovostno napravo. Ta
naprava je bila preverjena glede kakovosti
med in po koncu proizvodnje. S tem je zago-
tovljena sposobnost vase naprave za delova-
nje.

Ni mogoce izklju€iti, da v posameznih prime-
rih na napravi ali v njej oz. v cevnih napelja-

vah ne ostane nekaj vode. To ni napaka ali
okvara in ni razlog za zaskrbljenost.

AL

Navodila za uporabo so sestavni del te na-
prave. Vsebujejo pomembna navodila gle-
de varnosti, uporabe in odstranjevanja med
odpadke. Skrbno preberite navodila za upo-
rabo. Seznanite se z elementi upravljanja in
pravilno uporabo naprave. Napravo upora-
bljajte samo v skladu z opisom in za navede-
na podrocja uporabe. Navodila za uporabo
skrbno shranite in vso dokumentacijo predaj-
te tretji osebi skupaj z napravo.

Predvidena uporaba

Naprava je predvidena izklju¢no za naslednjo

uporabo:

o Cisdenije strojev, voxzil, stavb, orodij, fa-
sad, teras, vrtnih naprav itd. z visokotlag-
nim vodnim curkom.

Vedno upostevajte navodila proizvajalca
objekta, ki ga je treba ocistiti.

Vsaka druga uporaba, ki ni izrecno dovoljena

v teh navodilih za uporabo, lahko predstavlja

resno nevarnost za uporabnika in povzro-

¢i Skodo na napravi. Upravljavec ali uporab-

nik izdelka je odgovoren za nesrece ali po-

Skodbe drugih oseb ali njihove lastnine. Na-

prava je predvidena za uporabo v zasebnem

gospodinjstvu. Ni bila zasnovana za trajno
poslovno uporabo. Pri poslovni uporabi ga-
rancija preneha veljati. Proizvajalec ne jamdi
za $kodo, povzro¢eno zaradi nepredvidene
uporabe ali napa¢nega upravljanja.

Obseg dobave/pribor

Vzemite izdelek iz embalaze in preverite ob-
seg dobave.

QOdstranite embalazni material na pravilen na-
¢in.

Visokotlaéni Cistilec

Roc&aj pistole

Prsilna cev

Soba

Visokotla¢na gibka cev

Spojka (Prikljucek za vodo) (ze namescen)
Vlozek filtra (Ze namescen)

Igla za ¢iS€enje Sob

navodila
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Pregled

Slike naprave najdete na spre-
dniji zloZeni strani.

Rocaj pistole

Visokotlacna gibka cev
stikalo za vklop/izklop
Priklju¢ek za vodo
elektri¢ni prikljucni kabel
Vlozek filtra

Spojka (Prikljucek za vodo)

0 N O OB~ WN =

Navojni prikljucek

[Ce]

nosilni ro¢aj
Soba

drzalo (Soba)
Prsilna cev

- a4 a4
w N =2+ O

Kabelska sponka

"
N

drzalo (Prsilna cev)

-
a

drzalo (elektricni prikljuni kabel)

-
[e]

Visokotlaéni prikljucek

—_
~

drzalo (Visokotlacna gibka cev)

Igla za ¢iS€enje Sob

—_
©

drzalo (Rocaj pistole)

N
o

Rocaj

N
—

Vklopna rocica

N
N

varovalo za otroke

N
w

Viti¢ hitrega prikljucka

N
~

Tipka za sprostitev (Visokotlacna gibka
cev)

25 Drzalo ro¢aja
26 Tipka za sprostitev

Opis delovanja

Visokotlaéni Cistilnik Cisti z visokotlanim vo-
dnim curkom.

Funkcije posameznih delov so opisane v na-
daljevanju.

Tehniéni podatki

Visokotlacni Cistilec .....
Nazivna napetost U ................
Nazivna vhodna mo¢ P
Dolzina elektri¢ni priklju¢ni kabel ............. 5m
Razred zaSCite ......ccoeeiiiieiiiieeieeeee &
Vrsta zascite

Dolzina visokotlane gibke cevi ............... 5m
Delovni tlak (D) «..veereeeieeeiieeieeeeeee 7,4 MPa
Najv. dovoljeni tlak (Pmax) «--eeveeemee- 11,0 MPa
Najv. tlak dotoka (Djn:max) «-eeeeeeeeees 0,8 MPa

Najv. temperatura dotoka (Tin:max) ------- 40 °C
Nazivna koli¢ina pretoka (Q)
............................................ 4,5 I/min (270 I/h)
Najv. nazivna koli¢ina pretoka (Qmax)
............................................... 6 I/min (360 I/h)
Raven zvocnega tlaka (Lpa)
......................................... 82,0 dB; Kpa=3 dB
Raven zvoéne modi (Lya)

- izmerjena ......ccccceee.. 94,0 dB; Kyya=2,53 dB
- zagotovljena ......cccceeceeeeiiieecee e 97 dB
Vibracije (ap) -...- ..<2,50 m/s?

Vrednosti hrupa in vibracij so bile dolo¢ene
ustrezno standardom in dolo¢bam, navede-
nim v izjavi o skladnosti.

Navedena skupna vrednost vibracij in na-
vedena vrednost emisij hrupa sta bili izmer-
jeni po standardiziranem preizkusnem po-
stopku in ju je mogoce uporabiti za primerja-
vo elektri¢nega orodja z drugim elektri¢nim
orodjem. Navedena skupna vrednost vibracij
in navedena vrednost emisij hrupa se lahko
uporabita tudi za pred€¢asno oceno obreme-
nitve.

A\ OPOZORILO! Vrednosti vibracij in emisij
hrupa lahko med dejansko uporabo elektric-
nega orodja odstopajo od navedene vredno-
sti, odvisno od nacina, na katerega se elek-
tricno orodje uporablja. Poskusite obreme-
nitev z vibracijami ohranjati ¢im nizjo. Primer
ukrepa za zmanjSanje obremenitve z vibraci-
jami je omejitev trajanja dela. Pri tem je treba
upostevati vse dele delovnega cikla (na pri-
mer ¢ase, v katerih je elektri¢no orodje izklo-
plieno, in tiste, v katerih je sicer vklopljeno,
vendar deluje brez obremenitve).

Varnostna navodila

V tem razdelku so obravnavana osnovna var-
nostna navodila pri uporabi izdelka.

Pomen varnostnih napotkov

A NEVARNOST! Ge tega varnostnega navo-
dila ne upostevate, pride do nesrece. Posle-
dica je huda telesna poskodba ali smrt.

A OPOZORILO! Ce teh varnostnih navodil
ne upostevate, morda pride do nesrece. Po-
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sledica je morebitna huda telesna posSkodba
ali smrt.

4\ POZOR! Ce tega varnostnega navodila ne
upostevate, pride do nesreCe. Posledica je
morebitna laZja ali zmerna telesna poskodba.
OBVESTILO! Ce tega varnostnega navodila
ne upostevate, pride do nesrece. Posledica
je morebitna materialna Skoda.

Slikovni znaki in simboli
Slikovne oznake na napravi

f Pozor!

Skrbno preberite navodila za upora-
bo. Seznanite se z elementi upravlja-
nja in pravilno uporabo naprave.

Pozor! Ce se linija med uporabo po-
= Skoduje, jo je treba takoj izkljuciti iz
elektricnega omrezja. Pri prikljucitvi
na dovod vode ali poskusu odpra-
vljanja netesnosti je treba izvleci ele-
ktriéni vtic.

V skladu z veljavnimi predpisi viso-
kotla¢nega Cistilnika ni nikoli dovolje-
no uporabljati na omrezju pitne vode
brez sistemskega lo¢evalnika. Upo-
rabljati je treba ustrezen sistemski lo-
Cevalnik v skladu z EN 12729, tipa
BA.

Razred za$c¢ite Il (dvojna izolacija)

Elektriéne naprave ne spadajo med
gospodinjske odpadke.

14 [O

.| Zagotovljena raven zvocne moci Lyya
7s Vv dB.

© Q)

Igla za €iS€enje Sob

——®0}

Visokotlaéni curki so lahko
pri neustrezni uporabi nevar-
ni. Curka ne smete usmerjati
v osebe, Zivali, aktivno vklo-
pljeno elektri¢no opremo ali v
sam stroj.

Varen zacetek uporabe

naprave

Splosne opombe

« Skrbno preberite navodila
za uporabo. Seznanite se
z elementi upravljanja in
pravilno uporabo napra-
ve.

. Oftroci naprave ne smejo
uporabljati. Otroke je tre-
ba nadzorovati, da je za-
gotovljeno, da se ne igra-
jo z napravo.

Osebe z zmanjSanimi te-
lesnimi, zaznavnimi ali
dusevnimi sposobnost-
mi ali s pomanjkanjem iz-
kuSenj in znanja lahko na-
pravo uporabljajo, ¢e so
pri tem pod nadzorom ali
so bile poucene o varni
uporabi naprave in razu-
mejo nevarnosti, ki izha-
jajo iz uporabe.

. Osebe, ki ne poznajo na-
vodil za uporabo, naprave
ne smejo uporabljati.

. Visokotlac¢ni Cistilnik sme-
jo uporabljati izklju¢no
osebe, usposobljene za
njegovo uporabo.
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- Naprave ni dovoljeno
uporabljati na nadmorski
visini nad 2000 m.

- Ce med uporabo pri-
de do motnje ali okva-
re, napravo takoj izklo-
pite in izvlecite elektric-
ni iz elektricne vticnice.
Za mozne vzroke motnje:
Iskanje napak, str. 27.

Ali pa se obrnite na naso
servisno sluzbo.

- Ne pozabite, da je upo-
rabnik sam odgovoren za
nesrecCe ali nevarnosti, ki
se lahko pripetijo drugim
osebam ali njihovi lastni-
ni.

- Upostevajte navodila za
zascito pred hrupom in
lokalne predpise.

Priprava

- Poskrbite za zascito pred
vodnimi brizgi ali uma-
zanijo z zascitnimi ocali
in primernimi zascitnimi
oblacili.

« Med uporabo visokotlac¢-
nih Cistilnikov lahko na-
stajajo aerosoli. Vdihova-
nje aerosolov lahko pov-
zroCi zdravstvene tezave.
Odvisno od uporabe lah-
ko uporaba popolnoma
zakritih Sob (npr. Cistilca

GD

povrsin) bistveno zmanj-
Sa pojav vodnih aeroso-
lov. Nosite primerno ma-
sko za zascito dihal ra-
zreda FFP 2 ali primerlji-
vo, odvisno od okolice za
CisCenje, da se zascitite
pred vdihavanjem aero-
solov, kadar uporaba po-
polnoma zakrite Sobe ni
mogoca.

Ne delajte s poskodova-
no in nepopolno napravo
ali z napravo, predelano
brez odobritve proizvajal-
ca. Pred zaCetkom upo-
rabe naj strokovnjak pre-
veri, ali obstajajo potrebni
elektri€ni zascitni ukrepi.
Napravo je dovoljeno pri-
kljuCiti samo na vti¢nico,
ki jo je pravilno namestil
izkuSeni elektriCar v skla-
du z IEC 60364-1.

Pred uporabo naprave
vedno preverite priklju¢ne
in podaljSevalne kable, ali
so ti morda poskodovani
oz. obrabljeni. Ce se ka-
bel med uporabo posko-
duje, ga morate nemudo-
ma lociti od elektricnega
omrezja; KABLA SE NE
DOTIKAJTE, DOKLER NI
LOCEN OD ELEKTRIC-
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NEGA OMREZJA. Napra-
ve ne uporabljajte, Ce je
kabel poskodovan ali ob-
rabljen.

Ce je elektricni prikljucni
kabel te naprave posko-
dovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, njegova ser-
visna sluzba ali podob-
no usposobljena oseba,
da ne pride do nevarno-
sti. Obrnite se na servi-
sho sluzbo.

Napravo prikljucite samo
na elektri¢no vti¢nico z
zascCitnim stikalom na di-
ferencni tok (Fl-stikalo)

Z nazivnim okvarnim to-
kom, ki ne sme biti vecji
od 30 mA.

Uporabljajte samo podalj-
Sevalne kable, ki so pri-
merni za uporabo na pro-
stem. Povezava mora biti
suha in nad tlemi. Pripo-
roCljivo je, da v ta namen
uporabljate kabelski bo-
ben, ki vti¢nico drzi nad
tlemi najmanj 60 mm.
PodaljSevalni kabli mo-
rajo imeti presek vodnika
najmanj 2 x 2,5 mm?2.
Visokotlacne cevi, ar-
mature in spojke so po-
membne za varnost na-

prave. Uporabljajte samo
visokotlacne cevi, arma-
ture in spojke, ki jih je pri-
porocil proizvajalec.
Naprave ne uporabljajte,
Ce so elektri¢ni prikljuc-
ni kabel, dovod vode ali
drugi pomembni deli kot
visokotlacna cev ali bri-
zgalna piStola poskodo-
vani oz. netesni.

Napravo uporabljajte sa-
mo na trdni in ravni pod-
lagi.

Naprave nikoli ne upora-
bljajte v blizini otrok ali zi-
vali. Osebe v blizini mora-
jo nositi zasc€itno obleko.

Delovanje
- Bodite pozorni in pazite,

kaj poCnete, ter se dela
z elektricno napravo loti-
te razumno. Naprave ne
uporabljajte, Ce ste utru-
jeni ali pod vplivom drog,
alkohola ali zdrauvil.
Visokotla¢ni curki so lah-
ko pri neustrezni uporabi
nevarni. Curka ne smete
usmerjati v osebe, ziva-
li, aktivno vklopljeno ele-
ktricno opremo ali v sam
stroj.

/Il PARKSIDE’



Curka ne usmerite nase
ali na druge, da bi z njim
ocistili obleko ali Cevlje.
Ce pridete v stik s Cistil-
nim sredstvom, ga izpla-
knite z obilo Ciste vode.
Ne uporabljajte elektri¢-
nega priklju¢nega ka-
bla, da bi z njim izvlekli
prikljucni vtic€ iz elektri¢-
ne vti¢nice ali da bi po-
vlekli napravo. Elektri¢-
ni prikljucni kabel zasciti-
te pred vrocino, oljem in
ostrimi robovi.
Nevarnost eksplozije — ne
prsite gorljivih tekocin.
Naprave ne uporabljajte v
blizini vnetljivih tekocCin ali
plinov. Pri neupostevanju
obstaja nevarnost pozara
ali eksplozije.
Naprave nikoli ne tran-
sportirajte med delova-
njem pogona.
Izklopite napravo in izvle-
cite prikljucni vtic iz elek-
tricne vtiCnice. PrepriCajte
se, da so se vsi premicni
deli popolnoma zaustavili
- vedno ko napravo za-
pustite,,
« pred menjavanjem pri-
bora,,
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. pred odstranjevanjem
blokad ali zamasitev,,

« pred preverjanjem na-
prave, CisCenjem ali iz-
vajanjem del na napra-
Vi.

. Ce naprava zaéne nena-
vadno mocno vibrirati, jo
je treba takoj preveriti:

. poiscite poskodbe,

. poskodovane dele za-
menjajte,

« obrnite se na servisno
sluzbo.

Ciscéenje, vzdrzevanje in

shranjevanje

« Preden napravo shranite
za dlje Casa, pocCakajte,
da se motor ohladi.

- Obrabljene ali posko-
dovane dele iz varno-
stnih razlogov zamenjajte.
Uporabljajte izklju¢no ori-
ginalne nadomestne dele
in pribor. Uporaba delov
drugih proizvajalcev pov-
zroCi takojsnjo izgubo ga-
rancijske pravice.

« Napravo sme odpreti sa-
mo pooblasceni elektri-
Car. Za popravila se ve-
dno obrnite na naso ser-
visho sluzbo.

. lzklopite pogon, loCite
napravo od vira elektri¢-
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nega napajanja in napra-
vo pustite, da se ohladi,
Ce je naprava ustavljena
zaradi CiSCenja, nastavlja-
nja, shranjevanja ali za
zamenjavo dela pribora.

- Z napravo ravnajte skrb-
no in jo ohranjajte Cisto.

« Napravo shranite zunaj
dosega otrok.

Priprava

4\ OPOZORILO! Nevarnost telesnih po-
Skodb zaradi nezazelenega zagona naprave.
Prikljucni vti¢ vtaknite v elektri¢no vti¢nico
Sele, ko je naprava dokonc¢no pripravljena za
uporabo.

Nastavitveni elementi in njihova
funkcija
Pred prvo uporabo naprave se seznanite z
nastavitvenimi elementi.
Roc¢aj pistole (1)
e Vklopni ro¢aj (21)
e Poteg za vklopni rocaj: aktivira se viso-
kotlaéni curek
e Spustitev vklopnega ro€aja: deaktivira
se visokotlacni curek
e Varovalo za otroke (22) vklopnega ro-
€aja (pogled od zadaj)
+~ Vklopna rocica je zaklenjena @.
— Vklopni ro¢aj lahko povlecete @.

A OPOZORILO! Nevarnost telesnih po-
Skodb zaradi visokotlacnega curka! Za-
klenite vklopni ro¢aj pri vsaki prekinitvi
dela.

Sestavljanje

Namestitev rocaja pistole

1. Namestite drzalo roc¢aja (25) na rocaj (20).
Pripadajoce strani drzala ro¢aja (25)
in ro¢aja (20) sta ustrezno oznacena s
¢rko B.

Namestitev drzala

1. Vtaknite drzalo (19) za rocaj pistole v
sprejemni nastavek na sprednji strani.

Drzalo in sprejemni nastavek sta ustrezno
oznacena s ¢rko A.

OBVESTILO! Drzala (19) nato ni ve¢ mo-
goce odviti iu sprejemnega nastavka.

Postavitev naprave

1. Postavite napravo na ravno in trdno povr-
Sino.

2. Nataknite navojni prikljucek (8) na visoko-
tlaéni cevi (2) v visokotlacni prikljuc¢ek (16)
naprave. Fiksirajte prikljucek s pokrivho
matico.

3. Vtaknite vti¢ hitrega priklju¢ka (23) na vi-
sokotlagni cevi v visokotlacni prikljucek
na roc¢aju pistole (1).

4. Preverite, ali je vti¢ hitrega prikljucka (23)
trdno namescen na rocaj pistole (1).

Vzpostavitev oskrbe z vodo

Pogoji
e Dovodna gibka cev: Vrtna gibka cev z na-
mescéenim hitrim priklju¢kom z adapter-
jem za vrtno cev (ni v obsegu dobave);
@13 mm (¥2"); dolzinamed 5 min 30 m
¢ Najmanj$a mo¢ ¢rpanja: 4,5 I/min
(270 I/h)
e Sistemski lo¢evalnik
Sistemski locevalnik (priprava za prepre-
Cevanje povratnega toka) prepreci povra-
tni tok vode in Cistilnega sredstva v nape-
ljavo pitne vode.
eV skladu z veljavnimi predpisi visoko-
tlacnega Cistilnika ni nikoli dovoljeno
uporabljati na omrezju pitne vode brez
sistemskega lo¢evalnika. Uporabljati je
treba ustrezen sistemski loevalnik v
skladu z EN 12729, tipa BA.

e Voda, ki je stekla skozi sistemski loce-
valnik, velja za nepitno.

e Sistemski locevalnik lahko kupite v
specializirani trgovini.

Kako ravnati

1. Prikljucite dovodno gibko cev na napaja-
nje z vodo.

2. Odzracite dovodno gibko cev: Odprite
napajanje z vodo, tako da voda na dru-
gem koncu dovodne gibke cevi izteCe
brez mehurckov. Zaprite napajanje z vo-
do.

3. Povezite hitri priklju¢ek z adapterjem za
vrtno cev na dovodno gibko cev s spoj-
ko .
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Izbira nastavka

Namesc¢anje in odstranjevanje
nastavka

Namestitev Sobe

1. Namestite prsilno cev (12) na ro¢aj pisto-
le (1) (bajonetna zapora: vtikanje in vrte-
nje).

2. Nataknite Sobo na prsilno cev (12).
Nastavek se zasko¢i.

Odstranitev Sobe

1. Pritisnite in pridrzite tipko za sprostitev
(26).

2. Povlecite $obo s prsilne cevi (12).

3. Odstranite prsilno cev (12) z ro¢aja pisto-
le (1) (bajonetna zapora: pritiskanje, vrte-
nje in poteg).

Uporaba

Vklop

4\ OPOZORILO! Netesen vodni sistem lah-
ko privede do elektricnega udara! Stikalo za
vklop/izklop (3) preklopite v polozaj »0« (1Z-
KLOP). Izvlecite prikljuéni vti¢ iz elektricne
vtiénice. Ponovno vzpostavite vodne pri-
kljucke (glejte Vzpostavitev oskrbe z vodo,
str. 24).

A OPOZORILO! Napravo je dovoljeno upo-
rabljati samo v pokon&nem polozaju! Ce se
naprava prevrne, obstaja nevarnost elektri¢-
nega udara. Stikalo za vklop/izklop (3) pre-
klopite v polozaj »0« (IZKLOP). Izvlecite pri-
klju€ni vti¢ iz elektriCne vti¢nice. Naprava
zdaj najprej postavite pokonci. Za vaso la-
stno varnost pocakajte pribl. pet minut, do-
kler ponovno ne vzpostavite elektri¢nega pri-
kljucka.
4\ OPOZORILO! Neustrezni podaljSevalni
kabli so lahko nevarni! Uporabljajte samo po-
daljSevalne kable, ki so primerni za uporabo
na prostem. Povezava mora biti suha in nad
tlemi. Priporocljivo je, da uporabljate kabel-
ski boben, ki vti¢nico drzi nad tlemi najmanj
60 mm.
1. Prepricajte se, da je stikalo za vklop/
izklop (3) v polozaju »0« (IZKLOP).
2. Napravo postavite pokonci.
3. Prikljuéni vti¢ prikljugite na vti¢nico z za-
§¢itnim stikalom za okvarni tok.
Gledano s hrbtne strani je desni del dr-
zala za omrezni priklju¢ni kabel (15) vr-
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tljiv. Tako lahko omrezni priklju¢ni kabel
(5) enostavno snamete.

4. OBVESTILO! Delovanje brez vode pov-
zro¢i poskodbo naprave. Visokotlaénega
Cistilnika ne uporabljajte z zaprto pipo za
vodo.

Odprite pipo za vodo do konca.

5. Stikalo za vklop/izklop (3) preklopite v
polozaj »l« (VKLOP).

Motor se na kratko zaZene, da vzpostavi
potreben tlak. Nato se motor zaustavi.

6. 4\ OPOZORILO! Upostevajte silo po-
vratnega (26 N) udarca iztekajoCega vo-
dnega curka. Lahko po$koduijete sebe ali
druge osebe. Poskrbite za varno stojisce.
Trdno drzite ro¢aj pistole (1).

Pritisnite vklopno rocico (21) ro¢aja
pistole (1).

Soba deluje s tlakom in motor se zaZene.
Ko spustite vklopno rocico (21), se motor
zaustavi. Visoki tlak v sistemu se ohrani.

Prekinitev obratovanja

Roc&aj pistole (1) s suli¢astim nastavkom in

Sobo lahko vtaknete v drzalo ro¢aja pistole

(19).

1. Spustite vklopno rocico (21) ro¢aja pisto-
le (1).

2. Ko odlozite ro¢aj pistole: Zavarujte vklo-
pno rocico z varovalom za otroke (22)
(gledano s hrbtne strani).
< Vklopni roc¢aj je zaklenjen &.

— Vklopni ro&aj lahko poviecete @.

& OPOZORILO! Nevarnost telesnih po-
$kodb zaradi visokotlacnega curka! Za-
klenite vklopni ro€aj pri vsaki prekinitvi
dela.

3. Pri daljSih premorih med delom: Stika-
lo za vklop/izklop (3) preklopite v polozaj
»0« (IZKLOP).

Odzracevanje

Odzracéevanje dovodne cevi

1. Prikljucite pipo za vodo.

2. Odstranite dovodno cev z naprave.

3. Zanadaljnja navodila glejte Vzpostavitev
oskrbe z vodo, str. 24

Odzrac¢evanje naprave

1. Stikalo za vklop/izklop (3) preklopite v
polozaj »l« (VKLOP).

2. Pocakajte, da se vzpostavi tlak in motor
se zaustavi.
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3. Stikalo za vklop/izklop (3) preklopite v
polozaj »0« (IZKLOP).

4. Pritiskajte vklopno rocico (21) ro¢aja pi-
Stole (1), dokler se tlak ne zniza.

5. Te korake nekajkrat ponovite, dokler v
napravi ve¢ ni zraka.

Konec obratovanja

1. Spustite vklopno roc€ico (21).

2. Stikalo za vklop/izklop (3) preklopite v
polozaj »0« (IZKLOP).

3. Prikljucite pipo za vodo.

4. Pritiskajte vklopno rocico (21) ro¢aja pi-
Stole (1), dokler se tlak ne zniza.

5. lzvlecite prikljucni vti¢ iz elektricne vticni-
ce. Navijte omrezni priklju¢ni kabel (5) na
drzalo (15).

6. Prekinite dovod vode v napravo.

Ciséenje, vzdrzevanje in
shranjevanje

4\ OPOZORILO! Elektriéni udar! Nevarnost

telesnih poskodb zaradi nezazelenega zago-

na naprave. Zascitite se pri vzdrzevalnih in

Cistilnih delih. Izklopite napravo in izvlecite

prikljucni vti¢ iz elektrine vti¢nice.

Servisna in vzdrzevalna dela, ki niso opisana

v teh navodilih, prepustite naSemu servisne-

mu centru. Uporabljajte samo originalne na-

domestne dele.

CiScéenje

OBVESTILO! Nevarnost poskodb! Nepravilno

CisCenje lahko napravo poskoduje. Naprave

nikoli ne pobrizgajte z vodo. Naprave ne ¢i-

stite pod teko€o vodo. Ne uporabljajte ostrih

Cistil oz. topil.

Napravo vedno ohranjajte Cisto.

Ciséenje naprave po obratovanju

1. Stikalo za vklop/izklop (3) preklopite v
polozaj »0« (IZKLOP).

2. lzvlecite prikljucni vti¢ iz elektri¢ne vticni-
ce.

3. Obhranjajte prezraevalne reze Ciste in
proste.

4. Napravo ogistite z mehko krtaco ali rahlo
vlazno krpo.

Ciséenje Sobe

V redkih primerih je lahko $oba (10) zamase-

na s tujki.

1. Odstranite Sobo (10).
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2. Ziglo za ¢iS¢enje Sob (18) s sprednje
strani odstranite tujek.

3. Izperite Sobo od spredaj z vodo, da od-
stranite tujek.

Ciséenje vlozka filtra v prikljuéku za vodo

OBVESTILO! Redno Ccistite vlozek filtra (6).

Potrebno orodje in pripomocki

e klju¢ inbus (8 mm) (ni prilozeno)

Kako ravnati

1. Odstranite spojko (7) s priklju¢ka za vodo
(4).
Pri premo¢ni pritrditvi si lahko pomagate
s Sestrobim klju¢em.

2. |z priklju¢ka za vodo vzemite vlozek filtra
(6).

3. Vlozek filtra ocistite pod teko¢o vodo.

4. Namestite vlozek filtra (6) in spojko (7) v
obratnem vrstnem redu.

Vzdrzevanje
Naprave ni treba vzdrzevati.

Shranjevanje

Navodila

Napravo in pribor vedno shranite:
e na Cistem

na suhem

za$c¢iteno pred prahom
za$citeno pred zmrzaljo

zunaj dosega otrok

Priprava naprave za shranjevanje

OBVESTILO! Visokotla¢ni Eistilnik in njegov

pribor zmrzal unici, ¢e v njem ostane voda.

1. Iz naprave odstranite vso vodo.

e Napravo locite od oskrbe z vodo.

e Vklopite visokotlaéni Cistilnik s stika-
lom za vklop/izklop (3) za najve¢ 1 mi-
nuto.

e Pritiskajte vklopno rocico (21) na ro¢a-
ju pistole (1), dokler voda ne neha teci
iz ro¢aja pistole (1) ali nastavkov.

® |zklopite napravo.

2. |z pribora odstranite vso vodo.

3. Odstranite in izpraznite visokotlacno gib-
ko cev (2).

4. Visokotlaéno gibko cev (2), elektri¢ni
prikljuni kabel (5) in pribor shranite na
predvidenih drzalih (11, 14, 17; 15) na na-
pravi.

5. Pritrdite elektri¢ni vti¢ s kabelsko
sponko (13) na elektri¢ni prikljuéni kabel.
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Iskanje napak

Naslednja tabela vam pomaga pri odpravi majhnih moten;j:

Tezava

Morebiten vzrok

Odpravljanje napak

Naprava se ne zazene
klopljeno.

Stikalo za vklop/izklop (3) je iz- |Preverite polozaj stikala za

vklop/izklop.

Ni elektri¢ne napetosti

Preverite elektri¢no vti¢nico,
elektri¢ni prikljuéni kabel, pri-
kljuéni vti¢ in varovalko, po po-
trebi naj popravilo izvede elek-
tricar.

tostjo.

Pomanijkljivo napajanje z nape-|Preverite, ali se elektri¢ni sis-

tem ujema s podatki na tipski
ploscici.

Naprava ne ¢rpa vode.
nem Cistilniku.

Zra¢ni mehurcki v visokotlac-

Vklopite napravo in sprozite
vklopno rocico (21).

Odzracevanje, str. 25

V napravi ni tlaka.
nem distilniku.

Zra¢ni mehurcki v visokotlaé-

Odzracevanje, str. 25

Padec tlaka v napeljavi.

Preverite napajanje z vodo.

Vodni sistem ni tesen.
Sceni.

Priklju¢ki niso pravilno name-

Izklopite napravo in jo locite
od omrezja. Napravo znova
prikljucite na vodne napeljave
(glejte Vzpostavitev oskrbe z
vodo, str. 24).

Priklju¢ek za vodo (4) ne tesni.

Izklopite napravo in jo loCite
od omrezja. Zamenjajte spoj-
ko (7) na priklju¢ku za vodo
(4), vklju€no s tesnilnim obro-
¢em (glejte Nadomestni deli in
pribor, str. 28).

Mo¢na tlaéna nihanja.

Soba (10) je umazana.

Sobo (10) izperite z vodo. Po
potrebi ocistite odprtino Sobe z
iglo za ¢iS€enje Sob (18; glejte
Cis¢enje, str. 26).

Soba (10) je zamasdena.

Odstranite $obo (10) in se pre-
pri¢ajte, da voda neovirano iz-
teka iz ro¢aja pistole (1).

Odstranjevanje med
odpadke/varstvo okolja

Napravo, pribor in embalazo oddajte za pre-
delavo na okolju prijazen nacin.

hi¢

Elektricne naprave ne spadajo med
gospodinjske odpadke.

Simbol precrtanega zabojnika na kolesih po-
meni, da tega izdelka po koncu njegove Zi-
vljenjske dobe ne smete odlagati kot nesorti-
rane komunalne odpadke.

Direktiva 2012/19/EU o odpadni elektricni

in elektronski opremi:

potro$niki so po zakonu dolzni reciklirati ele-

ktri€no in elektronsko opremo na okolju pri-

jazen nacin ob koncu njene Zivljenjske dobe.

Na ta nacin je zagotovljeno okolju prijazno in

z viri varéno recikliranje.

Odvisno od prenosa Direktive v nacionalno

pravo so vam na voljo naslednje moznosti:

e odsluzeno napravo lahko oddate na pro-
dajnem mestu,

e ali na uradnem zbiraliscu,

e ali jo posljete nazaj proizvajalcu/osebi, ki
jo je dala na trg.
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To ne velja za pribor in pripomocke za odpa-
dno opremo, ¢e nimajo elektri¢nih sestavnih
delov.

Nadomestni deli in pribor
Nadomestne dele in dodatke lahko narodite na www.grizzlytools.shop. Ce bi pri postop-

ku naroc¢anja prislo do tezav, se obrnite na nas v nasi spletni trgovini. Pri dodatnih vprasanjih se
obrnite na Garancijo, str. 29

Pol. §t. Ime St. narogila
1(20+25) Rocaj pistole (Roc¢aj + Drzalo roc¢aja) 91120018
2 Visokotla¢na gibka cev 91120020
10 Standardna vario $oba 91110606
12 Prsilna cev 91110605

11, 14,15, 17 drzalo (Standardna vario Soba, Prsilna cev, elektri¢ni priklju¢ni 91120019
kabel, Visokotlacna gibka cev)

18 Igla za €isCenje Sob 91110572
- Cistilna freza Turbo 91104540
- Komplet tesnilnih obrocev 91120117
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Garancijo

Grizzly Tools GmbH & Co. KG .
Stockstadter Str. 20, 63762 GroBostheim, NEMCIJA

Servis v Slovenija

Tel.: 0800 81400

Kontaktni obrazec na

parkside-diy.com

(Birotehnika, Hodos¢ek Renata s.p., Lenda-
vska ULICA 23, 9000 Murska Sobota)

Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom Grizzly Tools
GmbH & Co. KG, Stockstéadter Str. 20,
63762 GroBostheim, Nemcija jamcimo,
da bo izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brezhibno de-
loval in se zavezujemo, da bomo ob iz-
polnjenih spodaj navedenih pogojih od-
pravili morebitne pomanikljivosti in okva-
re zaradi napak v materialu ali izde-lavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali
ali vrili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republi-
ke Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 36 mese-
cev od datuma izrocitve blaga. Datum iz-
rocitve blaga je razviden iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali ni-
ma lastnosti, navedenih v garancijskem
listu ali oglasevalskem sporocilu, lahko
potrosnik najprej zahteva odpravo napak.
O napaki mora potrosnik obvestiti proi-
zvajalca ali pooblasceni servis (kontaktna
Stevilka in elektronski naslov navedena
zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Ku-
pec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka
predloziti garancijski list in racun, kot po-
trdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izro-
citve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natancno preberete navodila o sestavi in
uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dne-
va, ko je proizvajalec ali pooblasceni ser-
vis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce
napake v tem roku niso odpravljene, mo-
ra proizvajalec potro$niku brezplacno za-
menjati blago z enakim, novim in brezhib-
nim blagom. Rok se lahko zaradi narave
in kompleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je potreben za
dokoncanje popravila ali zamenjave po-
dalj$a za najkrajSi cas, ki je potreben za
dokoncanje popravila, vendar najvec za
15 dni. O Stevilu dni podaljSanega roka in

10.

1.

12.

13.

razlogih za podaljSanje mora biti potro-
Snik obveScen pred potekom 30 dnevne-
ga roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsa-
nja v roku 45 dni blago ni popravljeno ali
blago ni zamenjano z novim, lahko potro-
$nik od proizvajalca zahteva vracilo celo-
tne kupnine ali zahteva sorazmerno zni-
Zanje kupnine. Sorazmerno znizanje ku-
pnine je sorazmerno zmanjSanju vredno-
sti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v pri-
merjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago,
ce bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30
dneh od dobave blaga, lahko potrosnik
ob predlozitvi blaga od proizvajalca takoj
zahteva vracilo placanega zneska.
Proizvajalec oziroma pooblasceni servis
lahko potrosniku za cas popravila blaga,
za katero je bila izdana obvezna garanci-
ja, zagotovi brezplacno uporabo podob-
nega blaga. Ce proizvajalec potrosniku
ne zagotovi nadomestnega blaga v zaca-
sno uporabo, ima potrosnik pravico uve-
ljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni
mogel uporabljati od trenutka, ko je zah-
teval popravilo ali zamenjavo, do njune
izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele,
delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nasta-
nejo pri odpravljanju okvar oziroma nado-
mestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.
V primeru zamenjave blaga ali zamenjave
bistvenega dela blaga z novim se potro-
Sniku izda nov garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepoo-
blasceni servis ali nepooblascena oseba,
kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje iz-
delka morajo biti lastnosti stvari same in
ne vzroki, ki so zunaj proizvajalceve ozi-
roma prodajalceve sfere. Kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije, ce
se ni drzal prilozenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali ce je izdelek kakor-
koli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu po-
pravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne
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dele in priklopne aparate vsaj tri leta po
poteku garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potroSni material so iz-
vzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje ga-
rancije se nahajajo na dveh locenih doku-
mentih (garancijski list, racun).

Prodajalec:

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljucuje
zakonske pravice potrosnika, da zoper
prodajalca v primeru neskladnosti bla-
ga brezplacno uveljavlja jamcevalne zah-
tevke. Ta garancija prav tako ne izkjucuje
pravic potrosnika, ki izhajajo iz obvezne-
ga jamstva za skladnost blaga.

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Prevod izvirnika izjave EU o skladnosti

Proizvod: Visokotlaéni Gistilec

Model: PHDM 110 A1 Mini

Serijska Stevilka: 000001-112900

Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji:

2006/42/EC » 2014/30/EU  2000/14/EC & 2005/88/EC * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Predmet navedene izjave je v skladu z Direktivo 2011/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta
z dne 8. junija 2011 0 omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektricni in elektronski

opremi.
Za zagotovitev skladnosti so bili uporabljeni naslednji usklajeni standardi ter nacionalni stan-
dardi in predpisi:

EN 60335-1:2012/A16:2023 » EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 * EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 « EN IEC 63000:2018

V skladu z Direktivo 2000/14/EC v zvezi z emisijami hrupa je potrjeno naslednje:

Raven zvo¢ne moci (Lyya)

- izmerjena: 94,0 dB;

- zagotovljena: 97 dB

Uporabljen postopek ocenjevanja skladnosti v skladu s Prilogo V k Direktivi 2000/14/EC .

Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 - R

c € 63762 GroBostheim /ﬁ
NEMCIJA

20.11.2025 Christian Frank
Pooblas¢eni zastopnik za dokumentacijo
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Blahoprejeme Vam k zakoupeni Vaseho no-
vého vysokotlakého Cistice (dale jen pfistroj
nebo elektricky nastroj).

Vybrali jste si vysoce kvalitni pfistroj. Tento
pfistroj byl odzkousen béhem vyroby na kva-
litu a podroben vystupni kontrole. Funkénost
Vaseho pfistroje je tim zajisténa.

Nelze vylougit, Ze v jednotlivych pFipadech
se na nebo v pfistroji, resp. v hadicovém po-
trubi nachazi zbytky vody. Nejedna se o ne-
dostatek ani o zavadu a neni diivod k oba-
vam.

AL

Navod k obsluze je souc¢asti tohoto pfistroje.
Obsahuije dllezité pokyny pro bezpecénost,
pouziti a likvidaci. Prectéte si peclivé navod
k obsluze. Seznamte se s ovladacimi prvky
a spravnym pouzivanim pfistroje. PouZzivej-
te pfistroj pouze tak, jak je popsano a pro ur-
¢ené oblasti pouziti. Navod k obsluze dobre
uschovejte a v pfipadé predani pfistroje tre-
tim osobam predejte veskerou dokumentaci.

Pouziti dle uréeni

Pristroj je ur€en vyhradné pro nasleduijici po-

uziti:

o Cisténi strojd, vozidel, konstrukci, naradi,
fasad, teras, zahradniho naradi atd. vyso-
kotlakym vodnim proudem.

Dodrzujte vzdy specifikace vyrobce ob-
jektu, ktery chcete vydcistit.

Jakeékoliv jiné pouZiti, které neni v tomto na-

vodu k obsluze vyslovné povoleno, mize

vést k poskozeni pfistroje a pro uzivatele
predstavovat vazné nebezpeci. Obsluha ne-
bo uzivatel zafizeni nese zodpovédnost za
nehody ¢&i Skody na jinych osobéach nebo je-
jich majetku. Pristroj je uréen pro pouziti do-
macimi kutily. Neni ur€en pro trvalé komer¢ni
vyuzivani. V pfipadé komeréniho pouziti za-
ruka zanika. Vyrobce neruci za $kody zpUso-
bené nespravnym pouzitim nebo nespravnou
obsluhou.

Rozsah dodavky/prislusenstvi
Vybalte pfistroj a zkontrolujte rozsah dodav-
ky.

Obalovy material zlikvidujte spravné dle
predpist.

e Vysokotlaky &isti¢

drzadlo pistole

trubkovy nastavec

hubice

vysokotlaka hadice

spojka (pfipojka vody) (pfedmontovano)
vlozka sita (pfedmontovano)

Gistici jehla na trysku

navod k pouzivani
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Prehled

Obrazky pfistroje naleznete na
predni vyklopné strance.

drzadlo pistole
vysokotlaka hadice
zapinac¢/vypina¢
pfipojka vody

sitovy pfipojovaci kabel
vlozka sita

spojka (pfipojka vody)
zavitova pripojka
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Popis funkce

Vysokotlaky ¢isti¢ ¢isti vysokotlakym vodnim
proudem.

Funkce ovladacich prvkd naleznete v nasle-
dujicich popisech.

Technické udaje

Vysokotlaky ¢isti¢ ......... PHDM 110 A1 Mini

Jmenovité napéti U ................ 230V ~, 50 Hz
Jmenovity pAikon P .....ccccceeviirieennen. 1400 W
Délka sitovy pfipojovaci kabel ................. 5m

Trida oChrany .......cccccceveeeieeneereeeeeen o]
Typ ochrany ..... ... IPX5
HMONOSt ... 4,6 kg

délka vysokotlaké hadice .........ccccoecuuenne 5m
Pracovni tlak (D) ..ccoveereeniieneeeiiees 7,4 MPa
Max. pripustny tlak (Dmax) -«eeeeeeeee- 11,0 MPa
Max. tlak pritoku (Din;max) «-eeeeeeeeeee 0,8 MPa
Max. pfitokova teplota (Tin;max) -« 40 °C

Domezovaci pratok (Q) ....... 4,5 1/min (270 I/h)
Max. domezovaci pritok (Qmax)
............................................... 6 I/min (360 I/h)
Hladina akustického tlaku (Lpa)
......................................... 82,0 dB; Kpa=3 dB
Hladina akustického vykonu (Lya)

- zméfena ..........e....... 94,0 dB; Kywa=2,53 dB
= ZAPUCENA ...eeeeiieeeee e ea e 97 dB
VIDrace (@p) «oeeoveeeeereeeerereineneenerennas <2,50 m/s?

Hladina hluku a vibraci byla stanovena dle
norem a predpisl uvedenych v prohlaseni

o shodé.

Uvedena hodnota vibraci a uvedena hodnota
emisi hluku byly zméfeny pomoci standardi-
zované zkusebni metody a Ize je pouzit k po-
rovnani urcitého elektrického nastroje s jinym
nastrojem. Uvedena hodnota vibraci a uve-
dena hodnota emisi hluku mohou byt pouzity
také k predbéznému odhadu zatizeni.

&\ VAROVANI! Emise vibraci a emise hlu-
ku se mohou béhem skute¢ného pouzivani
elektrického nastroje lisit od udané hodnoty
v zavislosti na zpUsobu, jakym je elektricky
nastroj pouzivan a zejména pak podle typu
zpracovavaného obrobku. Dle moznosti se
né vibracemi. Pfikladnym opatfenim ke sni-
zeni vibraéniho zatiZzeni je omezeni pracovni
doby. Pritom se musi brat v Gvahu vSechny
¢asti pracovniho cyklu (napfiklad doby, bé-
hem kterych je elektricky nastroj vypnuty, a
ty, ve kterych je sice zapnuty, ale bé&zi bez
zatéze).

Bezpecnostni pokyny

V této Casti jsou popsana zakladni bezpec-
nostni opatreni pfi pouzivani pfistroje.
Vyznam bezpeénostnich pokyni

A NEBEZPECI! Pokud tento bezpe&nostni
pokyn nedodrzite, dojde k nehodé. Dlsled-
kem je vazné zranéni nebo smrt.

A\ VAROVANI! Pokud tento bezpegnostni
pokyn nedodrzite, dojde pfipadné k nehodé.
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Mohlo by to mit za nasledek vazné zranéni
nebo smrt.

4\ UPOZORNENI! Pokud tento bezpesnost-
ni pokyn nedodrzite, dojde k nehodé. V di-
sledku mGze dojit k drobnému nebo stfedné
tézkému ublizeni na zdravi.

OZNAMENI! Pokud tento bezpeénostni po-
kyn nedodrzite, dojde k nehodé. V duisledku
muzZe dojit k vécnému poskozeni.

Piktogramy a symboly

Piktogram na pfistroji

f Pozor!

Prectéte si peclivé navod k obsluze.

Seznamte se s ovladacimi prvky a

spravnym pouzivanim pfistroje.

Pozor! Je-li kabel pfi pouzivani po-
- $kozen, musite jej ihned odpoijit od
napadjeci sité. Také pfi pfipojeni na
pfivod vody nebo pfi pokusu o od-
stranéni netésnosti musite vytahnout
zastréku.

Podle platnych pfedpist nesmi byt
vysokotlaky Cisti¢ nikdy provozovan
v siti pitné vody bez odpojovace sys-
tému. Musite pouzit vhodny odpojo-
vac systému podle normy EN 12729
typ BA.

Trida ochrany Il (dvoijita izolace)

%)

Elektricka zafizeni nepatfi do doma-
ciho odpadu.

14 [O

.| ZaruCena hladina akustického vyko-
A nu Lya v dB.

O

cistici jehla na trysku

E—k

Vysokotlaky proud mdze byt
v pfipadé neodborného po-
uziti nebezpeény. Proud ne-
smite smérovat na osoby,
zvitata, aktivni elektricka za-
fizeni nebo samotny pfistroj.

Bezpecné uvedeni do
provozu pristroje
VSeobecné pokyny

. Prectéte si peclivé navod
k obsluze. Seznamte se s
ovladacimi prvky a sprav-
nym pouzivanim pfistroje.

. Pfistroj nesmi pouzivat
déti. Déti musi byt pod
dohledem, aby se zajis-
tilo, Ze si nebudou hrat s
pristrojem.

Osoby s omezenymi fy-
zickymi, smyslovymi ne-
bo psychickymi schop-
nostmi nebo s nedosta-
te€nymi zkusenostmi a
védomostmi mohou ten-
to pristroj pouzivat, kdyz
jsou pod dohledem ji-
né osoby, nebo kdyz by-
li proskoleni o bezpec-
ném pouzivani pfistroje
a porozumely nebezpe-
¢im souvisejicim s jeho
pouzitim.

- Osoby, které nejsou obe-
znameny s navodem k
obsluze, nesmi pfistroj
pouzivat.
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Vysokotlaké Cisti¢e smi
obsluhovat pouze pro-
Skolené osoby.

Pristroj se nesmi pouzivat
v polohach vyssich nez
2000 m.

PFi vyskytu poruchy ne-
bo zavady pfi provozu
musite pfistroj okamzi-
té vypnout a vytahnout
elektrickou zastréku. Pro
mozné pric¢iny poruchy:
Hledani chyb, str. 41.
Nebo se obratte na nase
servisni centrum.

Je nutné pamatovat na
to, ze sam uzivatel je od-
povédny za urazy nebo
za ohrozeni jinych osob
nebo jejich majetku.
Dodrzujte ochranu proti
hluku a mistni predpisy.
Priprava

 Chrante se pred stfikaji-
ci vodou nebo necisto-
tami ochrannymi bryle-
mi a vhodnym ochrannym
odévem.

PFi pouziti vysokotlakych
¢istic mohou vznikat ae-
rosoly. Vdechovani aero-
soll mlze zpUlsobit ohro-
zeni zdravi. V zavislos-

ti na pouziti mize pouzi-
ti plné stinénych trysek

G2

(napt. Cistica povrchd) vy-
znamneé snizit emise vod-
nych aerosoll. V zavis-
losti na Cisténém okoli
pouzivejte vhodny respi-
rator FFP 2 nebo ekviva-
lentni ochranu pred vde-
chovanim aerosold, kdyz
neni mozné pouzit plné
stinénou trysku.
Nepracujte s poskoze-
nym ¢i neuplnym pfistro-
jem ani s pfistrojem, kte-
ry byl upraven bez sou-
hlasu vyrobce. Pred uve-
denim do provozu nech-
te odbornikem zkontro-
lovat, zda jsou zavede-
na pozadovana elektricka
ochranna opatreni.
Pristroj se smi zapojit
pouze do zasuvky, ktera
byla instalovana zkuse-
nym elektrikafem podle
normy |IEC 60364-1.

Pred pouzitim vzdy zkon-
trolujte pripojovaci a pro-
dluzovaci kabel, jestli na
nich nejsou znamky po-
Skozeni Ci zestarnuti. Je-
li kabel pfi pouzivani po-
Skozen, je nutné jej ihned
odpojit od napajeci site,
NEDOTYKEJTE SE VE-
DENI, DOKUD NENI OD-
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POJENO OD SITE. P¥i-
stroj nepouzivejte, pokud
je poskozeno nebo opo-
trebovano vedeni.

Pokud je sitovy pfipojo-
vaci kabel tohoto pfistro-
je poskozen, musi jej vy-
meénit vyrobce, jeho za-
kaznicka sluzba nebo po-
dobné kvalifikovana oso-
ba, aby se zamezilo ne-
bezpedi. Obratte se na
servisni stredisko.

Pristroj zapojujte pouze
do zasuvky s proudovym
chrani¢em s jmenovitym
chybovym proudem max.
30 mA.

Pouzivejte pouze prodlu-
Zzovaci vedeni, ktera jsou
uréena pro venkovni pou-
ziti. Pfipojeni musi byt su-
ché a musi lezet nad ze-
mi. Doporucujeme K to-
mu pouzit kabelovy bu-
ben, ktery udrzuje zasuv-
ku minimalné 60 mm nad
zemi.

Prodluzovaci vedeni mu-
si mit prirez nejméné 2 x
2,5 mm?.

Vysokotlaké hadice, ar-
matury a spojky jsou di-
lezité pro bezpecnost pri-
stroje. Pouzivejte pouze

vyrobcem doporucené
vysokotlaké hadice, ar-
matury a spojky.
Neuvadeéjte pristroj do
provozu, jestlize je po-
Skozené nebo netésné
elektrické pripojovaci ve-
deni, privod vody nebo ji-
né dulezité soucasti, jako
je vysokotlaka hadice ne-
bo stfikaci pistole.
Pristroj pouzivejte na
pevhém rovném povrchu.
Pristroj nikdy nepouzivej-
te, pokud jsou v blizkos-
ti déti nebo zvirata. Oso-
by v blizkosti musi nosit
ochranny odév.

Provoz
- Budte pozorni, dbejte na

své pocinani a pfi pra-

ci se fidte zdravym rozu-
mem. Pristroj nepouzi-
vejte, pokud jste unaveni
nebo pod vlivem drog, al-
koholu nebo lékd.
Vysokotlaky proud mize
byt v pfipadé neodborné-
ho pouziti nebezpecny.
Proud nesmite smérovat
na osoby, zvirata, aktiv-
ni elektricka zarizeni nebo
samotny pfistroj.

K Cisténi odévu nebo
obuvi nemifte proudem
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na sebe ani na jiné oso-
by.
KdyZ se dostanete do
kontaktu s Cisticim pro-
stfedkem, oplachnéte se
dostateCnym mnozstvim
vody.
Pri vytahovani zastrCky ze
zasuvKky ani pfi tazeni pfri-
stroje netahejte za elek-
trické pfipojovaci vede-
ni. Sitovy pfipojovaci ka-
bel chrarite pred horkem,
olejem a ostrymi hranami.
Nebezpeci vybuchu — ne-
rozstrikujte horlavé kapa-
liny.
Pristroj nepouzivejte v
blizkosti vznétlivych ka-
palin nebo plynd. Pfi ne-
dodrzovani hrozi nebez-
peci pozaru nebo vy-
buchu.
Pristroj nikdy neprenase;j-
te, kdyZ je pohon v cho-
du.
Pristroj vypnéte a vytah-
néte pfipojovaci zastrCku
ze zasuvky. Ujistéte se,
zda se vSechny pohyblivé
dily zcela zastavily
. vzdy pfi opusténi pfi-
stroje;,
« pred vymeénou pfislu-
senstvi;,

/Il PARKSIDE’
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. pred povolenim zablo-
kovani nebo odstrané-
nim ucpani;,

. pred kontrolou, Cisté-
nim nebo praci na pfi-
stroji..

- Kdyz pristroj za¢ne ne-

obvykle silné vibrovat, je

nutna jeho okamzita kon-

trola :

. Zjistéte poskozeni,

« vyménte poskozené di-
ly,

. Obratte se na servisni
stredisko.

Cisténi, idrzba a sklado-
vani
« Pred dlouhodobym od-

stavenim pfristroje nechte
motor vychladnout.
Vyménte opotrebované
nebo poskozené dily. Po-
uzivejte vyhradné origi-
nalni nahradni dily a pfi-
slusenstvi. Pfi pouziti ci-
zich dil( dojde k okamzi-
té ztraté naroku na zaru-
ku.

Otevreni pristroje musi
provést pouze autorizo-
vany kvalifikovany elektri-
kar. V pripadé opravy se
vzdy obracejte na nase
servisni stredisko.
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- Vypnéte pohon, odpoj-
te pristroj od napajenim
proudem a nechte pfistroj
vychladnout, kdyz se pfi-
stroj zastavi za ucelem
cisténi, nastaveni, skla-
dovani nebo vymeény pri-
slusenstuvi.

. S pristrojem zachazej-
te peclivé a udrzujte jej v
Cistoté.

. Pristroj uchovavejte mimo
dosah déti.

Priprava

4\ VAROVANI! Nebezpedi zranéni v diisled-
ku neumysiného spusténi pfistroje. Pfipojo-
vaci zastréku zapojte do zasuvky az tehdy,
kdyz je pfistroj zcela pfipraven k pouziti.

Ovladaci ¢asti a jejich funkce
Pred prvnim uvedenim pfistroje do provozu
se seznamte s ovladacimi ¢asti.
drzadlo pistole (1)
e zapinaci packa (21)
e \ytaZeni zapinaci packy: Aktivuje vy-
sokotlaky proud
e Uvolnéni zapinaci packy: Deaktivuje
vysokotlaky proud
e Détska pojistka (22) zapinaci packy (pfi
pohledu zezadu)
— Zapinaci packa je zajisténa @.
— Mdzete zatahnout za zajiStovaci packu

A VAROVANI! Nebezpedi poranéni vyso-
kotlakym proudem! Pfi kazdém preruseni
prace zajistéte zapinaci packu.

Montaz
Montaz drzadla pistole
1. Namontujte nastavec (25) na drzadlo (20).

Shodné strany nastavce (25) a rukojeti
(20) jsou oznaceny pismenem B.

Montaz drzaku

1. Nasurite drzak (19) pro drzadlo pistole do
upnuti na predni strané.
Drzak a upnuti jsou oznaeny pismenem
A
OZNAMENI! Drzak (19) poté nelze jiz
uvolnit z upnuti.

Postaveni pristroje

1. Postavte pfistroj na rovny pevny povrch.

2. Zastréte zavitovou pfipojku (8) na vyso-
kotlaké hadici (2) do vysokotlaké prFipojky
(16) pristroje. Upevnéte pripojku pomoci
prevlec¢né matice.

3. Zastréte rychlopfipojovaci zastréku (23)
na vysokotlaké hadici do vysokotlaké pfi-
pojky na drzadle pistole (1).

4. Zkontrolujte, zda je rychlopfipojovaci za-
stréka (23) pevné namontovana na drza-
dle pistole (1).

Vytvoreni napajeni vodou

Podminky

e Privodni hadice: Zahradni hadice s na-
montovanou rychlopfipojkou s adaptérem
na zahradni hadici (neni sou¢éasti dodav-
ky); @13 mm (%2"); délka mezi5 ma 30 m

e Minimalni €erpaci vykon: 4,5 |/min
(270 I/h)

e Odpojovaéc systému
Odpojovac systému (omezovac zpétné-
ho toku) zabraruje zpétnému toku vody a
Cisticiho prostfedku do potrubi pitné vo-
dy.

e Podle platnych predpisl se vysokotla-
ky cCisti¢ nikdy nesmi provozovat v siti
pitné vody bez odpojovace systému.
Musite pouzit vhodny odpojovaé sys-
tému podle normy EN 12729 typ BA.

e Voda, ktera protekla odpojovacem
systému, neni klasifikovana jako pitna.

e QOdpojovac systému je k dispozici v
odbornych prodejnach.

Postup

1. Pripojte pfivodni hadici na pfivod vody.

2. Odvzdu$néte pfivodni hadici: Oteviete
pfivod vody, dokud voda nevytéka z dru-
hého konce pfivodni hadice bez bublin.
Zavrete privod vody.

3. Zapojte rychlopfipojku s adaptérem na
zahradni hadici do pfivodni hadice se
spojkou.
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Vybér nastavce

Montaz a demontaz nastavce

Montaz hubice

1. Namontujte nastavec (12) na drzadlo pis-
tole (1) (bajonetovy uzavér: zastréit a oto-
Git).

2. Nastrcte trysku na nastavec (12).
Nastavec zaskodi.

Demontaz hubice

1. Stisknéte a podrzte stisknuté odblokova-
ci tlacitko (26).

2. Vytahnéte trysku z nastavce (12).

3. Odmontujte nastavec (12) z drzadla pis-
tole (1) (bajonetovy uzavér: tlacit, otocit a
tahat).

Provoz

Zapnuti

A VAROVANI! Netésny vodni systém miize
zpUsobit Uraz elektrickym proudem! Uvedte
zapinac/vypina¢ (3) do polohy ,,0 (VYP). Vy-
tahnéte pripojovaci zastréku. Zacnéte opét
s vytvorenim pfipojeni k vodg, (viz Vytvoreni
napdjeni vodou, str. 38).

A VAROVANI! Pfistroj smite provozovat
pouze ve svislé poloze! Kdyz pfistroj spad-
ne, hrozi nebezpedi Urazu elektrickym prou-
dem. Uvedte zapinac¢/vypinac (3) do polohy
»0“ (VYP). Vytahnéte pfipojovaci zastréku.
Teprve nyni uvedte pfistroj zpét do svislé po-
lohy. Pro vlastni bezpeénost pockejte asi pét
minut, nez znovu pripojite elektrickou pfipoj-
ku.

A VAROVANI! Nevhodna prodluzovaci ve-

deni mohou byt nebezpecéna! Pouzivejte

pouze prodluzovaci vedeni, ktera jsou uréena

pro venkovni pouziti. Pfipojeni musi byt su-

ché a musi lezet nad zemi. Doporucujeme k

tomu pouzit kabelovy buben, ktery udrzuje

zasuvku minimalné 60 mm nad zemi.

1. Ujistéte se, zda je zapinac/vypinac (3) v
poloze ,,0“ (VYP).

2. Postavte pfistroj do svislé polohy.

3. Zapoijte pripojovaci zastréku do zasuvky
s proudovym chrani¢em.
Pravou ¢ast drzaku sitového pfipojova-
ciho kabelu pfi pohledu zezadu (15) Ize
otacet. Tak mlzete sitovy pripojovaci ka-
bel (5) snadno vyjmout.
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4. OZNAMENI! Chod nasucho zptisobi po-
Skozeni pristroje. Neprovozujte pristroj se
zavifenym vodovodnim kohoutkem.
Otevrete Uplné vodovodni kohoutek.

5. Uvedte zapina¢/vypina¢ (3) do polohy
S (ZAP).

Motor se kratce spusti, dokud se nevy-
tvofi potfebny tlak. Poté se motor zastavi.

6. 4\ VAROVANI! Davejte pozor na silu
zpétného (26 N) narazu vystupujiciho
proudu vody. MUZete poranit sebe nebo
jiné osoby. Dbejte na bezpeény postoj.
Drzte pevné a spravné drzadlo pistole (1).
Stisknéte zapinaci packu (21) drzadla pis-
tole (1).

Tryska pracuje s tlakem a motor se spus-
ti. Kdyz zapinaci packu (21) pustite, mo-

tor se zastavi. Vysoky tlak v systému z(-

stane udrzovan.

Preruseni provozu

Drzadlo pistole (1) s trubkovym nastavcem

a tryskou mUzete zastr¢it do drzaku drzadla

pistole (19).

1. Pustte zapinaci packu (21) drzadla pistole
M.

2. Kdyz odkladate drzadlo pistole: Zajisté-
te zapinaci packu détskou pojistkou (22)
(pohled zezadu).

« Zapinaci packa je zajisténa @.

— Muzete zatahnout za zajistovaci pac-
ku @.

&\ VAROVANI! Nebezpeéi poranéni vy-
sokotlakym proudem! Pfi kazdém preru-
Seni prace zajistéte zapinaci packu.

3. P¥i delSich pracovnich prestavkach:
Uvedte zapina&/vypina¢ (3) do polohy
40 (VYP).

Odvzdusnéni

Odvzdusnéni privodni hadice

1. Zavrete vodovodni kohoutek.

2. Odpojte privodni hadici od pfistroje.

3. Dale viz Viytvoreni napajeni vodou,
str. 38

Odvzdusnéni pristroje

1. Uvedte zapina¢/vypinac (3) do polohy
S (ZAP).

2. Pockejte, aZ klesne tlak a zastavi se mo-
tor.

3. Uvedte zapinaé¢/vypinac¢ (3) do polohy
»0“ (VYP).
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4. Stisknéte zapinaci packu (21) drzadla pis-
tole (1), dokud neklesne tlak.

5. Opakujte tyto kroky tolikrat, dokud v pfi-
stroji neni zadny vzduch.

Ukonceni provozu

1. Pustte zapinaci packu (21).

2. Uvedte zapina¢/vypinac (3) do polohy
#0“ (VYP).

3. Zavrete vodovodni kohoutek.

4. Stisknéte zapinaci packu (21) drzadla pis-
tole (1), dokud neklesne tlak.

5. Vytahnéte pripojovaci zastr¢ku. Navirite
sitovy pfipojovaci kabel (5) na drzak (15).

6. Odpojte pfistroj od pfipojky vody.

Cisténi, udrzba a skladovani

4\ VAROVANI! Nebezpedi trazu elektrickym

proudem! Nebezpeéi zranéni v dlsledku ne-

umysliného spusténi pfistroje. Chrarite se pfi

udrzbé a ¢isténi. Vypnéte pfistroj a vytahnéte

sitovou zastrcku ze zasuvky.

Opravné a udrzbarské prace, které nejsou

popsany v tomto navodu k obsluze, pre-

nechte naSemu servisnimu centru. Pouzivejte

pouze originalni nahradni dily.

Cisténi

OZNAMENI! Nebezpedi poskozeni! Pi ne-

spravném cisténi mlze dojit k poskozeni pfi-

stroje. Nikdy pfistroj neostfikujte vodou. PFi-

stroj necistéte pod tekouci vodou. Nepouzi-

vejte drsné Cistici prostfedky ani rozpousté-

dla.

Pristroj udrzujte vzdy v Cistém stavu.

Po provozu vycistéte

1. Uvedte zapina¢/vypinac (3) do polohy
#0“ (VYP).

2. Vytahnéte pfipojovaci zastrcku.

3. Vétraci Stérbiny udrzujte Cisté a volné.

4. Pristroj Cistéte mékkym kartacem nebo
mirné navihéennym hadrikem.

Cisténi trysky

Zridka se tryska (10) mlze ucpat cizim téle-

sem.

1. Odmontujte trysku (10).

2. Odstrante cizi téleso zepfedu pomoci Cis-
tici jehly na trysku (18).

3. Pro odstranéni cizich téles vyplachnéte
trysku zepredu vodou.

Cisténi vlozky sita v pfipojce vody

OZNAMENI! Pravidelné &istéte viozku sita

(6)-

Potfebné nastroje a pomocné prostredky

e Kkli¢ s vnitfnim Sestihranem (8 mm) (nejsou
dodany)

Postup

1. Odstrante spojku (7) z pfipojky vody (4).
Pokud je pfili§ tésna, miZete si pomoci
klicem s vnitfnim Sestihranem.

2. Vyjméte vlozku sita (6) z pfipojky vody.

3. Vycistéte vlozku sita pod tekouci vodou.

4. Namontujte vlozku sita (6) a spojku (7) v
opacném poradi.

Udrzba

Pristroj je bezudrzbovy.

Skladovani

Upozornéni

Pristroj a pfisluSenstvi skladujte vzdy:
o (Cisté

suché

chranéné pred prachem

chranéné proti mrazu

mimo dosah déti

Priprava pristroje ke skladovani
OZNAMENI! Vysokotlaky &isti¢ a prislusen-
stvi se zni€i mrazem, kdyz se z nich UpIné
nevypusti voda.

1. Z pfistroje vylijte veskerou vodu.

e Odpojte pristroj od pfipojky vody.

e \/ysokotlaky Cisti¢ zapnéte zapinacem/
vypina¢em (3) maximalné na 1 minutu.

e Stisknéte zapinaci packu (21) na drza-
dle pistole (1), dokud nepfestane vy-
tékat voda z drzadla pistole (1) nebo z
nastavcl.

e Vypnéte pfistroj.

2. Z pfislusenstvi vylijte vS§echnu vodu.

3. Demontujte a vyprazdnéte vysokotlakou
hadici (2).

4. Skladujte vysokotlakou hadici (2), sitovy
pfipojovaci kabel (5) a pfislusenstvi v ur-
¢enych drzacich (11, 14, 17; 15) na pfi-
stroji.

5. Sitovou zastréku zajistéte kabelovou spo-
nou (13) na sitovém pfipojovacim kabelu.
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Hledani chyb

Nasledujici tabulka Vam pomdze odstranit malé poruchy:

Problém

Mozna pric¢ina

Odstranéni chyb

Pristroj se nespusti

Zapinac/vypinac (3) je vypnuty

Zkontrolujte polohu zapinace/
vypinace

Chybi sitové napéti

Zkontrolujte zasuvku, sitovy
pripojovaci kabel, pfipojovaci
zastrcku, pojistku, v pfipadé
potieby je nechte opravit kvali-
fikovanym elektrikarem.

Vadny elektricky pfivod

Zkontrolujte elektrické zafizeni,
jestli odpovida udajim na ty-
povém stitku

Pristroj necerpa vodu

Vzduchové bublinky ve vyso-
kotlakém CistiCi

Zapnéte pristroj a stisknéte za-
pinaci packu (21).

Odvzdusnéni, str. 39

Pristroj nema tlak

Vzduchové bublinky ve vyso-
kotlakém Ccistici

Odvzdusnéni, str. 39

Pokles tlaku ve vedeni

Zkontrolujte pfivod vody

Netésny vodni systém

Pripojeni nejsou namontovana

Vypnéte pristroj a odpojte jej

spravné

od elektrické sité. Opét pfipoj-
te pfistroj k pfipojkam vody
(viz Vytvoreni napéajeni vodou,
str. 38)

Pfipojka vody (4) netésni

Vypnéte pfistroj a odpojte jej
od elektrické sité. Vymeérite
spojku (7) na pfipojce vody
(4) v€. tésniciho krouzku (viz
Nahradni dily a prislusenstvi,
str. 43)

Silné kolisani tlaku

Tryska (10) je znecisténa

Trysku (10) vyplachnéte vo-
dou. V pfipadé potreby vycis-
téte otvor trysky Cistici jehlou
na trysku (18; viz Cistént,

str. 40).

Tryska (10) je ucpana

Vyjméte trysku (10) a ujisté-
te se, Ze voda mUze nerugené
unikat z drzadla pistole (1).

Likvidace/ochrana zivotniho
prostredi

Pristroj, pfisluSenstvi a baleni zlikvidujte eko-
logickou recyklaci.

hi¢

Elektricka zafizeni nepatfi do doma-
ciho odpadu.

Symbol preskrtnuté popelnice na kolec¢kach
znamena, ze tento vyrobek nesmi byt po

/Il PARKSIDE’

skonceni své Zivotnosti likvidovan jako netfi-
dény komundlni odpad.

Smeérnice 2012/19/EU o odpadnich elek-
trickych a elektronickych zarizenich
(OEEZ2):

Spotrebitelé jsou ze zakona povinni recyklo-
vat elektricka a elektronicka zafizeni na konci
jejich Zivotnosti zplsobem Setrnym k Zivot-
nimu prostfedi. Timto zplsobem je zajisténa
recyklace Setrnda k Zivotnimu prostredi a Set-
fici zdroje.
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V zavislosti na tom, jak je vSe implementova-
no ve vnitrostatnim pravu, mate nasledujici
moznosti:

e vratit v prodejné,

e odevzdat na oficialnim sbérném misté,

e zaslat zpét vyrobci/distributorovi.

Tento stav se netyka pfislusenstvi starych
pfistroji a pomocnych prostfedkd bez elek-
trickych soucasti.

Servis

Zaruka

Vazeni zékaznici,

na tento vyrobek ziskavate zaruku 3 let od
data zakoupeni. V pfipadé zavad na tomto
vyrobku mate narok na zakonna prava vici
prodejci tohoto vyrobku. Tato zakonna prava
nejsou omezena nize uvedenou zarukou.
Zarucni podminky

Zarucéni doba zac¢ina datem nakupu. Dobre
uschovejte originalni pokladni doklad. Ten-
to doklad je potfebny jako doklad o koupi.
Dojde-li k vadé materialu nebo vyrobni vadé
bé&hem tfi let od data nakupu tohoto vyrob-
ku, opravime nebo vyménime Vam vyrobek
podle naseho uvazeni zdarma. Toto zaruc¢-
ni plnéni vyzaduje, aby vadny vyrobek a do-
klad o koupi (pokladni doklad) byly predloze-
ny béhem tfileté Ihlty a bylo stru¢né pisem-
né popsano, o jakou zavadu se jedna a kdy k
ni doslo.

Pokud je vada kryta nasi zarukou, obdrzite
zpét opraveny nebo novy vyrobek. S opravou
nebo vyménou vyrobku nezaéne plynout no-
va zaruc¢ni doba.

Zarucni doba a zakonné naroky z vad
Zaruéni doba se zaru€nim plnéni neprodlou-
zi. To plati také pro vyménéné a opravené di-
ly. Jakakoli poSkozeni nebo vady, které se
jiz v dobé nakupu vyskytly, je nutné nahla-
sit ihned po vybaleni. Opravy provedené po
uplynuti zaruéni doby jsou za poplatek.

Rozsah zaruky

Vyrobek byl peclivé vyroben podle pfisnych
smeérnic pro jakost a pfed dodanim peclivé
zkontrolovan.

Zarucni plnéni plati pro vady materidlu nebo
vyrobni vady. Tato zaruka se nevztahuje na
dily vyrobku, které jsou vystaveny béznému
opotrebeni, a Ize je proto povazovat za opo-
trebitelné souc¢asti (napt. vysokotlaka hadice)

nebo za poskozeni kfehkych Casti (napf. spi-

nac).

Tato zaruka zanika, pokud je vyrobek posko-

zen, nespravné pouzivan nebo neni udrzo-

van. Pro spravné pouzivani vyrobku se mu-
si pfesné dodrzovat v8echny pokyny uvede-
né v navodu k obsluze. Je nutné se bezpod-
minecné vyvarovat pouziti a jednani, které
nejsou v tomto navodu k obsluze doporuco-
vany nebo pred nimiz se varuje.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé pouziti

a neni ur€en ke komerénimu pouzivani. Zaru-

ka zanika v pfipadé hrubého a nespravného

zachéazeni, pouziti nasili a zasahd, které ne-
byly provedeny nasi autorizovanou servisni
pobockou.

Vyfizeni v zaruénim pripadé

V zajmu rychlého zpracovani Vaseho poza-

davku postupujte podle nasledujicich poky-

nu:

e Pro v8echny dotazy si pfipravte do-
klad o koupi a ¢islo polozky (napf. IAN
507541_2507) jako doklad o nakupu.

o Cislo polozky naleznete na typovém tit-
ku na vyrobku, na rytiné na vyrobku, na
titulni strané navodu k obsluze (vlevo do-
le) nebo na nalepce na zadni nebo spodni
strané vyrobku.

e Pokud se vyskytnou funkéni chyby nebo
jiné zavady, nejprve kontaktujte nize uve-
dené servisni stfedisko telefonicky ne-
bo pouzijte nas kontaktni formular, ktery
najdete na strankach parkside-diy.com v
kategorii Servis.

e Po konzultaci s nasim servisnim stredis-
kem miZete bezplatné zaslat vadny vyro-
bek na adresu sluzby, kterou jste obdrze-
li, s pfilozenym dokladem o koupi (U¢ten-
kou), s uvedenim povahy vady a kdy k ni
doslo. K zamezeni problémU s pfijetim a
dal$im nakladdm je bezpodmine&né nut-
né pouzivat pouze adresu, kterd Vam byla
oznamena. Ujistéte se, Ze zasilka neni za-
slana nevyplacené, neni objemnym zbo-
Zim, expresem nebo jinym specialnim na-
kladem. Zaslete vyrobek v&etné veskeré-
ho pfislusenstvi dodaného pfi nakupu a
zajistéte, aby prepravni obal byl dostatec¢-
né bezpecny.
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PDF ONLINE

parkside-diy.com

Na strankach parkside-diy.com mlzete na-
hlizet do téchto a mnoha dalSich pfirucek

a stahovat je. S timto QR kdédem se dosta-
nete pfimo na parkside-diy.com. VVyberte
svou zemi a vyhledejte pomoci vyhledavaci
masky navody k obsluze. Zadanim Cisla
polozky (IAN) 507541_2507 mUzete oteviit
svij navod k obsluze.

Opravarenska sluzba

Pro opravy, které nepodléhaiji zaruce, se

obratte na servisni stfedisko. Tam Vam radi

poskytneme odhad nakladd.

e MUzeme pfijimat pouze pfistroje, které
byly pfi zaslani dostate¢né zabaleny a
ofrankovany.

Nahradni dily a prislusenstvi

G2

Upozornéni: Zaslete Vas pfistroj vycis-
tény a s odkazem na zdvadu na adresu
uvedenou v servisnim stredisku.

e Nepfijmou se pristroje zaslané neoprav-
néne, pristroje zasilané jako objemné
zbozi nebo expres zaslané pfistroje nebo
pfistroje odeslana jinou specialni dopra-
vou.

e VaSe odeslané vadné pfistroje zlikviduje-
me bezplatné.

Service-Center

Servis Cesko

Tel.: 8000 23611
Kontaktni formular na
parkside-diy.com
IAN 507541_2507

Dovozce

Upozoriujeme, Ze nasledujici adresa neni
servisni adresou. Nejprve kontaktujte vyse
uvedené servisni stfedisko.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim

NEMECKO

www.grizzlytools.de

Nahradni dily a pfislusenstvi jsou k dostani na webovych strankach
www.grizzlytools.shop. Pokud mate problémy pfi objednani, kontaktujte nas prostfednictvim
naseho online obchodu. V pfipadé dalsich dotaz(l se obratte na: Service-Center, str. 43

Poz. ¢. Nazev Obj. ¢.

1(20+25) drzadlo pistole (Drzadlo + Néastavec) 91120018

2 vysokotlaka hadice 91120020

10 standardni tryska Vario 91110606

12 trubkovy nastavec 91110605

11, 14, 15, 17 drzak (standardni tryska Vario, trubkovy nastavec, sitovy pfi- 91120019

pojovaci kabel, vysokotlaka hadice)

18 ¢istici jehla na trysku 91110572

- Turbo fréza na necistoty 91104540

- Sada tésnicich krouzkd 91120117
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Preklad pavodniho EU prohlaseni o shodé

Vyrobek: Vysokotlaky ¢isti¢
Model: PHDM 110 A1 Mini
Sériové Cislo: 000001-112900

VySe popsany predmét prohlaseni je ve shodé s pfislusnymi harmonizaénimi pravnimi predpisy
Unie:

2006/42/EC » 2014/30/EU * 2000/14/EC & 2005/88/EC » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

VysSe popsany prfedmét prohlaseni je ve shodé se smérnici Evropského parlamentu a Rady
2011/65/EU ze dne 8. Cervna 2011 o omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych latek v elek-
trickych a elektronickych zafizenich.

Pro zajisténi shody byly pouzity nasledujici harmonizované normy a narodni normy a predpisy:

EN 60335-1:2012/A16:2023 » EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 * EN IEC 63000:2018

V souladu se smérnici 2000/14/EC tykajici se emisi hluku se potvrzuje nasledujici:
Hladina akustického vykonu (Lya)

- zmérena: 94,0 dB;

- zaruCena: 97 dB

Pouzity postup posuzovani shody podle 2000/14/EC, pfiloha V.

Toto prohlaseni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 - "

C € 63762 GroBostheim é/ﬁ
NEMECKO

20.11.2025 Christian Frank
Zplnomocnény zastupce dokumentace
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Preklad originalneho vyhlasenia o zhode
EU

Uvod

Srdec¢né blahoZelanie ku kupe vasho nového
vysokotlakového Cisti¢a (v nasledujucej Casti
nazyvanej pristroj alebo elektrické naradie).
Rozhodli ste sa tym pre vysoko kvalitny pri-
stroj. Tento pristroj bol po€as vyroby skon-
trolovany vzhladom na kvalitu a podrobe-

Néavod na obsluhu je sucastou tohto pristro-
ja. Obsahuje dolezité pokyny pre bezpec-
nost, pouzivanie a likvidaciu. Starostlivo si
precitajte navod na obsluhu. Oboznamte sa
s ovladacimi dielmi a spravnym pouzivanim
pristroja. Pristroj pouzivajte iba ako je opisa-
né a na uvedené oblasti pouzitia. Navod na
obsluhu si dobre uschovajte a pri odovzda-
vani pristroja tretej osobe dodajte tiez vSetky
podklady.

Pouzivanie na uréeny ucel

Pristroj je ur€eny vylu€ne na nasledujuce po-

uzivanie:

o Cistenie strojov, vozidiel, stavebnych ob-
jektov, nastrojov, fasad, teras, zahradného
naradia atd. vysokotlakovym pridom vo-
dy.

Dodrziavajte tiez udaje vyrobcu Eisteného
objektu.

Kazdé iné pouzivanie, ktoré nie je v tomto

navode na obsluhu vyslovne povolené, mo-

ze predstavovat vazne nebezpecenstvo pre
pouzivatela a viest k Skodam na pristroji. Ob-
sluhujica osoba alebo pouzivatel je zodpo-
vedny za zranenia inych ludi alebo poSkode-
nia ich majetku. Pristroj je ur€eny na pouzitie
pre domacich majstrov. Nie je koncipovany
na trvalé komeréné nasadenie. Pri komerc¢-
nom pouzivani zaruka zanika. Vyrobca neruci
za Skody, ktoré vzniknu v désledku pouziva-
nia v rozpore s uréenim alebo nespravnej ob-
sluhy.

Rozsah dodavky/Prislusenstvo
Vybalte pristroj a skontrolujte rozsah dodav-
Ky.

Obalovy material riadne zlikvidujte.
Vysokotlakovy Cisti¢

Drzadlo pistole

Privodna trubica

Hubica

Vysokotlakova hadica

Spojka (Pripojka vody) (predmontované)
Sitko (predmontované)
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¢ |hla na Cistenie dyz
® navod na pouzitie

Prehlad

Obrazky pristroja najdete na
prednej vyklapacej strane.

Drzadlo pistole
Vysokotlakova hadica
zapina¢/vypinac
Pripojka vody

sietovy pripojovaci kabel
Sitko

Spojka (Pripojka vody)
Zavitova pripojka

0 N O OB~ W N =

©

Rukovat na prenasanie
Hubica

drziak (Hubica)
Privodna trubica

—_ a4 a
w N =2 O

Kablova svorka

-
~

drziak (Privodna trubica)

-
[6)]

drziak (sietovy pripojovaci kabel)

-
[e]

Vysokotlakova pripojka

—_
~

drziak (Vysokotlakova hadica)

-
o]

Ihla na Cistenie dyz

-
©

drziak (Drzadlo pistole)

N
o

uchopny prvok

N
—

Zapinacia packa

N
N

detska poistka

N
w

Rychlopripojovacia zastrcka

N
~

Odblokovanie (Vysokotlakova hadica)

N
[6)]

uchopna ty¢
26 Uvolhovacie tlacidlo

Opis funkcie

Vysokotlakovy ¢isti¢ vysokotlakovym pru-
dom vody.

Funkcia prvkov obsluhy je uvedend v nasle-
dujucich opisoch.

Technické udaje

Vysokotlakovy ¢isti¢ .....PHDM 110 A1 Mini
Menovité napatie U ................ 230V ~, 50 Hz
Menovity VYKON P .....ccccvveiiieiieiieeee.

Dizka sietovy pripojovaci kabel .
Trieda oChrany ........ccceceeeeeiieeeiieee e

Druh ochrany ........cccceveiiiiiieniiniieeiees IPX5
HmMotnost ......oooeveeeieiiie 4,6 kg
Dizka vysokotlakovej hadice .................... 5m
Pracovny tlak (p) ...7,4 MPa
Max. dovoleny tlak (Omax) «««reeeenee- 11,0 MPa
Max. pritokovy tlak (Din:max) «-s-seseeeees 0,8 MPa

Max. pritokova teplota (Tin:max) «-eee-- 40 °C

Dimenzované prietokové mnozstvo (Q)
............................................ 4,5 1/min (270 I/h)
Max. dimenzované prietokové mnozstvo
(Qax) -eeeereereeseeemeremsenseneenens 6 I/min (360 I/h)

Hladina akustického tlaku (Lpa)
......................................... 82,0 dB; Kpa=3 dB
Hladina akustického vykonu (Lya)

—odmerana ............... 94,0 dB; Kywa=2,53 dB
2= 1 (U [¢1= o T- LU 97 dB
VIibrACI€ (@R) «voveveeeerererrereeeerereireneans <2,50 m/s?

Hodnoty hluku a vibracii boli stanovené pod-
la noriem a ustanoveni uvedenych vo vyhla-
seni o zhode.

Uvedené celkové hodnoty vibracii a uvedené
hodnoty emisii hluku boli memerané podia
normovaného skusobného postupu a mézu
sa pouzit na porovnanie jedného elektricke-
ho naradia s druhym. Uvedené celkové hod-
noty vibracii a uvedené hodnoty emisii hluku
sa mozu pouzit tieZ na predbezny odhad za-
tazenia.

4\ VAROVANIE! Emisie vibracii a hluku sa
mozu pocas skutoéného pouzivania elektric-
kého naradia odliSovat od uvedenych hod-
nét, v zavislosti od druhu a spésobu, akym
sa elektrické naradie pouziva. Zatazenie sp6-
sobené vibraciami sa pokuste udrzat tak ma-
1€, ako je to mozné. Prikladné opatrenie na
znizenie zataZenia vibraciami je obmedzenie
pracovného €asu. Pritom sa zohladnia vSetky
podiely cyklu prevadzky (napriklad ¢asy, ke-
dy je elektrické naradie vypnuté a take, kedy
je zapnuté, ale bez zatazenia).

Bezpecnostné pokyny

Tento odsek sa zaobera zakladnymi bezpec-
nostnymi pokynmi pri pouzivani pristroja.
Vyznam bezpecnostnych
pokynov

4\ NEBEZPEGENSTVO! Ked tento bezpec¢-
nostny pokyn nebudete dodrziavat, nastane
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Uraz. Nasledkom je tazké telesné poranenie
alebo smrt.

A VAROVANIE! Ked tento bezpeénostny
pokyn nebudete dodrziavat, méze nastat
Uraz. Nasledkom je mozné telesné poranenie
alebo smrt.

A OPATRNE! Ked tento bezpeénostny po-
kyn nebudete dodrziavat, nastane uraz. Na-
sledok je mozné lahké alebo stredne tazké
telesné poranenie.

UPOZORNENIE! Ked tento bezpe¢nostny
pokyn nebudete dodrziavat, nastane Uraz.
Nasledkom su moznéi vecné skody.

Piktogramy a symboly

Piktogramy na pristroji

f Pozor!

Starostlivo si precitajte navod na ob-

[@] sluhu. Oboznamte sa s ovladacimi
dielmi a spravnym pouzivanim pri-
stroja.

Pozor! Ak sa kabel poc¢as pouzivania
- poskodi, musi sa ihned odpojit od
napdjace;j siete. Taktiez pri pripojeni
na privod vody alebo pri pokuse od-
stranit netesnosti treba vytiahnut za-
stréku.

Podla platnych predpisov sa vysoko-

@ tlakovy Cisti¢ nikdy nesmie prevadz-
kovat v sieti pitnej vody bez odpojo-
vaca systému. Treba pouzivat vhod-
ny odpojovac systému podla normy
EN 12729 typ BA.

Trieda ochrany Il (dvojita izolacia)

Elektrické pristroje nepatria do do-
ﬁ mového odpadu.
—

| Zarucena hladina akustického vyko-
7dB nu LWA v dB.

(=1€

—>
? Ihla na Cistenie dyz

Vysokotlakové prudy mézu
byt pri neodbornom pouzi-
vani nebezpecné. Prud sa
nesmie smerovat na osoby,
zvieratd, aktivne elektrické
vybavenie alebo na samotny
stroj.

Bezpecné uvedenie

pristroja do prevadzky

VSeobecné upozornenia

. Starostlivo si precitajte
navod na obsluhu. Obo-
znamte sa s ovladacimi
dielmi a spravnym pouzi-
vanim pristroja.

« Pristroj nesmu pouzivat
deti. Na deti treba dohlia-
dat, aby sa zabezpecilo,
Ze sa nebudu hrat s pri-
strojom.

Pristroj mézu pouzivat
0soby so znizenymi psy-
chickymi, senzorickymi
alebo mentalnymi schop-
nostami alebo nedostat-
kom skusenosti a vedo-
mosti, ak su pod dohla-
dom alebo boli zaskole-
né vzhladom na bezpec-
né pouzivanie pristroja a
porozumeli nebezpecen-
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stvu vyplyvajucemu z po-
uzivania.

Osoby, ktoré nie su obo-
znamené s navodom na
pouzivanie, nesmu pri-
stroj pouzivat.
Vysokotlakové CistiCe
smu pouzivat vylu¢ne po-
ucené osoby.

Pristroj nepouzivajte v
polohach vyssich ako
2000 m.

V pripade vyskytu po-
ruchy alebo chyby po-
Cas prevadzky treba pri-
stroj okamzite vypnut a
vytiahnut sietovu zastr¢-
ku. Pre mozné priCiny
poruchy: Vyhladavanie
chyb, S. 54. Alebo

sa kontaktujte s nasim
servisnym centrom.
Pamaétajte na to, Ze pou-
Zivatel je zodpovedny vo-
Ci inym osobam alebo ich
majetku za urazy a ohro-
zenia.

Dodrziavajte ochranu
proti hluku a miestne

predpisy.

Priprava

48

Pred striekajucou vo-
dou alebo necistotami sa
chrante ochrannymi oku-

liarmi a vhodnym ochran-
nym odevom.

Pocas pouzivania vy-
sokotlakovych Cisticov
mozu vznikat aerosé-

ly. Vdychnutie aerosolov
m&ze viest k poskode-
niam zdravia. Po aplikacii
md&ze pouzitie uplne tie-
nenych dyz (napr. Cisti¢
ploch) zretelne znizit unik
vodnatych aerosodlov. V
zavislosti od Cisteného
okolia noste vzdy vhod-
nu ochrannu dychaciu
masku triedy FFP 2 ale-
bo porovnatelnu, aby ste
sa chranili pred vdychnu-
tim aerosodlov, ked pouzi-
tie uplne tienenej dyzy nie
je mozné.

Nikdy nepracujte s po-
Skodenym alebo neupl-
nym pristrojom ani s pri-
strojom, ktory bol uprave-
ny bez suhlasu vyrobcu.
Pred uvedenim do pre-
vadzky poziadajte odbor-
nika, aby skontroloval, Ci
su k dispozicii potrebné
elektrické ochranné opat-
renia.

Pristroj sa smie pripojit
iba na zasuvku, ktora bo-
la inStalovana skusenym
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elektrikarom podia IEC
60364-1.

Pred pouzitim vzdy skon-
trolujte pripojovaci a pre-
dlzovaci kabel, ¢i sa na
nom nevyskytuju znamky
poskodenia alebo star-
nutia. Ak sa kabel po-
Cas pouzivania poskodi,
musite ho ihned odpojit
od napajace;j siete, NE-
DOTYKAJTE SA KABLA
PRED JEHO ODPOJE-
NIM OD SIETE. Pristroj
nepouzivajte, ked'je kabel
poskodeny alebo opotre-
bovany.

Ak sa sietovy pripojovaci
kabel tohto pristroja po-
Skodi, musi sa vymenit
vyrobcom, jeho zakaznic-
kym servisom alebo po-
dobnou kvalifikovanou
osobou, aby sa zabrani-
lo ohrozeniam. Obratte sa
na servisné centrum.
Pristroj zapoijte iba do za-
suvky s ochrannym za-
riadenim proti chybové-
mu prudu (RCD) s meno-
vitym chybovym pradom
nie vacsim ako 30 mA.
Pouzivajte iba predlzova-
cie kable, ktoré su vhod-
né na pouzitie vonku.

GO

Spojenie musi byt suché
a musi byt nad zemou.
Na tento ucel sa odporu-
Ca pouzit kablovy bubon,
ktorého zasuvka je mi-
nimalne 60 mm nad ze-
mou.

. PredlZovacie kable musia
mat prierez vedenia mini-
malne 2 x 2,5 mm?>.

- Vysokotlakové hadice, ar-
matury a spojky su déle-
zité pre bezpecnost pri-
stroja. Pouzivajte len vy-
robcom odporucené vy-
sokotlakové hadice, ar-
matury a spojky.

. Pristroj neuvadzajte do
prevadzky, ked sietovy
pripojovaci kabel, privod
vody alebo iné délezité
diely ako vysokotlako-
va hadica alebo strieka-
cia pistol su poskodené,
resp. netesné.

« Pristroj pouzivajte iba na
pevnej, rovnej ploche.

« Nikdy nepouzivajte pri-
stroj, ked' su v blizkosti
deti alebo zvierata. Oso-
by v blizkosti musia nosit
ochranny odev.

Prevadzka
- Pracujte opatrne, davajte
pozor na to, ¢o robite, a
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pri praci s pristrojom po-
stupujte s rozvahou. Ne-
pouzivajte pristroj, ked’
pocitujete Unavu alebo
ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov.
Vysokotlakové prudy mé-
zu byt pri neodbornom
pouzivani nebezpecné.
Prud sa nesmie smerovat
na osoby, zvierata, aktiv-
ne elektrické vybavenie
alebo na samotny stroj.
Lu¢ nesmerujte na seba
alebo inych, aby ste si
vyCistili odev alebo obuv.
Ked sa dostanete do
kontaktu s Cistiacim pros-
triedkom, vyplachnite ho
dostato¢nym mnozstvom
Cistej vody.

Nepouzivajte sietovy pri-
pojovaci kabel na vytia-
hnutie pripojovacej za-
stréky zo zasuvky ale-

bo na tahanie pristroja.
Sietovy pripojovaci kabel
chrante pred horucavou,
olejom a ostrymi hranami.
Nebezpecenstvo vybu-
chu - nerozprasujte Ziad-
ne horlavé kvapaliny.
Pristroj nepouzivajte v
blizkosti zapalnych kva-
palin alebo plynov. V pri-

pade nedodrzania hrozi

nebezpecCenstvo poziaru

alebo vybuchu.

Nikdy neprepravujte pri-

stroj, zatial ¢o bezi po-

hon.

Pristroj vypnite a vytiah-

nite pripojovaciu zastréku

zo zasuvky. Uistite sa, Ci

sa uplne zastavili vSetky

pohyblivé diely

. vzdy, ked opustite pri-
stroj,

. skér ako vymenite pri-
slusenstvo,

« pred uvolnenim alebo
odstranenim blokovani,

. predtym nez pristroj
skontrolujete, vycistite
alebo budete na hom
vykonavat prace.

V pripade, Ze pristroj za-

¢ne neobycajne silne vib-

rovat, je potrebna okam-

zita kontrola:

. vyhladajte poskodenia,

« vymente poskodené
diely,

- obratte sa na servisné
centrum.

Cistenie, udrzba a skla-

dovanie

. Pred odloZenim pristroja
na dihSi ¢as nechajte vy-
chladnut motor.
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« Z bezpecnostnych d6-
vodov vymente vSetky
opotrebované alebo po-
Skodené diely. Pouzivajte
vyhradne originalne nah-
radné diely a originalne
prislusenstvo. Pri pouziti
inych dielov sa okamzite
straca narok na zarucné
plnenie.

. Otvorenie pristroja smie
uskutoCnit iba elektrikar s
prislusnou kvalifikaciou.
V pripade oprav sa vzdy
obratte na naSe servisné
centrum.

- Vypnite pohon, odpojte
pristroj od elektrického
napajania a nechajte pri-
stroj vychladnut, ak bol
pristroj zastaveny v zauj-
me cCistenia, nastavenia,
uskladnenia alebo vyme-
ny dielu prislusenstva.

« Pristroj starostlivo oSet-
rujte a udrziavajte ho Cis-
ty.

. Pristroj uschovajte mimo
dosahu deti.

Priprava
A VAROVANIE! Nebezpecenstvo poranenia

v désledku neiimyselne spusteného pristroja.

Pripojovaciu zastr¢ku zastréte do zasuvky az
vtedy, ked'je pristroj Uplne pripraveny na po-
uzitie.

GO

Ovladacie prvky a ich funkcia
Pred prvou prevadzkou pristroja spoznajte
ovladace.
Drzadlo pistole (1)
e Zapinacia packa (21)
e Potiahnutie zapinacej packy: Zapne
vysokotlakovy prud
e Pustenie zapinacej packy: Vypne vy-
sokotlakovy prud
e Detska poistka (22) zapinacej packy
(pozerajuc zozadu)
« Zapinacia packa je zablokovana @.
— Zapinaciu packu mézete vytiahnut @.
& VAROVANIE! Nebezpegenstvo pora-
nenia vysokotlakovym pradom! Pri kaz-
dom preruseni prace zablokujte zapinaciu
packu.
Montaz

Montaz drzadla pistole

1. Namontujte ichopnu ty¢ (25) na uchopny
prvok (20).
Strany uchopnej ty¢e (25) a uchopného
prvku (20), ktoré k sebe patria, su ozna-
¢ené pismenom B.

Montaz drziaka

1. Nasunte drziak (19) drzadla pistole do
Uchytky na prednej strane.
Drziak a uchytka su ozna¢ené pismenom
A.
UPOZORNENIE! Drziak (19) sa potom ne-
bude dat z uchytky vybrat.

Umiestnenie pristroja

1. Pristroj postavte na rovnu pevnu plochu.

2. Zastréte zavitovu pripojku (8) na vysoko-
tlakovej hadici (2) do vysokotlakovej pri-
pojky (16) pristroja. Pripojku zaistite pre-
vle€nou maticou.

3. Zastrcte rychlopripojovaciu zastrcku (23)
na vysokotlakovej hadici do vysokotlako-
vej pripojky na drzadle pistole (1).

4. Skontrolujte, ¢i je rychlopripojovacia za-
stréka (23) pevne namontovana na drzad-
le pistole (1).

Pripojenie napajania vodou
Predpoklady
e Privodna hadica: Zéhradna hadica s na-

montovanou rychlopripojkou s adapté-
rom zahradnej hadice (nie je sucastou ba-

/Il PARKSIDE’ 51



GO

lenia); 213 mm (12"); dizka medzi 5 m a
30m

e Minimalny vykon €erpadla: 4,5 I/min
(270 1/h)

e Systémovy odpojovac

Systémovy odpojovaé (zamedzovac spat-

ného toku) zabranuje spatnému toku vody

a Cistiaceho prostriedku do potrubia pit-

nej vody.

e Podla platnych predpisov sa vysoko-
tlakovy Cisti€ v sieti pitnej vody nesmie
nikdy prevadzkovat bez systémoveé-
ho odpojovaca. Je potrebné pouzivat
vhodny systémovy odpojovaé podla
EN 12729 typ BA.

e \oda, ktora pretiekla cez systémovy
odpojovag, sa klasifikuje ako nevhod-
na na pitie.

e Systémovy odpojovac je dostupny v
Specializovanom obchode.

Postup

1. Pripojte privodnu hadicu k privodu vody.

2. Odvzdu$nenie privodnej hadice: Otvor-
te privod vody, kym na druhom konci pri-
vodnej hadice neza¢ne vytekat voda bez
bublin. Zatvorte privod vody.

3. Rychlopripojku s adaptérom zahrad-

nej hadice pripojte na privodnej hadici k

spojke.

Vyber nadstavca

Montaz a demontaz adaptéra

Montaz hubice

1. Namontujte nadstavec (12) na drzadlo
pistole (1) (bajonetovy uzaver: zasunut a
otocit).

2. Zastr¢te dyzu na nadstavec (12).
Nadstavec zasko¢i.

Demontaz hubice

1. Stlacte a podrzte odblokovacie tlacidlo
(26).

2. Vytiahnite hubicu z nadstavca (12).

3. Demontujte nadstavec (12) z drzadla pis-
tole (1) (bajonetovy uzaver: stladit, otocit
a tahat).

Prevadzka

Zapnutie

4\ VAROVANIE! Netesny vodny systém mé-
ze viest k zasahu elektrickym pradom! Vypi-

nac zap/vyp (3) dajte do polohy ,,0 (VYP).
Vytiahnite pripojovaciu zastr¢ku. Znova za-
¢nite s pripojenim pripojok na vodu (pozri
Pripojenie napdjania vodou, S. 57).

4\ VAROVANIE! Pristroj sa smie prevadzko-
vat iba v stojacej polohe! Ked pristroj spad-
ne, je nebezpecenstvo zasahu elektrickym
prudom. Vypina¢ zap/vyp (3) dajte do polohy
,0“ (VYP). Vytiahnite pripojovaciu zastréku.
Az teraz dajte pristroj znova do stojacej polo-
hy. Kvéli vasej vlastnej bezpecnosti pockajte
cca pat minut, az elektricku pripojku znova
pripojite.

4\ VAROVANIE! Nevhodné predlzovacie

kable mézu byt nebezpeéné! Pouzivajte iba

predizovacie kable, ktoré su vhodné na po-
uzitie vonku. Spojenie musi byt suché a mu-
si byt nad zemou. Na tento ucel sa odporu-
¢a pouzit kdblovy bubon, ktorého zasuvka je
minimalne 60 mm nad zemou.

1. Uistite sa, Ze vypina¢ zap/vyp (3) sa na-
chadza v polohe ,,0“ (VYP).

2. Pristroj dajte do stojacej polohy.

3. Spoijte pripojovaciu zastréku so zasuv-
kou s ochrannym kontaktom s prddovym
chrani¢om.

Prava Cast drziaka pre sietovy pripojovaci
kabel (15) pri pohlade zozadu je oto¢na.
Sietovy pripojovaci kabel (5) mozete jed-
noducho odobrat.

4. UPOZORNENIE! Chod nasucho vedie k
poskodeniu pristroja. Vysokotlakovy Cis-
ti¢ neprevadzkujte so zatvorenym vod-
nym kohutom.

Otvorte Uplne vodny kohdt.

5. Vypina¢ zap/vyp (3) dajte do polohy
L4 (ZAP).

Motor sa kratko spusti, kym sa nevytvori
potrebny tlak. Potom sa motor zastavi.

6. 4\ VAROVANIE! Zohladnite silu spatné-
ho (26 N) razu vystupujuceho prudu vody.
Inak mézete poranit seba alebo iné oso-
by. Majte bezpecny postoj. Drzadlo pisto-
le (1) drzte pevne.

Stlacte zapinaciu packu (21) drzadla pis-
tole (1).

Dyza pracuje s tlakom a motor sa spusti.
Ked zapinaciu packu (21) pustite, motor
sa zastavi. Vysoky tlak v systéme zostane
zachovany.
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Prerusenie prevadzky

Drzadlo pistole (1) s privodnou trubicou a dy-

zou mbzete zasunut do drziaka drzadla pis-

tole (19).

1. Uvolnite zapinaciu packu (21) drzadla
pistole (1).

2. Ked odlozite drzadlo pistole: Zaistite za-
pinaciu pa¢ku pomocou detskej poistky
(22) (pozerajuc zozadu).

«~ Zapinacia packa je zablokovana @&.

— Zapinaciu packu mozete vytiahnut @ .
A VAROVANIE! Nebezpecenstvo pora-
nenia vysokotlakovym pradom! Pri kaz-
dom preruseni prace zablokujte zapinaciu
packu.

3. Pri dihsich prestavkach v praci: Vypina¢
zap/vyp (3) dajte do polohy ,,0 (VYP).

Odvzdusnenie

Odvzdusnenie privodnej hadice

1. Zatvorte vodny kohut.

2. Odoberte privodnu hadicu z pristroja.

3. Dalej pozri: Pripojenie napajania vodou,
S. 51

Odvzdusnenie pristroja

1. Vypinac zap/vyp (3) dajte do polohy
S (ZAP).

2. Pockajte, az bude vytvoreny tlak a motor
sa zastavi.

3. Vypina¢ zap/vyp (3) dajte do polohy
»0“ (VYP).

4. Stlacajte zapinaciu packu (21) drzadla
pistole (1), kym nebude vytvoreny tlak.

5. Tieto kroky zopakujte niekolkokrat, kym
nebude v pristroji Ziadny vzduch.

Ukondéenie prevadzky

1. Spinaciu packu (21) pustite.

2. Vypina¢ zap/vyp (3) dajte do polohy
40 (VYP).

3. Zatvorte vodny kohut.

4. Stlacajte zapinaciu packu (21) drzadla
pistole (1), kym nebude vytvoreny tlak.

5. Vytiahnite pripojovaciu zastr¢ku. Navin-
te sietovy pripojovaci kabel (5) na drziak
(15

6. Pristroj odpojte od napéjania vodou.

Cistenie, udrzba a
skladovanie

A\ VAROVANIE! Zasah elektrickym prudom!
Nebezpecenstvo poranenia v désledku ne-
umyselne spusteného pristroja. Chrarite sa
pri udrzbarskych a ¢istiacich pracach. Pri-
stroj vypnite a vytiahnite pripojovaciu zastr¢-
ku zo zasuvky.
Udrzbarske a opravarske prace, ktoré nie st
opisané v tomto navode, nechajte vykonat
nasmu servisnému centru. Pouzivajte len ori-
ginalne nahradné diely.
Cistenie
UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo poskode-
nia! Neodborné Cistenie moze poskodit pri-
stroj. Pristroj nikdy nestriekajte vodou. Pri-
stroj necistite pod te¢lcou vodou. Nepouzi-
vajte Ziadne ostré Cistiace prostriedky, resp.
rozpustadla.
Pristroj udrziavajte vzdy Cisty.
Cistenie po prevadzke
1. Vypina¢ zap/vyp (3) dajte do polohy
40 (VYP).
2. Vytiahnite pripojovaciu zastrcku.
3. Vetraciu Strbinu udrziavajte €istu a volnu.
4. Pristroj vycistite makkou kefou alebo
mierne navihéenou handrou.
Cistenie hubice
V zriedkavych pripadoch sa moze dyza (10)
upchat cudzimi telesami.
1. Demontujte hubicu (10).
2. Odstrante cudzie telesa spredu pomocou
Cistiacej ihly na hubicu (18).
3. Hubicu vyplachnite spredu vodou, aby sa
odstranili cudzie telesa.
Vycistite sitko v pripojke vody
UPOZORNENIE! Sitko (6) pravidelne istite.

Potrebné naradie a pomocné prostriedky

e Kklu¢ s vnutornym Sesthranom (8 mm) (nie
je sucastou dodavky)

Postup

1. Odoberte spojku (7) z pripojky vody (4).
Ak sa neda odobrat, mézete pouzit klu¢ s
vnutornym Sesthranom.

2. Odoberte sitko (6) z pripojky vody.

Sitko vycistite pod te¢lucou vodou.

4. Namontuije sitko (6) a spojku (7) v opac-
nom poradi.

[
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Udrzba

Pristroj si nevyzaduje udrzbu.
Skladovanie
Upozornenia

Pristroj a prislusenstvo skladujte vzdy:

e v Cistote

v suchu

chranené pred prachom
bezpec€ne pred mrazom
mimo dosahu deti

Priprava pristroja na skladovanie
UPOZORNENIE! Ak vo vysokotlakovom gisti-
Ci a prisluSenstve zostane voda, pdsobenim

mrazu sa znicia.

1. Z pristroja Uplne odstrarite vodu.

Vyhladavanie chyb

e Pristroj odpojte od napajania vodou.

e Zapnite vysokotlakovy ¢isti¢ vypina-
¢om zap/vyp (3) najviac na 1 minudtu.

e Tlacte zapinaciu packu (21) na drzad-
le pistole (1), kym nebude vytekat vo-

da na drzadle pistole (1) alebo na nad-

stavcoch.
e Pristroj vypnite.
2. Z prisluSenstva Uplne odstrarite vodu.
3. Demontujte a vyprazdnite vysokotlakovu
hadicu (2).
4. Vysokotlakovu hadicu (2), sietovy pripojo-

pristroji.

vaci kabel (5) a prisluSenstvo uskladnite
v uréenych drziakoch (11, 14, 17; 15) na

5. Sietovu zastrcku zaistite kablovou svor-

Nasledujuca tabulka vam poméze odstranit malé poruchy:

kou (13) na sietovom pripojovacom kabli.

Problém

Mozna pric¢ina

Odstranenie poruchy

Pristroj sa nespusti

Spina¢ zap/vyp (3) je vypnuty

Skontrolujte polohu spinaca
zap/vyp

Chyba sietové napatie

Skontrolujte zasuvku, sietovy
pripojovaci kabel, pripojova-
ciu zastréku, poistku, v pripa-
de potreby oprava prostrednic-
tvom odborného elektrikara.

Chybné napéjanie

Skontrolujte elektricky pristroj
vzhladom na zhodu s udajmi
na typovom stitku

Pristroj nedopravuije Ziadnu vo-
du

Vzduchové bublinky vo vyso-
kotlakovom ¢istiCi

Zapnite pristroj a stlacte zapi-
naciu packu (21).

Odvzdusnenie, S. 53

Pristroj nema ziadny tlak

Vzduchoveé bublinky vo vyso-
kotlakovom ¢istiCi

Odvzdusnenie, S. 53

Pokles tlaku v potrubi

Skontrolujte napéjanie vodou

54
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Problém

Mozna pric¢ina

Odstranenie poruchy

Vodny systém je netesny
montované

Pripojky nie su spravne na-

Pristroj vypnite a odpojte ho
od siete. Pristroj pripojte znova
k vodovodnému potrubiu (po-
zri Pripojenie napajania vodou,
S. 517)

Pripojka vody (4) je netesna

Pristroj vypnite a odpojte

ho od siete. Vymerite spoj-

ku (7) na pripojke vody (4)

vrat. tesniaceho krazku (pozri
Nahradné diely a prislusenstvo,
S. 57)

Silné vykyvy tlaku

Hubica (10) je znecistena

Hubicu (10) vyplachnite vo-
dou. V pripade potreby vycisti-
te otvor hubice Cistiacou ihlou
na hubicu (18; pozri Cistenie,
S. 53).

Hubica (10) je upchata

Odstrante hubicu (10) a uistite
sa, ze voda na drzadle pistole
(1) vyteka bez prekazok.

Likvidacia/ochrana
zivotného prostredia

Pristroj, prisluSenstvo a obal odovzdajte na
ekologické opéatovné zhodnotenie.

hi¢

Elektrické pristroje nepatria do do-
mového odpadu.

Symbol preskrtnutého kontajnera na kolies-
kach znamena, Ze tento vyrobok sa po skon-
¢eni jeho zZivotnosti nesmie likvidovat ako ne-
triedeny komunalny odpad.

Smernica 2012/19/EU o odpade z elektric-
kych a elektronickych zariadeni:
Spotrebitelia s zo zakona povinni elektric-
ké a elektronické zariadenia na konci ich Zi-
votnosti odovzdat na ekologicku recyklaciu.
Tymto spésobom je zabezpecené zhodnote-
nie Setrné k zivotnému prostrediu a zdrojom.
V zavislosti od narodnych zakonov, mate tie-
to moznosti:
e vratenie na predajnom mieste,
e odovzdanie na oficidlnom zbernom mies-
te,
e zaslanie spat vyrobcovi/distributorovi.
Netyka sa to dielov prisluSenstva a pomoc-
nych prostriedkov bez elektrickych kompo-
nentov, pripojenych k starym pristrojom.

Servis

Garancija

Vazend zékaznicka, vazeny zéakaznik,

Na tento vyrobok dostavate zaruku 3 rokov
od datumu kupy. V pripade nedostatkov toh-
to vyrobku vam voci predajcovi vyrobku pri-
nalezia zakonné prava. Tieto zakonné prava
nie su obmedzené nasou zarukou opisanou v
nasledujucej Casti.

Zaruéné podmienky

Zarucéna doba zacina s datumom kupy. Origi-
nalny pokladni¢ny doklad dobre uschovajte.
Tento podklad bude potrebny ako doklad o
kupe. Ak sa v ramci tri rokov od datumu ku-
py tohto vyrobku vyskytne chyba materialu
alebo vyroby, vyrobok — podla nasej volby

— pre vas bezplatne opravime alebo vyme-
nime. Toto poskytnutie zaruky predpoklada,
Ze v ramci trojro¢nej lehoty sa predlozi chyb-
ny vyrobok a doklad o ktpe (pokladni¢ny do-
klad) a kratko sa pisomne opiSe, v om exis-
tuje nedostatok a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokryta nasou zarukou, dosta-
nete spat opraveny alebo novy vyrobok. S
opravou alebo vymenou vyrobku nezacina
Ziadne nové zaru¢né obdobie.

Zarucna doba a zakonné naroky na
odstranenie nedostatkov

Zarucna doba sa poskytnutim zaruky nepre-
dizi. To plati aj pre vymenené a opravené die-
ly. Skody a nedostatky existujuce pripadne
uz pri kipe sa musia ihned pri vybaleni ohla-
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sit. Opravy pripadajuce po uplynuti zaru¢nej
doby su s povinnostou Uhrady.
Rozsah zaruky
Vyrobok bol starostlivo vyrobeny podla pri-
snych kvalitativnych smernic a pred dodav-
kou bol svedomito skontrolovany.
Poskytnutie zaruky plati vylu¢ne na chyby
materialu alebo vyroby. Tato zaruka sa ne-
vztahuje na Casti vyrobku, ktoré su vystave-
né normalnemu opotrebeniu a preto je moz-
né na ne prihliadat (napr. Vysokotlakova ha-
dica) ako na rychlo opotrebitelné diely alebo
na poskodenia na rozbitnych dieloch (napr.

Spinac).

Tato zaruka prepada, ked'je vyrobok posko-

deny, neodborne pouzivany alebo nebola na

flom vykonavana udrzba. Pre odborné pou-

Zivanie vyrobku je nutné presne dodrziavat

vSetky pokyny uvedené v navode na obslu-

hu. U¢elom pouZzitia a manipulaciam, od kto-
rych sa v navode na obsluhu odradza alebo
pred ktorymi sa varuje, je mozné bezpodmie-
necne zabranit.

Vyrobok je uréeny iba na sukromné a neko-

mercné pouzitie. Pri nespravnej alebo neod-

bornej manipuldcii, aplikacii nasilia a pri za-
sahoch, ktoré neboli uskuto¢nené nasou au-
torizovanou servisnou pobockou, zaruka za-
nika.

Vybavenie v zaruénom pripade

Aby bolo mozné zarugit rychle vybavenie va-

$ej Ziadosti, postupujte podla nasledujucich

pokynov:

e V pripade akychkolvek otazok si priprav-
te pokladni¢ny doklad a &islo vyrobku
(IAN 507541_2507) ako doklad o nakupe.

o Cislo vyrobku najdete na typovom &tit-
ku na vyrobku, gravure na vyrobku, na ti-
tulnej stranke navodu na obsluhu (vlavo
dole) alebo na nalepke na zadnej alebo
spodnej strane vyrobku.

e Ak by sa mali vyskytnut funkéné chyby
alebo iné nedostatky, kontaktujte najprv
telefonicky alebo pouzite naS kontakt-
ny formular, ktory najdete na parkside-
diy.com v kategorii Servis nasledovne
uvedené servisné centrum.

e Vyrobok zaznamenany ako chybny mo-
Zete po konzultacii s nasim servisnym
centrom zaslat pre vas s oslobodenim
od postovného na vam oznamenu ser-
visnu adresu za pripojenia dokladu o ku-
pe (pokladni¢ny doklad) a informacie, v
¢om spociva nedostatok a kedy sa vysky-

tol. Aby bolo mozné zabranit problémom
s prevzatim a pridavnym nakladom, po-
uzite bezpodmienecne iba adresu, kto-

rd sa vdm oznami. Zabezpecte, aby sa
odoslanie uskutocnilo bez vyplatenia, ako
neskladny tovar, expresne alebo ako ina
zvlastna zasielka. Vyrobok poslite, pro-
sim, vrat. vSetkych sic¢asne dodanych
dielov prisluSenstva a postarajte sa o do-
stato€ne bezpecné prepravné balenie.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Na parkside-diy.com si mbzete pozriet a
stiahnut tuto a mnohé dalSie prirucky. Tymto
QR kédom sa dostanete priamo na stranku
parkside-diy.com. Vyberte svoju krajinu a cez
vyhladavanie si najdite navody na obsluhu.
Po zadani &isla vyrobku (IAN) 507541_2507
si budete moct otvorit navod na obsluhu.

Opravny servis

Ohladom oprav, ktoré nepodliehaju zaruke,

sa obratte na Servisné centrum. Tam dosta-

nete s ochotou predbezny navrh nakladov.

e MoZeme spracovat iba pristroje, ktoré bo-
li zaslané dostato¢ne zabalené a ofranko-
vané.

Upozornenie: Vas pristroj poslite, prosim,
vycCisteny a s upozornenim na chybu na
adresu uvedenu Servisnym centrom.

e Pristroje zaslané bez uhrady prepravné-
ho, ako aj pristroje, ktoré boli zaslané ako
velkorozmerny naklad, expresom alebo
s inym Specidlnym prepravnym nebudu
prevzaté.

e VaSe zaslané chybné pristroje zlikviduje-
me bezplatne.

Service-Center

Servis Slovensko
Tel.: 0800 003409
Kontaktny formular na
parkside-diy.com

IAN 507541_2507
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Importér

Zohladnite, prosim, Zze nasledujica adresa
nie je servisna adresa. Najprv kontaktujte ho-
re uvedené servisné centrum.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim

NEMECKO

www.grizzlytools.de

Nahradné diely a prislusenstvo

Nahradné diely a prislusenstvo dostanete na www.grizzlytools.shop. Ak by sa pri objedna-

vani vyskytli problémy, kontaktujte nds cez nas internetovy obchod. V pripade dalSich otazok

sa obratte na: Service-Center, S. 56

Poz. ¢. Nazev Obj. ¢é.

1(20+25) Drzadlo pistole (Uchopny prvok + tichopna tyc) 91120018

2 Vysokotlakova hadica 91120020

10 Standardna vario dyza 91110606

12 Privodna trubica 91110605

11, 14, 15, 17 drziak (Standardna vario dyza, Privodna trubica, sietovy pripo- 91120019

jovaci kabel, Vysokotlakova hadica)

18 Ihla na Cistenie dyz 91110572

- Turbo frézka na necistoty 91104540

- Suprava tesniacich kruzkov 91120117
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Preklad originalneho vyhlasenia o zhode EU

Vyrobok: Vysokotlakovy ¢isti¢
Model: PHDM 110 A1 Mini
Sériové ¢islo: 000001-112900
vadeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi
nie:
2006/42/EC * 2014/30/EU ¢ 2000/14/EC & 2005/88/EC » 2011/65/EU & (EU) 2015/863
Vyssie opisany predmet vyhlasenia je v zhode so smernicou Eurépskeho parlamentu a Rady

2011/65/EU z 8. juna 2011 o obmedzeni pouzivania uréitych nebezpeénych latok v elektricky-
ch a elektronickych zariadeniach.

Na zabezpecenie zhody sa pouzili tieto harmonizované normy a vnutro$tatne normy a predpi-
sy:
EN 60335-1:2012/A16:2023 » EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 ¢ EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 » EN IEC 63000:2018

Sulad so smernicou 2000/14/EC, pokial ide o emisie hluku, je potvrdeny:
Hladina akustického vykonu (Lya)

— odmerana: 94,0 dB;

— zarucena: 97 dB

Pouzity postup posudzovania zhody podla 2000/14/EC, priloha V.
Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnu zodpovednost vyrobcu:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 - R

C € 63762 GroBostheim (’/ﬁ
NEMECKO

20.11.2025 Christian Frank
Splnomocneny zastupca dokumentéacie
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Uvod

Srdacno Cestitamo na kupniji Vaseg novog
visokotlac¢nog Cistaca (u daljnjem tekstu ure-
daj ili elektricni alat).

Time ste se odlugili za vrlo kvalitetan pro-
izvod. Ovaj uredaj je tijekom proizvodnje pro-
vjeren u pogledu kvalitete i podvrgnut krajnjoj
kontroli. Funkcionalnost Vaseg uredaja time
je zajaméena.

Ne moze se iskljuciti, da se u pojedinim slu-
Cajevima na ili u uredaju, odnosno u cjevovo-
dima nalaze preostale koli¢ine vode. To nije
nedostatak ili defekt i ne predstavlja razlog
za brigu.

AL

Upute za uporabu predstavljaju sastavni dio
ovog uredaja. One sadrze vazne napomene
za sigurnost, rukovanje i zbrinjavanje. Paz-
liivo procitajte upute za uporabu. Upoznajte
se s upravljackim dijelovima i ispravnim na-
¢inom uporabe uredaja. Uredaj koristite sa-
mo na opisani nacin i za navedena podrucja
primjene. Dobro sacuvajte upute za uporabu
i u slu¢aju predaje uredaja tre¢im osobama,
predajte i svu dokumentaciju.

Izjava o sukladnosti za ovaj proizvod dostup-
na je na internet stranici www.lidl.hr.

Namjenska uporaba

Uredaj je namijenjen iskljucivo za sljedec¢u

namjenu:

o Ciscéenje strojeva, vozila, gradevina, alata,
fasada, terasa, vrtnih uredaja itd. mlazom
vode pod visokim tlakom.

Uvijek se pridrzavajte uputa proizvodaca
predmeta koji namjeravate Cistiti.

Svaka druga uporaba, koja u ovim uputa-

ma za uporabu nije izri¢ito dopustena, moze

predstavljati ozbilju opasnost za korisnika i

dovesti do ostec¢enja uredaja. Operater ili ko-

risnik uredaja odgovorni su za nesrece, Ste-
te i ozljede drugih ljudi i njihovog vlasnistva.

Uredaj je namijenjen za uporabu u uradi-sam

okruzenjima. Nije koncipiran za trajni pogon

u gospodarskim okruzenjima. U sluc¢aju ko-

mercijalne uporabe jamstvo prestaje vaZi-

ti. Proizvoda¢ ne jamci za Stete uzrokovane

protunamjenskom ili pogreSnom uporabom.

Opseg isporuke/pribor
Raspakirajte uredaj i provjerite opseg isporu-
ke.

Materijal ambalaze zbrinite na odgovarajuci
nacin.

Visokotlaéni Cista¢

Rucka pistolja

Cijev za prskanje

Mlaznica

visokotla¢no crijevo

Priklju¢na spojnica (Priklju¢ak za vodu)
(prethodno montirano)

e Ulozak sita (prethodno montirano)
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* |gla za CiS¢enje mlaznice
e priruénik za rad

Pregled

llustracije uredaja nalaze se na
prednjoj preklopnoj stranici.

Rucka pistolja

visokotlaéno crijevo

Prekidac¢ za ukljucivanije / iskljuCivanje
Priklju¢ak za vodu

Prikljuéni kabel

Ulozak sita

Priklju€na spojnica (Priklju¢ak za vodu)

0 N O OB~ W N =

Priklju¢ak s navojem

©

Rucka za prenosenje

-
o

Mlaznica

—_
—_

Drza¢ (Mlaznica)

-
\V]

Cijev za prskanje

-
w

Kop¢a za kabel

-
~

Drza¢ (Cijev za prskanije)
Drzac (Priklju¢ni kabel)
Visokotlacni prikljuc¢ak

—_ a
N O O

Drzag (visokotla¢no crijevo)

-
o]

Igla za ¢iS¢enje mlaznice

-
©

Drza¢ (Rucka pistolja)
Rucka

Aktivacijska poluga
Osigura¢ za djecu
Utika¢ brze spojke
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Deblokada (visokotlacno crijevo)

N
[6)]

Cijev rucke
26 Gumb za deblokadu

Opis funkcija

Visokotlaéni ¢istac¢ Cisti pomocéu vodenog
mlaza pod visokim pritiskom.

Funkcija elemenata za posluzivanje opisana
je u nastavku.

Tehnic¢ki podaci

Visokotlacni ¢ista¢ ....... PHDM 110 A1 Mini
Nazivni napon U ..........cccueeu.... 230V ~, 50 Hz
Nazivna snaga P ...........
Duljina Priklju¢ni kabel ..
Razred zastite ......cccceeveereiieeeeeece = Il

Vrsta zastite ..ocoeeevieeiieee IPX5
L L=741 g T- R 4,6 kg
Duljina visokotlaénog crijeva ................... 5m
Radni tlak (D) ...coovvverviriieinieens ... 7,4 MPa
Maks. dopusteni tlak (Dmax) «----ee-- 11,0 MPa
Maks. ulazni tlak (Din;max) «eeeseseseeeses 0,8 MPa
Maks. ulazna temperatura (Tin:max) ------ 40 °C
Nazivni protok (Q) .......cceeuee 4,5 1/min (270 I/h)

Maks. nazivni protok (Qmax) --6 I/min (360 I/h)
Razina zvu¢nog tlaka (Lpa)
......................................... 82,0 dB; Kpa=3 dB
Razina zvuénog ucinka (Lya)

— izmjereno ................ 94,0 dB; Kywa=2,53 dB
— ZAJAMCEENO ...veeeieeiie et 97 dB
Vibracija (@p) «.oeeeeeerereereesesenearennns <2,50 m/s?

Vrijednosti buke i vibracija izmjerene su pre-
ma normama i odredbama navedenima u iz-
javi o sukladnosti.

Navedene ukupne vrijednosti vibracija i na-
vedene vrijednosti emisije buke izmjerene su
prema normiranom postupku provjere i mogu
se koristiti za medusobnu usporedbu elek-
tricnih alata. Navedene ukupne vrijednosti vi-
bracija i navedene vrijednosti emisije buke
takoder se mogu koristiti za uvodnu procjenu
izlozenosti.

4\ UPOZORENJE! Emisije buke i vibraci-

ja mogu tijekom stvarne uporabe elektric-
nog alata odstupati od navedenih vrijednos-
ti, ovisno o nacinu uporabe elektricnog alata.
Potrebno je da se odrede sigurnosne mjere

u svrhu zastite posluzitelja, koje su mjere te-
meljene na procjeni opterecenja uslijed vibra-
cija tijekom stvarnih uvjeta koristenja (pritom
morate obratiti pozornost na sve sastavne di-
jelove ciklusa rada, primjerice razdoblja u ko-
jima je elektri¢ni alat iskljuen i ona, u kojima
je ukljucen ali radi bez opterecenja).

Sigurnosne napomene

Ovaj odjeljak obraduje osnovne sigurnosne
napomene prilikom uporabe uredaja.

A OPREZ A

UPOZORENJE: Moguénost strujnog udaral
Ne otvarati kuciste proizvoda!
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Znacenje sigurnosnih napomena
A OPASNOST! Ako ne postujete ovu sigur-

A UPOZORENJE! Ako ne postujete ovu si- Igla za Ciscenje mlaznice

gurnosnu napomenu, do¢i ¢e mozda do ne-

srece. Posljedica moze biti tjelesna ozljeda ili

smrt.

—>
nosnu napomenu, doéi ¢e do nesrece. Pos-
liedica je teska tjelesna ozljeda ili smrt.

A OPREZ! Ako ne postujete ovu sigurnosnu
napomenu, doci ¢e do nesrece. Posljedica
moze biti laksa ili srednje teSka ozljeda tijela.
NAPOMENA! Ako ne postujete ovu sigurnos-
nu napomenu, doci ¢e do nesrece. Posljedi-
ca moze biti predmetna Steta.

Slikovne oznake i simboli
Slikovne oznake na uredaju

A\

Pozor!

Pazljivo procitajte upute za uporabu.
Upoznajte se s upravljackim dijelovi-
ma i ispravnim nacinom uporabe ure-
daja.

Pozor! Ako dode do ostecenja voda
tijekom koriStenja, vod morate od-
mah odvojiti od mreZe napajanja. Isto
tako prilikom priklju¢ivanja na dovod
vode ili pokuSaja zaptivanja lekaza
morate izvuéi utikac.

Prema vazeéim propisima, visoko-
tlaéni Cista¢ nikada ne smije radi-

ti na mrezi pitke vode bez razdjelni-
ka sustava. Morate koristiti priklad-
ni razdjelnik sustava sukladno normi
EN 12729 tip BA.

Razred zastite Il (dvostruka izolacija)

Elektricni uredaji ne spadaju u kucni
otpad.

Zajamcena razina zvuénog ucinka
LWA u dB.
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Visokotlaéni mlazovi u slu¢a-
ju nestru¢nog rukovanja mo-
gu biti opasni. Mlaz ne smije-
te usmijeriti na osobe, Zivoti-
nje, aktivnu elektricnu opre-
mu ili na sam stroj.

Sigurno pokretanje uredaja

Opc¢e napomene

. Pazljivo procitajte upute
za uporabu. Upoznajte se
s upravljackim dijelovima
i ispravnim nacinom upo-
rabe uredaja.
Uredaj ne smiju Koristiti
djeca. Djecu treba nadzi-
rati kako bi se osiguralo
da se ne igraju uredajem.
Uredaj smiju koristiti oso-
be sa smanjenim fizi¢-
kim, senzornim ili men-
talnim sposobnostima ili
pomanjkanjem iskustva
| znanja ako su pod nad-
zorom, ili su primile upute
za sigurnu uporabu ure-
daja i razumiju opasnhosti
koje proizlaze iz uporabe
uredaja.

. Osobe, koje s uputama
za uporabu nisu upozna-

61



te, ne smiju uredaj koristi-
ti.

Visokotla¢nim Cista¢ima
smiju rukovati samo obu-
c¢ene osobe.

Uredaj se ne smije koris-
titi na visinama vecim od
2000 m.

Ako dode do smetnje ili
defekta tijekom rada ure-
daj morate odmah isklju-
Citi i mrezni utikac izvu-
Ci. Za moguce uzroke
kvara: Trazenje greske,

S. 68. lli kontaktirajte
nas servisni centar.
Trebate imati na umu da
je korisnik sam odgovo-
ran za nezgode ili opas-
nosti za druge osobe ili
njihovu imovinu.
Pridrzavajte se propisa o
zastiti od buke i mjesnih
propisa.

Priprema

62

Zastitite se od prskanja
vode ili prljavstine zastit-
nim naocalama ili priklad-
nom zastithom odjec¢om.
Prilikom koristenja viso-
kotla¢nih Cistac¢a mogu
nastati aerosoli. Udisanje
aerosola moze nastetiti
zdravlju. Ovisno o primje-
ni, upotreba potpuno za-

sti¢enih mlaznica (npr. za
Cis¢enje povrsina) moze
znacajno smanijiti emisiju
vodenih aerosola. Ovis-
no o okruzenju koje tre-
ba ocistiti, nosite odgo-
varajuci respirator FFP 2
ili ekvivalent kako biste se
zastitili od udisanja aero-
sola ako uporaba potpu-
no zasti¢ene mlaznice ni-
je moguca.

Ne radite s oStec¢enim,
nepotpunim uredajem i
ne radite s preuredenim
uredajem bez odobrenja
proizvodaca. Prije pusta-
nja u rad dajte da struc-
njak provijeri, jesu li pri-
sutne potrebne elektricne
zastitne mjere.

Uredaj smijete prikjluci-

ti samo na uti¢nicu, ko-
ju je instalirao iskusni
elektri¢ar sukladno IEC
60364-1.

Prije uporabe treba pre-
gledati priklju¢ni i produz-
ni kabel kako bi se usta-
novilo postoje li naznake
ostecenja ili istroSenos-
ti. Ako se kabel tijekom
rada osteti, odmah ga
odvojite od strujne mre-
ze, NE DIRAJTE KABEL
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DOK NIJE ODVOJEN OD
MREZE. Ne Kkoristite ure-
daj, ako je kabel ostecen
ili istroSen.

Ako dode do oStecenja
priklju¢nog kabela ovoga
uredaja, isti mora zamije-
niti proizvodac, servis za
kupce ili sli¢na kvalificira-
na osoba, kako bi se iz-
bjegle opasnosti. Obratite
se servisnom centru.
PrikljuCite uredaj na utic-
nicu sa zastitnom struj-
nom sklopkom (FI-sklop-
kom) s naponom stru-

je kvara ne ve¢im od

30 mA.

Koristite iskljucivo pro-
duzne kabele koji su prik-
ladni za uporabu na otvo-
renom. Spoj mora biti suh
i nalaziti se iznad tla. Pre-
porucljivo je Koristiti ko-
lut za kabel koji drzi uti¢-
nicu najmanje 60 mm iz-
nad poda.

Produzni kabeli moraju
imati presjek vodi¢a od
najmanje 2 x 2,5 mm?.
Crijeva za visoki tlak, ar-
mature i spojke su vazni
za sigurnost uredaja. Ko-
ristite samo crijeva za vi-
soki tlak, armature i spoj-

ke koje preporucuje pro-
izvodac.

Nemojte koristiti uredaj
ako su kabel za napaja-
nje, dovod vode ili drugi
vazni dijelovi kao Sto su
visokotlacno crijevo ili pi-
Stolj za prskanje osteceni
ili cure.

Koristite uredaj samo na
¢vrstoj, ravnoj povrsini.
Uredaj nikada ne koristi-
te kada su u blizini djeca
ili Zivotinje. Osobe u bli-
zini moraju nositi zastitnu
odjecu.

Pogon
« Uvijek budite pazljivi, pa-

zite na ono Sto radite, i
razumno rukujte ureda-
jem. Uredaj ne koristi-

te ako ste umorni ili pod
utjecajem droga, alkohola
ili lijekova.

Visokotlacni mlazovi u
slu¢aju nestru¢nog ruko-
vanja mogu biti opasni.
Mlaz ne smijete usmijeri-
ti na osobe, zivotinje, ak-
tivnu elektricnu opremui ili
na sam stroj.

Mlaz ne usmijerite na se-
be ili druge osobe, da
biste Cistili odjecu ili obu-
cu.
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Ako dodete u kontakt sa
sredstvom za CiScenje,
isperite velikom koli€¢inom
Ciste vode.

Ne Kkoristite priklju¢ni ka-
bel da biste utika¢ izvla-
Cili iz uticnice ili za pov-
lacenje samog uredaja.

 Ako uredaj po¢ne neuobi-

Cajeno vibrirati, potrebna

je hitna provjera:

. potrazite ostecenja,

. zamijenite ostecene di-
jelove,

« Obratite se servisnom
centru.

Mrezni priklju€ni kabel
zastitite od topline, ulja i
ostrih bridova.

Ciséenje, odrzavanje i
skladistenje
. Ostavite motor da se

Opasnost od eksplozije —
nemojte prskati zapaljive
tekucine.

Uredaj ne koristite u bli-

zini zapaljivih tekucina ili

plinova. U slu€aju nepri-

drzavanja postoji opas-
nost od pozara ili eksplo-

Zije.

Nikada ne transportirajte

uredaj, dok pogon radi.

IskljucCite uredaj i izvucite

utikac iz utinice. Provje-

rite da su svi pokretni di-

jelovi potpuno zaustavlje-

Ni

« uvijek kada napustite
uredaj,

« prije zamjene pribora,

. prije otpustanja bloka-
da ili odstranjivanja za-
cepljenja,

. prije provjere, CiS¢enja
ili radova na uredaju.

ohladi, prije nego ga od-
lozite na duze vrijeme.

|z sigurnosnih razloga za-
mijenite istrosene ili oSte-
¢ene dijelove. Koristite is-
kljuCivo originalne rezerv-
ne dijelove i pribor. Upo-
raba drugih dijelova uzro-
kovat Ce trenutni gubitak
jamstvenih prava.
Otvaranje uredaja oba-
vezno mora izvrSiti ovla-
Steni strucnjak elektricar.
Za popravke obavezno se
obratite naSem servisnom
centru.

IskljuCite pogon, odvojite
uredaj od napajanja i os-
tavite uredaj da se ohladi
ako ste ga zaustavili ra-
di ¢iS¢enja, podesavanja,
skladistenja ili zamjene
pribora.
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- Uredajem rukujte pazljivo
i drzite ga Cistim.

« Uredaj Cuvajte izvan do-
hvata djece.

Priprema

A UPOZORENJE! Opasnost od ozljeda
zbog nezeljenog pokretanja uredaja. Prikljuc-
ni utika¢ u uti¢nicu umetnite tek kada je ure-
daj potpuno spreman za rad.
Upravljacki dijelovi i njihova
funkcija
Prije prvog pogona uredaja upoznajte njego-
ve komandne dijelove.
Rucka pistolja (1)
e Poluga za aktivaciju (21)
e Povla¢enje poluge za aktivaciju: Aktivi-
ra visokotla¢ni mlaz
e Otpustanje poluge za aktivaciju: Deak-
tivira visokotlacni mlaz
e Osigurac za djecu (22) poluge za akti-
vaciju (gledano odostraga)
~ Poluga za aktivaciju je blokirana @.
— Mozete povudéi polugu za aktivaciju @.

A UPOZORENJE! Opasnost od ozlieda
zbog visokotlacnog mlaza! Blokirajte po-
lugu za aktivaciju kod svakog prekida ra-
da.

Montaza

Montiranje rucke pistolja

1. Montirajte cijev rucke (25) na rucku (20).
Odgovarajuce strane cijevi rucke (25) i
ruCke (20) oznacene su s B.

Montiranje drzac¢a

1. Umetnite drza¢ (19) rucke pistolja u sjedi-
Ste na prednjoj strani.

Drza¢ i sjediSte oznaceni su sa A.
NAPOMENA! Drza¢ (19) se tada viSe ne
moze izvaditi iz sjedista.

Postavljanje uredaja

1. Postavite uredaj na ¢vrstu ravnu povrsi-
nu.

2. Utaknite priklju¢ak s navojem (8) na viso-
kotlac¢nom crijevu (2) u visokotlacni pri-
klju¢ak (16) na uredaju. Fiksirajte priklju-
¢ak pomocu nazuvne matice.
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3. Utikac brzog priklju¢ka (23) na visoko-
tlatnom crijevu utaknite u visokotlacni
priklju¢ak rucke pistolja (1).

4. Provjerite je li utika¢ brze spojke (23) si-
gurno montiran na rucku pistolja (1).

Uspostavljanje opskrbe vodom

Pretpostavke

e Dovodno crijevo: Vrtno crijevo s mon-
tiranim brzim priklju€kom s adapterom
za vrtno crijevo (nije u opsegu isporuke);
@13 mm (¥2"), duljine od 5 m do 30 m

e Minimalni protok: 4,5 I/min (270 I/h)

¢ Razdjelnik sustava

Razdjelnik sustava (uredaj za sprjecava-

nje povratnog toka) sprjeCava povratni tok

vode i sredstva za ¢iS¢enje u vodovod za
pitku vodu.

e Prema vazecim propisima visokotla¢-
ni Cista¢ ne smijete nikad pogoniti bez
razdjelnika sustava na vodovodnoj
mrezi s pitkom vodom. Morate Koristi-
ti prikladni razdjelnik sustava sukladno
normi EN 12729 tipa BA.

e Voda, koja je protekla kroz razdjelnik
sustava, klasificirana je kao ne pitka
voda.

¢ Razdjelnik sustava moZzete nabaviti u
stru€noj trgovini.

Postupak
1. Dovodno crijevo prikljucite na vodovodnu
mrezu.

2. Odzracite dovodno crijevo: Otvorite
snabdijevanje vodom, sve dok voda na
drugom kraju dovodnog crijeva izlazi bez
mjehura. Zatvorite snabdijevanje vodom.

3. Povezite brzi priklju¢ak s adapterom za
vrtno crijevo na opskrbno crijevo prikljuc-
nom spojnicom.

Odabir nastavka

Stavljanje i skidanje nastavka

Montiranje mlaznice

1. Montirajte cijev za prskanje (12) na ruc-
ku pistolja (1) (Bajunetna brava: utaknite i
okrenite).

2. Gurnite mlaznicu na cijev za prskanje
(12).
Nastavak ¢e uleci.

Skidanje mlaznice

1. Pritisnite i drzite gumb za deblokadu (26).

2. Skinite mlaznicu s cijevi za prskanje (12).
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3. Skinite cijev za prskanje (12) s rucke pi-
Stolja (1) (Bajunetna brava: gurajte, okre-
nite i povucite).

Pogon

Ukljucivanje

4\ UPOZORENJE! Nezaptivajué sustav za
vodu moze dovesti do strujnog udara! Posta-
vite prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje (3)
u polozaj ,,0“ (ISKLJ). Izvucite mrezni utikac.
Ponovo zapo¢nite s uspostavom prikljuc¢ka

za vodu (vidi Uspostavijanje opskrbe vodom,
S. 65).

4\ UPOZORENJE! Uredaj smijete pogoni-

ti samo u uspravnom polozaju! Ako uredaj
padne, postoji opasnost od strujnog udara.
Postavite prekidac za ukljucivanje/iskljuciva-
nje (3) u polozaj ,,0“ (ISKLJ). Izvucite mrezni
utika¢. Tek sada uredaj ponovno postavite u
uspravan polozaj. Za vlastitu sigurnost price-
kajte oko pet minuta, prije nego §to ponovo
uspostavite elektriéni prikljucak.

4\ UPOZORENJE! Neprikladni produzni ka-

beli mogu biti opasni! Koristite isklju¢ivo pro-

duzne kabele koji su prikladni za vanjsko po-
drucje. Spoj mora biti suh i nalaziti se iznad
tla. Preporucuje se u tu svrhu koristiti bubanj

za kabel, koji uti¢nicu drzi najmanje 60 mm

iznad poda.

1. Provijerite da je prekida¢ za ukljucivanje/
isklju¢ivanje (3) u polozaju ,,0“ (ISKLJ).

2. Dovedite uredaj u uspravan polozaj.

3. Prikljucite priklju¢ni utika¢ na uti¢nicu s
FIDO sklopkom.

4. NAPOMENA! Rad na suho dovodi do
oStecenja uredaja. Ne pogonite visoko-
tlacni CistaC sa zatvorenom slavinom za
vodu.

Potpuno otvorite slavinu za vodu.

5. Postavite prekida¢ za uklju¢ivanje/isklju-
Civanje (3) u polozaj ,,1“ (UKLJ).

Motor nakratko radi dok se ne postigne
potreban tlak. Motor se tada zaustavlja.

6. 4\ UPOZORENJE! Imajte na umu silu
povratnog (26 N) udarca izlazeéeg mlaza
vode. Mozete ozlijediti sebe ili druge. Po-
brinite se da ¢vrsto stojite. Cvrsto drzite
ru¢ku pistolja (1).

Pritisnite polugu za aktivaciju (21) na ruc¢-
ki pistolja (1).

Mlaznica radi s tlakom i motor se pokre-
¢e. Kada pustite polugu za aktivaciju (21)
motor se zaustavlja. Visoki tlak u sustavu
ostaje.

Prekid rada

Rucku pistolja (1) s cijevi za prskanje i mlaz-

nicom mozete utaknuti u drza¢ za rucku pi-

Stolja (19).

1. Pustite polugu za aktivaciju (21) rucke pi-
Stolja (1).

2. Kada odlozite ruc¢ku u obliku pistolja: Osi-
gurajte polugu za aktivaciju osiguratem
za djecu (22) (gledano odostraga).
+~ Poluga za aktivaciju je blokirana @.
— Mozete povudi polugu za aktivaciju

A UPOZORENJE! Opasnost od ozlieda
zbog visokotlaénog mlaza! Blokirajte po-
lugu za aktivaciju kod svakog prekida ra-
da.

3. Za duZze stanke u radu: Postavite preki-
dac za ukljucivanje/iskljucivanje (3) u po-
lozaj ,,0“ (ISKLJ).

Odzracivanje

Odzracivanje opskrbnog crijeva

1. Zatvorite slavinu za vodu.

2. Odstranite dovodno crijevo od uredaja.

3. Dalje vidi Uspostavijanje opskrbe vodom,
S. 65

Odzracivanje uredaja

1. Postavite prekida¢ za ukljucivanje/isklju-
Sivanje (3) u polozaj I (UKLJ).

2. Pri¢ekajte da se stvori pritisak i motor
stane.

3. Postavite prekida¢ za ukljucivanje/isklju-
Civanje (3) u polozaj ,,0“ (ISKLJ).

4. Pritisnite polugu za aktivaciju (21) ru¢ke
pistolja (1) sve dok se tlak ne ispusti.

5. Nekoliko puta ponovite te korake, sve
dok se viSe ne nalazi zrak u uredaju.

ZavrSetak rada

1. Pustite polugu za aktivaciju (21).

2. Postavite prekida¢ za ukljucivanje/isklju-
Civanje (3) u polozaj ,,0“ (ISKLJ).

3. Zatvorite slavinu za vodu.

4. Pritisnite polugu za aktivaciju (21) rucke
pistolja (1) sve dok se tlak ne ispusti.

5. lzvucite mrezni utika¢. Namotajte pri-
kljuéni kabel (5) na drza¢ (15).

6. Odvojite uredaj od dovoda vode.
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Ciséenje, odrzavanje i
skladistenje

A UPOZORENJE! Strujni udar! Opasnost

od ozljeda zbog neZeljenog pokretanja ure-

daja. Zastitite se tijekom radova odrzavanja i

Ciscéenja. Iskljucite uredaj i izvucite prikljucni

utikag iz uti¢nice.

Radove na odrzavanju i popravke koji nisu

opisani u ovim uputama za uporabu mora

obaviti nas servisni centar. Koristite samo

originalne rezervne dijelove.

Ciséenje

NAPOMENA! Opasnost od ostecenja! Nes-

truéno ciscenje moze dovesti do ostecenja

uredaja. Nikada ne prskajte uredaj vodom.

Uredaj ne distite pod teku¢om vodom. Ne

koristite agresivna sredstava za ¢i§éenje niti

otapala.

Uredaj uvijek odrzavajte Cistim.

Ciséenje nakon rada

1. Postavite prekida¢ za uklju€ivanje/isklju-
Civanje (3) u polozaj ,,0“ (ISKLJ).

2. lzvucite mrezni utikac.

3. Ventilacijske proreze drzite Cistim i slo-
bodnim.

4. Uredaj ocCistite mekom cetkom ili blago
navlazenom krpom.

Ciséenje mlaznice

U rijetkim slu¢ajevima strana tijela mogu za-

Cepiti mlaznicu (10).

1. Skinite mlaznicu (10).

2. Uklonite strano tijelo s prednje strane po-
mocu igle za €iScenje mlaznice (18).

3. Isperite mlaznicu vodom s prednje strane
kako biste odstranili strano tijelo.

Ciséenje uloska sita u priklju¢ku za vodu

NAPOMENA! Redovito Cistite ulozak sita (6).

Potreban alat i pomagala
e Imbus klju¢ (8 mm) (nije uklju¢eno)

Postupak

1. Uklonite spojnicu (7) s priklju¢ka za vodu
(4).
Ako pretijesno nasjeda, mozete upotrije-
biti Sesterokutni kljuc.

2. lzvadite ulozak sita (6) iz priklju¢ka za vo-
du.

3. Ocistite ulozak sita pod teku¢om vodom.

4. Montirajte ulozak sita (6) u spojnicu (7)
obrnutim redoslijedom.

Odrzavanje

Uredaj ne treba odrzavati.
Skladistenje

Napomene

Skladistite uredaj i pribor uvijek:
e (isto

e suho

e zasti¢eno od prasine

e zadticeno od mraza

e jzvan dohvata djece

Priprema uredaja za skladiStenje
NAPOMENA! Visokotla¢ni Cistac i pribor ¢e
unistiti mraz, ako ne ispraznite svu vodu iz
njih.

1. Uredaj potpuno ispraznite od vode.

e Qdvojite uredaj od dovoda vode.

e Visokotlacni CistaC na prekidacu za
ukljuc¢ivanje/iskljucivanje (3) ukljucite
na maksimalno 1 minutu.

e Pritisnite polugu za aktivaciju (21) na
rucki pistolja (1) sve do na rucki pisto-
lia (1) ili na nastavku viSe ne istjece vo-
da.

e [skljuCite uredaj.

2. Pribor potpuno ispraznite od vode.

3. Skinite i ispraznite visokotlacno crijevo
2).

4. Visokotla¢no crijevo (2), priklju¢ni kabel
(5) i pribor pohranite u predvidene drzace
(11, 14, 17; 15) na uredaju.

5. Pri¢vrstite mrezni utika¢ na mrezni kabel
pomocu kopce za kabel (13).
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Trazenje greske

Tablica u nastavku pomoci ¢e Vam ukloniti smetnje:

Problem Moguci uzrok Otklanjanje

Uredaj se ne pokrece Prekidac¢ za uklju¢ivanje/isklju- |Provjerite poloZaj prekidaca za
Civanje (3) je iskljucen ukljucivanje/iskljucivanje
Nema mreznog napona Provijerite utiCnicu, priklju¢ni

kabel, prikljuéni utika¢ i osigu-
ra¢, po potrebi popravak treba
obaviti elektricar.

Pogresno napajanje Provijerite elektricno postroje-
nje i ustanovite, je li navodi od-
govaraju navodima na tipskoj

ploci
Uredaj ne izbacuje vodu U visokotla¢nom Cistacu je za- |Ukljucite uredaj i pritisnite po-

glavljen zrak lugu za aktivaciju (21).

Odzracivanje, S. 66
Uredaj nema tlaka U visokotla¢nom ¢istacu je za- |Odzracivanje, S. 66

glavljen zrak

Pad tlaka u vodu Provjerite snabdijevanje vo-
dom

Sustav vode ne zaptiva Prikljucci nisu ispravno na- Iskljugite uredaj i odvojite ga
montirani od mreze. Uredaj ponovo pri-
klju¢ite na dovod vode (vi-
di Uspostavijanje opskrbe
vodom, S. 65)

Priklju¢ak vode (4) curi Isklju€ite uredaj i odvojite ga
od mreze. Promijenite spoj-
nicu (7) na prikljucku za vo-
du (4) i brtvene prstenove (vi-
di Rezervni dijelovi i pribor,

S. 70)
Snazne oscilacije tlaka Mlaznica (10) je prljava Isperite mlaznicu (10) vo-

dom. Po potrebi otvor mlaz-
nice ocistite iglom za isce-
nje mlaznice (18; vidi Ciscenje,
S. 67).

Mlaznica (10) je zaCepljena Skinite mlaznicu (10) i provje-
rite da voda slobodno tece iz
rucke pistolja (1).

Zbrinjavanje / zastita lagati kao nerazvrstani komunalni otpad na
okoliga kraj-u nJ(?govog vijeka trajanja. o
Smjernica 2012/19/EU o elektri¢nim i
Uredaj, pribor i ambalazu reciklirajte na eko- elektronskim starim uredajima:
loski prihvatljiv nacin. Potro$agi imaju zakonsku obvezu elektriéne i
elektronske uredaje na kraju njihovog radnog
Elektricni uredaji ne spadaju u kucni vijeka zbrinuti kroz ekoloski ispravnu recikla-
ﬁ otpad. zu. Na taj nacin se osigurava iskoristavanje
— neskodljivo za okoli$ i resurse.
Ovisno o tome koje se nacionalno pravo pri-
Simbol prekrizene kante za smece na kotadi- mijenjuje moZete imate sljedece mogucnosti:
éima znadi da se ovaj proizvod ne smije od- * vratiti na prodajno mjesto,
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e predati na sluzbenom sabirnom mjestu,
e poslati natrag proizvodacu/distributeru.
To se ne odnosi na dijelove pribora priloze-
ne starim uredajima, niti na pomocne dijelo-
ve bez elektronskih sastavnih dijelova.

Servis

Garancija

Dragi kupci,

Na ovaj proizvod dobivate jamstvo u trajanju
od 3 godina od datuma kupnje. U slu¢aju ne-
dostataka ovog proizvoda u odnosu na pro-
davaca proizvoda imate zakonska prava. Ta
zakonska prava se ne ograni¢avaju preko na-
Seg u nastavku navedenog jamstva.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Mo-
limo dobro sacuvajte originalni blagajnicki ra-
¢un. Ovaj dokument je potreban radi doka-
za kupnje. Ako unutar tri godina od datuma
kupnje ovog proizvoda dode do pogreske u
materijalu ili u izradi, mi ¢emo proizvod - po
nasem izboru - besplatno popraviti ili zami-
jeniti. Ovo jamstvo pretpostavlja, da unutar
trogodi$njeg roka neispravan uredaj i dokaz
o kupnji (blagajnicki racun) predocite i pisme-
no ukratko opisete u ¢emu se sastoji greska i
kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, primi-
ti ¢ete popravljeni ili novi proizvod. Poprav-
kom ili zamjenom proizvoda ne zapocinje no-
Vi vremenski rok jamstva.

Jamstveni rok i zakonska prava za
nedostatke

Jamstveni rok zbog jamstva nece biti produ-
zen. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene
dijelove. Eventualno ve¢ za vrijeme kupnje
prisutne Stete i nedostaci moraju biti javljene
odmah nakon raspakiranja. Popravci nakon
isteka jamstvenog roka se moraju platiti.

Opseg jamstva

Proizvod je proizveden sukladno strogim
smjernicama za kvalitetu i prije isporuke je
brizljivo kontroliran.

Jamstvo vrijedi za greSke u materijalu ili u iz-
radi. Ovo jamstvo se ne odnosi na dijelove
proizvoda, koji su izloZzeni normalnom trose-
nju i stoga se mogu smatrati potroSnim dije-
lovima (npr. visokotlaéno crijevo) niti na oste-
¢enje lomljivih dijelova (npr. Prekidac).

Ovo jamstvo propada, kada dode do oste-
¢enja ili nenamjenske uporabe proizvoda ili
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kada se ne vrsi odrzavanje proizvoda. Za na-
mjensku uporabu proizvoda morate to¢no
postivati sve naputke navedene u uputama
za uporabu. Namjenske uporabe i radnje, ko-
je se u uputama za uporabu izri¢ito ne pre-
porucuju ili na koje se upozorava, obavezno
trebate izbjegavati.

Proizvod je namijenjen samo za privatnu, a
ne za komercijalnu uporabu. Jamstvo presta-
je vrijediti u slu¢aju zlouporabe i nestrué¢nog
rukovanja, upotrebe sile i intervencija koje ni-
je izvrSio na$ ovlasteni servis.

Obrada u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Da bi bila osigurana brza obrada Vaseg pro-

blema, molimo slijedite ove napomene:

e Molimo da za sve upite blagajnic¢ki racun i
broj artikla (npr. IAN 507541_2507) drzite
pripremljene kao dokaz o kupniji.

e Broj artikla mozete pronaci na tipskoj plo-
¢i proizvoda, na gravuri na proizvodu, na
naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje
lijevo) ili na naljepnici na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.

e Ako dode do funkcionalnih greSaka ili
drugih nedostataka, molimo prvo telefon-
ski ili koristite nas obrazac za kontakt,
koji mozete pronaci na parkside-diy.com
u kategoriji Usluga kontaktirajte servisni
centar naveden u nastavku.

¢ Nakon konzultacije s nasim servisnim
centrom, proizvod koji je evidentiran kao
neispravan, uz prilaganje rac¢una o kup-
nji (ra¢un) s naznakom o kakvom se kva-
ru radi i kada je nastao, mozete besplatno
poslati na adresu servisa koju ste dobili.
U svrhu izbjegavanja problema prijema i
dodatnih troskova obavezno koristite sa-
mo adresu koju ¢emo Vam priopditi. Uvje-
rite se da posiljka nije skupna, glomazna,
ekspresna ili neka druga posebna roba.
Molimo Vas da proizvod posSaljete zajed-
no sa svim prilikom kupnje prilozenim di-
jelovima pribora i da se pobrinete za do-
voljno sigurnu transportnu ambalazu.
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https://parkside-diy.com/

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ove i mnoge druge priru¢nike mozete pogle-
dati i preuzeti na parkside-diy.com. Ovaj QR
kod vodi vas izravno na parkside-diy.com.
Odaberite svoju drzavu i potrazite upute za
uporabu pomocu obrasca za pretrazivanje.
Unosom broja artikla (IAN) 507541_2507
mozete otvoriti svoje upute za uporabu.

Servis popravka

Za popravke koji nisu obuhvacéeni jams-

tvom, obratite se servisnom centru. Tamo ¢e

Vam rado izraditi predracun troSkova.

e Mozemo obraditi samo uredaje, koji su
dovoljno pakirani i koji su poslani uz pla-
¢anje postarine.

Rezervni dijelovi i pribor

Napomena: Molimo posaljite nam Vas
uredaj ociscen uz opis nedostatka na
adresu navedenu od strane servisnog
centra.

e Nece biti primljeni uredaiji koji se Salju uz
obavezu plaéanja - ekspresno ili drugim
oblicima slanja.

e Mi zbrinjavamo vaSe poslane defektne
uredaje besplatno.

Service-Center

Servis Hrvatska
® Tel.: 0800 805933

Kontakt obrazac na

parkside-diy.com

IAN 507541_2507

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da sljedeéa
adresa nije servisna adresa. Prvo kontaktiraj-
te gore navedeni servisni centar.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim

NJEMACKA

www.grizzlytools.de

Rezervne dijelove i pribor dostupni su na www.grizzlytools.shop. Ukoliko u postupku va-
$e narudzbe dode do problema, molimo kontaktirajte nas preko nase online trgovine. U slucaju
dodatnih pitanja obratite se: Service-Center, S. 70

Poz. br. Ime Narudzba br
1(20+25) Rucka pistolja (Rucka + Cijev rucke) 91120018
2 visokotla¢no crijevo 91120020
10 Standardna Vario mlaznica 91110606
12 Cijev za prskanje 91110605
11, 14,15, 17 Drza¢ (Standardna Vario mlaznica, Cijev za prskanje, Prikljuéni 91120019
kabel, visokotlacno crijevo)
18 Igla za €iS¢enje mlaznice 91110572
- Turbo mlaznica za skidanje prljavstine 91104540
- Set brtvenih prstenova 91120117
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Prijevod originalne EU izjave o sukladnosti

Proizvod: Visokotlaéni éistaé¢

Model: PHDM 110 A1 Mini

Serijski broj: 000001-112900

Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:
2006/42/EC » 2014/30/EU * 2000/14/EC & 2005/88/EC ¢ 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Gore opisan predmet izjave u skladu je s Direktivom 2011/65/EU Europskog parlamenta i Vije-
¢a od 8. lipnja 2011. O ograni¢avanju uporabe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i elektro-
ni¢koj opremi.

Kako bi se osigurala sukladnost, primijenjeni su sljedeci uskladeni standardi, kao i nacionalni
standardi i propisi:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 ¢ EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 « EN IEC 63000:2018

U skladu s Direktivom o emisiji buke 2000/14/EC, potvrduje se sljedece:
Razina zvuénog udinka (Lyya)
— izmjereno: 94,0 dB;
— zajamc&eno: 97 dB
Prema postupku ocjenjivanja sukladnosti 2000/14/EC, Prilog V.

Ova izjava sukladnosti izdaje se na isklju¢ivu odgovornost proizvodaca:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 - R

c € 63762 GroBostheim = ﬁ
NJEMACKA

20.11.2025 Christian Frank
Ovlasteni predstavnik za dokumentaciju
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Uvod

Cestitamo na kupovini Vaseg novog pera¢a
pod visokim pritiskom (u nastavku je
naveden kao uredaj ili elektri¢ni alat).

Time ste se odlugili za kvalitetan ureda.
Kvalitet ovog uredaja je kontrolisan tokom
proizvodnje i sprovedena je zavr$na kontrola.
Na taj nacin je obezbedena funkcionalnost
Va$eg uredaja.

Nije isklju¢eno, da se u pojedinaénim
slu¢ajevima, na ili u uredaju, odnosno u
cevovodima, nalaze preostale koli¢ine vode.

To nije nedostatak niti oStecenje i nije razlog
za brigu.

AL

Uputstvo za upotrebu je sastavni deo ovog
uredaja. Ono sadrZi vazne napomene za
bezbednost, upotrebu i odlaganje. Pazljivo
procitajte uputstvo za upotrebu. Upoznajte
se sa elementima za rukovanije i ispravnom
upotrebom uredaja. Koristite uredaj samo
na opisani nacin i u navedene svrhe. Dobro
Cuvajte uputstvo za upotrebu i urucite

svu dokumentaciju sa proizvodom ako ga
prosledite treéim licima.

Namenska upotreba

Uredaj je predviden iskljucivo za sledecéu

upotrebu:

e Za ¢iSc¢enje masina, vozila, gradevina,
alata, fasada, terasa, bastenskih uredaja
itd. pomocu vodenog mlaza pod visokim
pritiskom.

Uvek postujte informacije od proizvodaca
objekta koji treba Cistiti.

Svaka druga upotreba, koja nije izricito

dozvoljena u ovom uputstvu za upotrebu,

moze da predstavlja ozbiljnu opasnost

za korisnika i da dovede do os$tecenja

uredaja. Rukovalac ili korisnik uredaja snosi

odgovornost za nezgode ili telesne povrede

ili Stete na imovini drugih ljudi. Uredaj je

namenjen za primenu u oblasti ,Uradi sam*.

Uredaj nije koncipiran za trajnu komercijalnu

primenu. Kod komercijalne upotrebe

garancija prestaje da vazi. Proizvodac¢

ne snosi odgovornost za ostecenja, koja

su posledica nenamenske upotrebe ili

pogresnog rukovanja.

Obim isporuke/pribor

Izvadite uredaj iz ambalaze i proverite obim
isporuke.

Propisno odlozite ambalazni materijal.

e Perac pod visokim pritiskom

Rucka pistolja

Cev za prskanje

Mlaznica

Crevo visokog pritiska

Spojnica (Priklju¢ak za vodu) (prethodno
montiran)

Umetak za sito (prethodno montiran)

¢ |gla za CiScenje mlaznice

e uputstvo za upotrebu
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Pregled

llustracije uredaja naci ¢ete na
prednjoj preklopnoj strani.

Rucka pistolja

Crevo visokog pritiska

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Priklju¢ak za vodu

Mrezni priklju¢ni vod

Umetak za sito

Spojnica (Priklju¢ak za vodu)

0 N O OB~ WN =

Navojni priklju¢ak

[Ce]

Rucka za nosenje

-
o

Mlaznica

—_
—_

Drza¢ (Mlaznica)

-
N

Cev za prskanje

-
w

Kablovska spojnica

"
N

Drza¢ (Cev za prskanje)

-
a

Drza¢ (Mrezni prikljuéni vod)

-
[e]

Priklju€ak za visoki pritisak

—_
~

Drza¢ (Crevo visokog pritiska)

-
[oe]

Igla za CiS¢enje mlaznice

-
[(e]

Drza¢ (Rucka pistolja)

N
o

Deo rucke

N
—

Poluga za ukljucivanje

N
N

Zastita za decu

N
w

Utika¢ brzog prikljucka

N
~

Deblokada (Crevo visokog pritiska)

N
a

Cev za prskanje se ru¢kom
26 Dugme za deblokadu

Opis funkcija

Cista¢ pod visokim pritiskom &isti uz pomoé
mlaza vode pod visokim pritiskom.

Funkcija upravljackih elemenata je navedena
u sledecim opisima.

Tehni¢ki podaci

Perac¢ pod visokim pritiskom
PHDM 110 A1 Mini

Nominalni napon U ................ 230V ~, 50 Hz
Nominalna ulazna snaga P ................ 1400 W
DuZina Mrezni prikljuéni vod ...........ccc...... 5m
Klasa zaStite .....cccoeeveeeiriiiecieeeeeeen &l
Vrsta zastite

Duzina creva visokog pritiska .................. 5m
Radni pritisak () ....ccceeeeeereeerieeriennnns 7,4 MPa
Maks. dozvoljeni pritisak (Pmax) ----- 11,0 MPa
Maks. pritisak dovoda (Din;max) -+ 0,8 MPa
Maks. temperatura dovoda (Tin;max) -----40 °C
Nominalna koli¢ina protoka (Q)
............................................ 4,5 I/min (270 I/h)
Maks. nominalna koli¢ina protoka (Qmax)
............................................... 6 I/min (360 I/h)
Nivo zvu¢nog pritiska (Lpa)
......................................... 82,0 dB; Kpa=3 dB
Nivo zvuéne snage (Lya)

—izmereno ................. 94,0 dB; Kya=2,53 dB
—garantovano .......ccccceeeeieeeiniee e 97 dB
Vibracija (ap) -...- ..<2,50 m/s?

Vrednosti buke i vibracija su odredene prema
standardima i odredbama navedenim u Izjavi
o uskladenosti.

Navedena vrednost emisije vibracija

i navedena vrednost emisije buke su
izmerene normiranim postupkom ispitivanja

i mogu da se koriste za poredenje jednog
elektri¢nog alata sa drugim elektricnim
alatom. Navedena vrednost emisije vibracija i
navedena vrednost emisije buke mogu da se
koriste i za priviemenu procenu optereéenja.

A UPOZORENJE! Vrednosti emisije
vibracija i vrednosti emisije buke mogu

da odstupaju od navedenih vrednosti
tokom stvarne upotrebe elektricnog

alata, u zavisnosti od nacina upotrebe
elektri¢nog alata. Potrebno je da se odrede
bezbednosne mere za zastitu rukovaoca,
koje su zasnovane na proceni opterecenja
oscilacija tokom stvarnih uslova upotrebe
(pritom treba uzeti u obzir sve delove radnog
ciklusa, na primer periode u kojima je
elektri¢ni alat isklju¢en i periode u kojima je
ukljucen, ali radi bez opterecenja).

Bezbednosne napomene

Ovaj odeljak se odnosi na osnovne
bezbednosne napomene kod upotrebe
uredaja.

Znacenje bezbednosnih
napomena

4\ OPASNOST! Kada ne postujete ovu
bezbednosnu napomenu, nastupice
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nezgoda. Posledica je teSka telesna povreda
ili smrt.

4\ UPOZORENJE! Kada ne postujete ovu
bezbednosnu napomenu, eventualno ¢e da
nastupi nezgoda. Posledica je eventualna
teSka telesna povreda ili smrt.

4\ OPREZ! Kada ne postujete ovu
bezbednosnu napomenu, nastupice
nezgoda. Posledica je eventualna lak$a ili
srednje teSka telesna povreda.

NAPOMENA! Kada ne postujete ovu
bezbednosnu napomenu, nastupice
nezgoda. Posledica je eventualna materijalna
Steta.

Slikovne oznake i simboli
Slikovne oznake na uredaju

é Paznjal

Pazljivo procitajte uputstvo

@ za upotrebu. Upoznajte se sa
elementima za rukovanije i ispravnom
upotrebom uredaja.

Paznja! Ako se vod osteti prilikom
- upotrebe, on mora odmah da se
odvoji od mreze napajanja. Takode
prilikom priklju¢ivanja vode ili
poku$aja zaptivanja mesta lekaze
morate da izvucete utikac.

Prema vazecim propisima, peracem

@ pod visokim pritiskom nikada ne
smete da rukujete bez sistemskog
odvaja¢a na mrezi za distribuciju
pitke vode. Koristite odgovarajuci
sistemski odvaja¢ prema standardu
EN 12729 Tip BA.

Klasa zastite Il (dvostruka izolacija)

Ne bacajte elektricne uredaje u kuéni
E\/ otpad.
—

.| Garantovan nivo zvu€ne snage Lya
975 Y dB.

~

_>

T Igla za CiS¢enje mlaznice

A ) Milazovi pod visokim

t A pritiskom mogu da budu

opasni ako se ne koriste

%‘jﬁ: namenski. Mlaz ne sme

da bude usmeren na ljude,

— zivotinje, aktivnu elektri¢nu

opremu ili samu masinu.

Bezbedno pustanje uredaja

u rad

Opste napomene

. Pazljivo procitajte
uputstvo za upotrebu.
Upoznajte se sa
elementima za rukovanje
i ispravnom upotrebom
uredaja.

« Deca ne smeju da koriste
uredaj. Deca treba da
budu pod nadzorom, da
bi se osiguralo da se ne
igraju uredajem.

Ovaj uredaj smeju

da koriste osobe sa

smanjenim fizickim,

senzornim ili mentalnim

sposobnostima ili sa

nedostatkom iskustva

i znanja, ako su pod

nadzorom ili su im data
uputstva za rukovanje
uredajem na bezbedan
nacin i ako razumeju
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opasnosti do kojih moze
da dode.

. Osobe koje nisu
upoznate sa uputstvom
za upotrebu, ne smeju da
koriste uredaj.

. PeraCe pod visokim
pritiskom smeju da

koriste iskljuCivo upucene

osobe.

- Uredaj ne sme da se
koristi u polozajima visim
od 2000 m.

« U slu€aju nezgode
ili kvara tokom rada,
uredaj odmah morate da
iskljuCite i mrezni utikac

da izvucete iz utiCnice. Za

moguce uzroke smetnje:

Pronalazenje greske,

P. 81. lli se obratite

nasem servisnom centru.
« Imajte na umu da je

rukovalac sam odgovoran

za nezgode ili opasnosti
prema drugim osobama
ili za njihovu imovinu.

. Postujte zastitu od buke i
lokalne propise.

Priprema

- Nosite podobnu zastitnu
odecu i zastitne naocCare,
u cilju zastite od
povratnog prskanja vode
ili necistoce.

. Tokom upotrebe peraca

pod visokim pritiskom
mogu da nastanu
aerosoli. Udisanje
aerosola moze da
dovede do ostecenja
zdravlja. U zavisnosti

od primene, upotreba
potpuno zasti¢enih
mlaznica (npr. sredstva
za CisSc¢enje povrsina)
moze znacajno da smaniji
emisiju vodenih aerosola.
U zavisnosti od okruzenja
koje treba Cistiti, nosite
odgovarajuc¢u masku za
zastitu disajnih puteva
FFP 2 ili ekvivalentan,
da biste se zastitili

od udisanja aerosola
kada upotreba potpuno
zasticene mlaznice nije
moguca.

Ne radite oStecenim ili
nepotpunim uredajem

ili uredajem koji je
modifikovan bez
saglasnosti proizvodaca.
Pre pustanja u rad,
pustite stru¢no lice da
proveri da li postoje

sve zahtevane mere
elektriCne zastitne.
Samo iskusni elektricar
sme da prikljuci
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u utinicu, koja je
instalirana u skladu sa
IEC 60364-1.

Pre upotrebe, uvek
proverite priklju¢ni vod i
produzni kabl na znakove
oStecenija ili starenja. Ako
se vod osteti prilikom
upotrebe, on mora
odmah da se odvoji

od mreze napajanja.

NE DIRAJTE VOD,

PRE NEGO STO GA _
ODVOJITE OD MREZE.
Ne Kkoristite uredaj

kada je vod ostecen ili
pohaban.

Kada se osteti prikljucni
vod ovog uredaja,
proizvodac ili korisniCka
sluzba proizvodaca ili
slicno kvalifikovano lice
mora da izvrSi zamenu
prikljuénog voda, radi
izbegavanja opasnosti.
Obratite se servisnom
centru.

Prikljucite uredaj samo
na uti€nicu sa zastitnim
uredajem diferencijalne
struje (FID sklopkom), Cija
nominalna diferencijalna
struja nije ve¢a od 30mA.
Koristite samo produzne
kablove koji su

pogodni za primenu na
otvorenom. Veza mora da
bude suva i da se nalazi
iznad tla. Preporucuje

se da u tu svrhu koristite
dobos kabla, koji drzi
utiCnicu najmanje 60 mm
iznad tla.

Presek Zica produznih
kablova mora da iznosi
najmanje 2 x 2,5 mm?2.
Creva visokog pritiska,
ventili i spojnice su

vazni za bezbednost
masine. Koristite samo
creva visokog pritiska,
ventile i spojnice, koje je
preporucio proizvodac.
Ne pustajte uredaj u rad
ako su mrezni prikljucni
vod, dovod vode ili

drugi vazni delovi, kao
Sto su crevo visokog
pritiska ili pistolj za
rasprskavanje osteceni ili
ako propustaju.

Koristite uredaj na
¢vrstoj, ravnoj povrsini.
Nikada ne rukujte
uredajem kada se deca ili
Zivotinje nalaze u blizini.
Osobe koje se nalaze u
blizini moraju da nose
zastitnu odecu.
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Rad

- Budite pazljivi, pazite na
to Sta Cinite i razumno
obavljajte radove sa
uredajem. Ne koristite
uredaj kada ste umorni
ili pod uticajem droga,
alkohola ili lekova.

« Mlazovi pod visokim
pritiskom mogu da budu
opashi ako se ne koriste
namenski. Mlaz ne sme
da bude usmeren na
ljude, zivotinje, aktivnu
elektricnu opremu ili
samu masinu.

- Nikada ne usmeravajte
mlaz na sebe ili druge,
da biste Cistili odecu ili
obucu.

. Ako dodete u kontakt sa
sredstvom za Cis¢enje,
isperite mesto velikom
koli¢inom Ciste vode.

« Ne koristite mrezni
priklju¢éni vod za
izvlacenje utikaca iz
utinice ili povlacenje
uredaja. Zastitite mrezni
priklju¢ni vod od toplote,
ulja i ostrih ivica.

- Opasnost od eksplozije
— ne rasprsujte zapaljive
teCnosti.

/Il PARKSIDE’

- Ne Kkoristite uredaj

u blizini zapaljivih
te€nosti ili gasova.
Zanemarivanjem postoji
opasnost od pozara ili
eksplozije.

Nikada ne transportujte

masinu dok pogon radi.

IskljuCite uredaj i izvucite

mrezni utikac iz utiCnice.

Uverite se da su se svi

pokretni delovi potpuno

zaustavili

. uvek kada napustate
uredaj,

. pre nego $to zamenite
pribor,

. pre nego §to uklonite
blokade ili otklonite
zacepljenja,

. pre nego §to proverite
uredaj, pre nego sto
ga ocistite ili na njemu
radite.

Ako uredaj pocne

neobi¢no jako da vibrira,

potrebno je da odmah
izvrSite proveru:

. trazite oStecenja,

- zamenite oStecene
delove,

. Obratite se servisnom
centru.
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Ciséenje, odrzavanje i

skladistenje

« Pustite da se motor
ohladi pre nego sto
smestite uredaj na duze
vreme.

. Zamenite pohabane
ili ostecene delove iz
bezbednosnih razloga.
Upotrebite iskljuCivo
originalne rezervne
delove i originalni pribor.
Primena delova drugih
proizvodaca dovodi do
neposrednog gubitka
prava na garanciju.

. Samo ovlasc¢en
kvalifikovan elektricar
sme da vrsi otvaranje
uredaja. Uvek se obratite
nasem servisnom centru
u vezi sa popravkama.

. Iskljucite pogon, odvojite
uredaj od elektrichog
napajanja i pustite da
se uredaj ohladi ako ste
zaustavili uredaj zbog
CiS¢enja, podesavanja,
skladistenja ili zamene
dela pribora.

. Pazljivo neguijte ureda;j i
odrzavajte ga Cistim.

 Cuvajte uredaj van
domasaja dece.

Priprema

4\ UPOZORENUJE! Opasnost od povreda
usled nenamernog pokretanja uredaja.
Umetnite priklju¢ni utika€ u uti¢nicu tek kada
uredaj bude u potpunosti pripremljen za rad.

Upravljacki elementi i njihova
funkcija
Upoznajte se sa upravljackim elementima pre
pustanja uredaja u rad prvi put.
Rucka pistolja (1)
¢ Poluga za ukljucivanje (21)
e Povlacenje poluge za uklju€ivanje:
Mlaz pod visokim pritiskom se aktivira
e Pustanje poluge za ukljucivanje: Mlaz
pod visokim pritiskom se deaktivira
¢ Decdja zastita (22) poluge za
ukljucivanje (pogled otpozadi)
« Poluga za uklju¢ivanje je blokirana & .
— Mozete da povucete polugu za
ukljucivanje @.
A UPOZORENJE! Opasnost od povreda
usled mlaza pod visokim pritiskom!
Blokirajte polugu za ukljucivanje uvek
kada prekidate rad.

Montaza

Montaza rucke pistolja

1. Montirajte cev za prskanje sa ru¢kom (25)
na deo rucke (20).
Pripadajuce strane cevi za prskanje sa
ruckom (25) i dela ru¢ke (20) su oznacene
slovom B.

Montaza drzaca

1. Utaknite drza¢ (19) za ruc¢ku pistolja u
prihvat na prednjoj strani.
Drzac¢ i prihvat su oznaceni slovom A.
NAPOMENA! Drzag (19) nakon toga vise
ne moze da se opusti iz prihvata.

Postavljanje uredaja

1. Postavite uredaj na ravnu, ¢vrstu
povrsinu.

2. Umetnite navojni priklju¢ak (8) na crevo
visokog pritiska (2) u priklju¢ak za visoki
pritisak uredaja (16). Pri¢vrstite priklju¢ak
preklopnom navrtkom.

3. Umetnite utika¢ brzog priklju¢ka (23) na
crevu visokog pritiska u priklju¢ak za
visoki pritisak rucke pistolja (1).

4. Proverite da li je utika¢ brzog prikljucka
(23) €vrsto montiran na rucki pistolja (1).
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Uspostavljanje snabdevanja
vodom

Preduslovi

e Dovodno crevo: Bastensko crevo
sa montiranim brzim priklju¢kom, sa
adapterom bastenskog creva (nije
uklju¢en u obimu isporuke); @13 mm
(¥2"); duzina izmedu 5 m i 30 m

e Minimalni kapacitet protoka: 4,5 I/min
(270 I/h)

¢ Sistemski odvajac¢
Sistemski odvajac¢ (za spre¢avanje
povratnog protoka) sprecava povratni
protok vode i sredstva za CiSéenje u
vodovod za pitku vodu.

e Prema vazeéim propisima, perac¢em
pod visokim pritiskom nikada ne
smete da rukujete bez sistemskog
odvajac¢a na mrezi za distribuciju pitke
vode. Morate da koristite odgovarajuci
sistemski odvaja¢ prema standardu
EN 12729 tip BA.

e Voda koja je tekla kroz sistemski
odvajac se klasifikuje kao nepitka
voda.

e Sistemski odvaja¢ mozete da nabavite
u specijalizovanoj prodavnici.

Postupak

1. Prikljucite dovodno crevo na
snabdevanje vodom.

2. lzduvajte dovodno crevo: Otvarajte
snabdevanje vodom, dok na drugom
kraju voda ne poc¢ne da izlazi bez
mehuri¢a. Zatvorite snabdevanje vodom.

3. Povezite brzi priklju¢ak sa adapterom
bastenskog creva na dovodno crevo
spojnicom .

Izbor nastavka

Montaza i demontaza nastavka

Montirajte mlaznicu

1. Montirajte cev za prskanje (12) na ru¢ku
pistolja (1) (Bajonet-zatvara¢: Umetanje i
okretanje).

2. Utaknite mlaznicu na cev za prskanje
(12).
Nastavak ¢e usednuti.

Demontirajte mlaznicu

1. Pritisnite dugme za deblokadu (26) i
drzite ga pritisnutim.

2. Povucite mlaznicu sa nastavka sa cevi za
prskanje (12).

3. Uklonite cev za prskanje (12) sa rucke
pistolja (1). (Bajonet-zatvara¢: Guranje,
okretanje i povlacenije).

Rad

Ukljucivanje

A UPOZORENJE! Sistem za vodu koji
propusta moze da dovede do elektricnog
udara! Stavite prekida¢ za ukljucivanje/
isklju€ivanje (3) u polozaj 0 (ISKLJ.).
Izvucite prikljuéni utika¢. Ponovo pocénite
postavljanjem priklju¢aka za vodu

(pogledajte Uspostavijanje snabdevanja
vodom, P. 79).

A UPOZORENJE! Uredaj smejete da
koristite samo u uspravnom polozaju!

Ako se uredaj prevrne, postoji opasnost

od elektri¢nog udara. Stavite prekida¢ za
ukljucivanjef/iskljucivanje (3) u polozaj 0
(ISKLJ.). Izvucite prikljuéni utika¢. Tek sada
uredaj vratite u uspravnu poziciju. Radi Vase
bezbednosti, sacekajte oko pet minuta

pre nego $to ponovo uspostavite elektricni
priklju¢ak.

A UPOZORENJE! Nepogodni produzni
kablovi mogu da budu opasni! Koristite
samo produzne kablove koji su pogodni za
primenu na otvorenom. Veza mora da bude
suva i da se nalazi iznad tla. Preporucuje se
da u tu svrhu koristite dobos kabla, koji drzi
uti€nicu najmanje 60 mm iznad tla.

1. Uverite se da je prekidac za ukljuCivanje/
isklju¢ivanje (3) u polozaju ,,0“ (ISKLJ.)

2. Dovedite uredaj u uspravni polozaj.

3. Povezite utika¢ sa uticnicom sa zastitnim
kontaktom sa sklopku diferencijalne
struje.

4. NAPOMENA! Rad na suvo dovodi do
oStecenja uredaja. Ne koristite Cistac
pod visokim pritiskom kada je slavina
zatvorena.

Potpuno otvorite slavinu.

5. Stavite prekida¢ za ukljucivanje/
iskljucivanje (3) u polozaj I (UKLJ.).
Motor se kratko uklju¢uje, dok ne bude
stvoren potreban pritisak. Motor se zatim
zaustavlja.

6. 4\ UPOZORENJE! Obratite paznju na
silu povratnog (26 N) udara mlaza vode
koji izlazi. Mozete da povredite sebe i
druge osobe. Pobrinite se za stabilan
polozaj. Cvrsto drzite rucku pistolja (1).
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Pritisnite polugu za ukljuc¢ivanje (21)
rucke pistolja (1).

Mlaznica radi pod pritiskom i motor
startuje. Kada otpustite polugu za
uklju€ivanje (21) motor se zaustavlja.
Visoki pritisak u sistemu ostaje sauvan.

Prekid rada

Rucku pistolja (1) mozete utaknuti sa cevi

za prskanje i mlaznicom u drza¢ za rucku

pistolja (19).

1. Otpustite polugu za uklju€ivanje (21)
rucke pistolja (1).

2. Kada odlozite ru¢ku pistolja: Osigurajte
polugu za ukljucivanje decijom zastitom
(22) (pogled otpozadi).
+~ Poluga za ukljucivanje je blokirana @.
— Mozete da povucete polugu za
uklju¢ivanje @.

&\ UPOZORENJE! Opasnost od povreda
usled mlaza pod visokim pritiskom!
Blokirajte polugu za ukljucivanje uvek
kada prekidate rad.

3. U duzim radnim pauzama: Stavite
prekida¢ za ukljuCivanje/iskljucivanje (3) u
polozaj 0 (ISKLJ.).

lzduvavanje

lzduvavanje dovodnog creva

1. Zatvorite slavinu.

2. Odvojite dovodno crevo od uredaja.

3. Za dalje informacije, pogledajte
Uspostavljanje snabdevanja vodom,
P. 79

lzduvavanje uredaja

1. Stavite prekidac¢ za ukljucivanje/
isklju€ivanje (3) u polozaj I (UKLJ.).

2. Sacekajte da se stvori pritisak i da se
motor zaustavi.

3. Stavite prekida¢ za ukljucivanje/
iskljuc¢ivanje (3) u polozaj 0 (ISKLJ.).

4. Pritiskajte polugu za ukljucivanje (21)
rucke pistolja (1), dok pritisak ne nestane.

5. Ponavljajte korake nekoliko puta dok sav
vazduh ne izade iz uredaja.

ZavrSavanje rada

1. Otpustite polugu za uklju€ivanje (21).

2. Stavite prekida¢ za uklju€ivanje/
isklju¢ivanje (3) u polozaj 0 (ISKLJ.).

3. Zatvorite slavinu.

4. Pritiskajte polugu za ukljucivanje (21)
ruCke pistolja (1), dok pritisak ne nestane.
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5. lzvucite prikljucni utikac. Namotajte
mrezni prikljuéni vod (5) na drza¢ (15).
6. Odvojite uredaj od snabdevanja vodom.

Ciséenje, odrzavanje i
skladistenje

4\ UPOZORENJE! Elektricni udar! Opasnost

od povreda usled nenamernog pokretanja

uredaja. Zastitite se prilrikom radova na

odrzavanju i €iSc¢enju. Iskljucite uredaj i

izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

Radove na popravljanju i odrzavanju, koji

nisu opisani u ovom uputstvu, treba da

obavlja na$ servisni centar. Koristite samo

originalne rezervne delove.

Ciséenje

NAPOMENA! Opasnost od ostec¢enja! Uredaj

moze da se osteti nestru¢nim ¢iSéenjem.

Nikada ne prskajte uredaj vodom. Ne Cistite

uredaj pod mlazom tekuce vode. Ne koristite

oStra sredstva za CiS¢enje, odn. rastvarace.

Uvek drzite uredaj Cistim.

Ciséenje nakon rada

1. Stavite prekidac¢ za ukljucivanje/
isklju€ivanje (3) u polozaj 0 (ISKLJ.).

2. lzvucite priklju¢ni utikac.

3. Odrzavajte otvore za ventilaciju Cisto i
slobodno.

4. Ocistite uredaj mekom ¢etkom ili blago
navlazenom krpom.

Ciséenje mlaznice

U retkim slucajevima, mlaznica (10) moze da

se zacCepi stranim telima.

1. Demontirajte mlaznicu (10).

2. Uklonite strano telo sa prednje strane
pomocu igle za &iS¢enje mlaznice (18).

3. Isperite mlaznicu sa prednje strane
vodom, da biste odstranili strano telo.

Ciséenje umetka za sito u priklju¢ku za

vodu

NAPOMENA! Redovno distite umetak sita (6)

pod teku¢om vodom.

Neophodni alati i pomoéna sredstva

e Imbus klju¢ (8 mm) (nije isporu¢eno)

Postupak

1. Uklonite spojnicu (7) sa priklju¢ka za
vodu (4).
Ako je previSe zategnuto, mozete da
koristite imbus klju¢.
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2. lzvadite umetak za sito (6) iz prikljucka za
vodu.

3. Ocistite umetak sita pod teku¢om
vodom.

4. Montirajte umetak za sito (6) i spojnicu (7)
obrnutim redosledom.

Odrzavanje
Uredaj ne zahteva odrzavanje.

Skladistenje

Napomene

Uvek skladistite pribor:

e (Cisto

suvo

zasti¢en od prasine

zasti¢en od mraza

van domasaja dece

Priprema uredaja za skladistenje
NAPOMENA! Mraz ¢e unistiti pera¢ pod
visokim pritiskom i pribor, ako nije sva voda
izasla iz njih.

1. Izbacite svu vodu iz uredaja.

Pronalazenje greske

e QOdvojite uredaj od snabdevanja
vodom.

e Ukljucite pera¢ pod visokim pritiskom
na prekidacu za ukljuc¢ivanje/
iskljucivanje (3) na maks. 1 minut.

e Pritisnite polugu za ukljucivanje (21) na
rucki pistolja (1), dok voda ne prestane
da izlazi na rucki pistolja (1) ili na
nastavcima.

e |skljucite uredaj.

Izbacite svu vodu iz pribora.

Uklonite i ispraznite crevo visokog

pritiska (2).

Cuvaijte crevo visokog pritiska (2), mrezni

priklju¢ni vod (5) i pribor u predvidenim

drza¢ima (11, 14, 17; 15) na uredaju.

Pri¢vrstite mrezni utika¢ pomocu

kablovske spojnice (13) na mreznom

prikljuénom vodu.

Sledeca tabela Vam pomaze kod uklanjanja manjih smetnji:

Problem

Moguéi uzrok

Otklanjanje greske

Uredaj se ne pokrece

Prekida¢ za ukljucivanje/
iskljucivanje (3) je isklju¢en

Proverite polozaj prekidaca za
ukljucivanije/iskljucivanje

Nema mreZnog napona

Proverite uti¢nicu, mrezni
prikljuéni vod, utikac i
osigurag, eventualno popravka
od strane elektricara.

napajanje

Neispravno elektri¢no

Proverite da li je elektri¢ni
sistem uskladen sa podacima
na tipskoj plocici

Uredaj ne pumpa vodu

Vazdusne blokade u pera¢u  |UkljuCite uredaj i aktivirajte
pod visokim pritiskom

polugu za ukljucivanje (21).
Izduvavanje, P. 80

Uredaj je bez pritiska

Vazdu$ne blokade u perac¢u  |lzduvavanje, P. 80
pod visokim pritiskom

Pad pritiska u vodu

PrekontroliSite snabdevanje
vodom
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Problem Mogucéi uzrok Otklanjanje greske
Sistem za vodu propusta Prikljucci nisu ispravno Iskljucite uredaj i odvojite
montirani ga od mreze. Ponovo

prikljucite uredaj na vodovode
(pogledajte Uspostavijanje
snabdevanja vodom, P. 79)

Prikljucak za vodu (4) propusta |Iskljucite uredaj i odvojite ga

od mreze. Zamenite spojnicu
(7) sa zaptivnim prstenom

na priklju¢ku za vodu (4)
(pogledajte Rezervni delovi i
pribor, P. 84)

Jako variranje pritiska Mlaznica (10) je zaprljana Isperite mlaznicu (10) vodom.

Ako je potrebno, o istite otvor
mlaznice iglom za CiS¢enje
mlaznica (18; pogledajte
Ciscenje, P. 80).

Mlaznica (10) je zaCepljena Uklonite mlaznicu (10) i utvrdite

da voda neometano tece iz
rucke pistolja (1).

Odlaganje/zastita zivotne
sredine

Odlozite aparat, pribor i ambalazu na
ekoloski prihvatljiv nacin.

Ne bacajte elektri¢ne uredaje u
E kucni otpad.

Simbol precrtane kante za otpatke na
tockovima znaci da se ovaj proizvod na kraju
svog zivotnog veka ne sme odlagati kao
nesortirani komunalni otpad.

Direktiva 2012/19/EU o starim elektriénim
i elektronskim uredajima:

Potrosaci su zakonski obavezni da recikliraju
elektri¢ne i elektronske uredaje na ekoloski
prihvatljiv nacin na kraju njihovog radnog
veka. Na ovaj nacin se obezbeduju ekoloski
prihvatljiva reciklaza i usteda resursa.

U zavisnosti od toga kako se primenjuje u
nacionalnom zakonu, imate sledece opcije:
® vratiti ga prodajnom mestu,

e predati ga na sluzbeno sabirno mesto,

e vratiti ga proizvodacu/distributeru.

Ovo se ne odnosi na delove pribora i
pomocna sredstva bez elektri¢nih sastavnih
delova, koji su priloZzeni uz stare uredaje.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
e da pozovete korisnicki servis:
0800 801 807
e posaljete e-mail na: grizzly@lidl.rs
e posetite najblizu Lidl prodavnicu.
Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da sacuvate fiskalni racun i date ga
na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.
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Garancija / Garantni list

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim
pravima i obavezama koje proisticu iz
Zakona o zastiti potro$aca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti
isklju€uje prava koja kupac ima u skladu sa
vazeéim Zakonom o zastiti potro$aca po
osnovu zakonske odgovornosti prodavca
za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2

godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima i redosledom definisanim u ovoj
izjavi, obezbedi:

e besplatno otklanjanje kvarova u
garantnom roku, koji bi nastali kod
uobicajene upotrebe ili zbog greSaka u
proizvodniji i materijalu, ili

e zamenu aparata kada opravka shodno
odredbi prethodne tacke nije moguca, ili

e povrat novca kada ni zamena aparata
shodno odredbi prethodne tacke nije
moguca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma

kupovine proizvoda, odnosno od prijema

istog od strane kupca, a Sto se dokazuje
fiskalnim raéunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno

u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija

KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili

elektronskim putem na kontakte kompanije

Lidl Srbija KD, uz dostavu racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se

koristi u skladu sa njegovom namenom i

Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen

u garantnom roku i u skladu sa uslovima iz

ove lzjave, prodavac ce izvrsiti otklanjanje

kvarova i nedostataka na proizvodu ili druge
radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u roku
predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obrac¢anja prodavcu za tehni¢ku pomoc,

potrebno je proveriti ispravnost instalacije

i ostalih potrebnih uslova naznacenih u

Uputstvu za upotrebu.
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Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuce delove uredaja koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po¢ev od dana kada je
proizvod predat kupcu, a koja se utvrduje

na osnovu fiskalnog raéuna. U garantnom
periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni tehnicke
kvarove koji bi nastali kod uobic¢ajene
upotrebe ili zbog greSaka u proizvodnji i
materijalu, bez naknade i u zakonskom

roku. Ukoliko opravka nije moguca, davalac
garancije, odnosno prodavac je ovlaséen i
duzan da sprovede druge radnje u skladu sa
ovom lzjavom.

Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucnosti da
garantuju obezbedivanje servisiranja i
dostupnost rezervnih ili zamenskih delova
van postupka ostvarivanja prava iz garancije/
zakonske odgovornosti za saobraznost.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potroSace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniju.

Garancija ne vazi u sledecim slucajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen
fiskalni racun ili drugi dokaz o kupovini
koji sadrzi datum prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom
groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja
na uredaju posledica delovanja spoljnih
uticaja, kao Sto su: velika vlaga,
previsoka i suviSe niska temperatura
(pucanije cevi usled smrzavanja,
ostecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koriS¢en u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi
treée neovlasceno lice.

6. Ukoliko uredaj nije koriS¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je ¢iSéenje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj kori§¢en u profesionalne
svrhe.
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9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi
pripadajuci delovi proizvoda koje je
kupac preuzeo u trenutku kupovine.

Naziv proizvoda:

Mini perac¢ pod visokim pritiskom

Model: PHDM 110 A1 Mini
IAN/Serijski broj: 507541_2507/000001-112900
Proizvodac: Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstadter Str. 20;

63762 GroBostheim; NEMACKA; www.grizzlytools.de

Ovlasceni serviser:

ICOM Communications doo, Novosadski put 68, 21203 Veternik,
tel. 021 3000 151, mob. 060 480 0476

Datum predaje robe
potroSacu:

datum sa fiskalnog rac¢una

Uvorzi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova,
Republika Srbija, tel. 0800 801 807, Kontakt obrazac na parkside-
diy.com

Rezervni delovi i pribor

Rezervni delovi i pribor stoje na raspolaganju na stranici www.grizzlytools.shop. Ukoliko
imate problema sa postupkom porucivanja, obratite nam se preko nase onlajn-prodavnice. Za
dodatna pitanja se obratite: Garancija / Garantni list, P. 83

Poz. br. Ime Naredba br.
1(20+25) Rucka pistolja (Deo rucke + Cev za prskanje se ru¢kom) 91120018
2 Crevo visokog pritiska 91120020
10 Standardna Vario mlaznica 91110606
12 Cev za prskanje 91110605
11, 14,15, 17 Drza¢ (Standardna Vario mlaznica, Cev za prskanje, Mrezni 91120019
prikljuéni vod, Crevo visokog pritiska)
18 Igla za ¢iS¢enje mlaznice 91110572
- Turbo mlaznica za prijavstinu 91104540
- Komplet zaptivnih prstenova 91120117
84
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Prevod originalne EU deklaracije o uskladenosti

Uredaj: Pera¢ pod visokim pritiskom

Model: PHDM 110 A1 Mini

Serijski broj: 000001-112900

Gore opisani predmet Izjave ispunjava relevantne harmonizovane propise Unije:

2006/42/EC » 2014/30/EU » 2000/14/EC & 2005/88/EC * 2011/65/EU & (EU) 2015/863
Gore naveden predmet Izjave ispunjava propise smernice 2011/65/EU Evropskog parlamenta

i ve¢a od 8. juna 2011. godine za ogranicenje upotrebe odredenih opasnih materija u
elektriénim i elektronskim uredajima.

Da bi se obezbedila uskladenost, primenjeni su sledeci usaglaseni standardi, kao i nacionalni

standardi i propisi:

EN 60335-1:2012/A16:2023 » EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 * EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 « EN IEC 63000:2018

U skladu sa Direktivom 2000/14/EC o emisiji buke, potvrdeno je sledece:
Nivo zvuéne snage (Lya)

— izmereno: 94,0 dB;
— garantovano: 97 dB

Koriscen postupak ocenjivanja usaglasenosti prema 2000/14/EC, Aneks V.
Isklju¢ivu odgovornost za izdavanje ove Izjave o uskladenosti snosi proizvodac:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 - R

c € 63762 GroBostheim = ﬁ
NEMACKA

20.11.2025 Christian Frank
Ovlasceni predstavnik za dokumentaciju
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Introducere

Felicitari pentru achizitia noului dumnea-
voastra aparat de curatat cu presiune ridi-
cata (numit in continuare aparat sau scula
electrica).

V-ati decis astfel pentru un aparat de calitate
ridicata. Acest aparat a fost verificat in timpul
productiei cu privire la calitate si a fost supus
unui control final. Capacitatea de functionare
a aparatului dumneavoastra este asadar asi-
gurata.

Nu se poate exclude faptul ca, in cazuri indi-
viduale, pot exista cantitati reziduale de apa
pe sau in aparat sau in conductele de furtun.
Aceasta nu este o deficienta sau un defect si
niciun motiv de ingrijorare.

AW

Instructiunile de utilizare sunt parte com-
ponenta a acestui aparat. Acestea contin
indicatii importante referitoare la sigu-

ranta, utilizarea si eliminarea produsului.
Cititi cu atentie instructiunile de utilizare.
Familiarizati-va cu elementele de operare si
utilizarea corecta a aparatului. Aparatul tre-
buie utilizat numai conform descrierii si pen-
tru domeniile de utilizare indicate. Pastrati cu
grija aceste instructiuni de utilizare si predati
aparatul catre terti insotit de toate documen-
tele.

Utilizarea prevazuta

Aparatul este destinat exclusiv pentru uti-

lizarea urmatoare:

e Curatarea de masini, vehicule, constructii,
scule, fatade, terase, aparate de gradina
etc. cu jet de apa de nalta presiune.
Respectati intotdeauna specificatiile pro-
ducatorului obiectului de curatat.

Orice alta utilizare nespecificata in mod ex-

plicit in aceste instructiuni de utilizare poate

reprezenta un pericol serios pentru utilizat-
or si poate conduce la deteriorarea aparatu-
lui. Operatorul sau utilizatorul aparatului es-
te raspunzator accidentele sau daunele pro-
duse altor persoane sau proprietatii acesto-
ra. Aparatul este destinat utilizarii in dome-
niul casnic. Acesta nu a fost conceput pen-
tru utilizarea permanenta industriala. Folosi-
rea aparatului in scop industrial are ca rezul-
tat pierderea garantiei. Producatorul nu es-
te responsabil pentru daunele produse ca ur-
mare a utilizarii neconforme cu destinatia sau

a operarii gresite.

Furnitura livrata/accesorii
Dezambalati aparatul si verificati furnitura liv-
rata.

Eliminati ambalajul in mod regulamentar.

e Aparat de curatat cu presiune ridicata
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Maner tip pistol

Lance

Duza

furtun pentru presiune ridicata

Cuplaj (Racord pentru apa) (premontat)
Sita incorporata (premontat)

Ac pentru curatare duze

instructiuni

Prezentare generala

Veti gasi imaginile aparatului
pe pagina pliata din fata.

Maner tip pistol

furtun pentru presiune ridicata
Tntrerupétor de pornire/oprire
Racord pentru apa

Cablu de alimentare de la retea
Sita incorporata

Cuplaj (Racord pentru apa)
Racord filetat

1
2
3
4
5
6
7
8

[Ce]

Maner de sustinere

-
o

Duza
Suport (Duza)
Lance

_
w N =

Clema pentru cablu

"
N

Suport (Lance)

-
a

Suport (Cablu de alimentare de la
retea)

16 Racord de inalta presiune

17 Suport (furtun pentru presiune ridicata)
18 Ac pentru curatare duze

19 Suport (Méaner tip pistol)

20 Piesa maner

21 Declansator

22 Siguranta pentru copii

23 Mufa racord rapid

24 Deblocare (furtun pentru presiune ridi-
cata)

25 Lance maner
26 Buton de deblocare

Descrierea functionarii
Aparatul de curatat cu presiune ridicata
curaté cu jet de apa de nalta presiune.

Informatii despre functia elementelor de co-
manda gasiti in descrierile urmatoare.

Date tehnice

Aparat de curatat cu presiune ridicata
PHDM 110 A1 Mini
Tensiune nominala U .............. 230V ~, 50 Hz
Putere nominala de intrare P ............. 1400 W
Lungime Cablu de alimentare de laretea 5m
Clasa de protectie . chl

Tip de protectie ..... ..IPX5
Greutate .......ocecveeeeeeeeeeeeeeee s 4,6 kg
Lungime furtun pentru presiune ridicata ..5 m
Presiune de lucru (D) ....cccooervvrviueennen. 7,4 MPa
Presiune max. admisa (Omay) -+« 11,0 MPa

Presiune max. de admisie (0jn;max) -- 0,8 MPa
Temperaturd max. de admisie (Tin:max) 40 °C

Debit masurat (Q) .......ceeuee 4,5 1/min (270 I/h)
Debit masurat max. (Qmax) --- 6 I/min (360 I/h)
Nivel de presiune acustica (Lpa)
......................................... 82,0 dB; Kpa=3 dB
Nivel de putere acustica (Lya)

- masurat ..... ..94,0 dB; Kya=2,53 dB
—garantat ..o 97 dB
Vibratie (@) «oeoeveeeereeeereresneeeserenns <2,50 m/s?

Valorile zgomotului si ale vibratiilor au fost
determinate conform normelor si dispozitiilor
numite in declaratia de conformitate.
Valoarea totala specificata a vibratiei si valo-
area specificata a emisiei de zgomot a fost
masurata in conformitate cu o procedura de
verificare standardizata si pot fi utilizate pen-
tru compararea unei scule electrice cu o alta
unealta. Valoarea totala specificata a vibrati-
ei si valoarea specificata a emisiei de zgomot
poate fi utilizata si pentru estimarea prelimin-
ara a incarcaturii.

A\ AVERTIZARE! Emisiile de vibratii side
zgomot pot diferi de valoarea indicata in
timpul utilizarii propriu-zise a sculei electri-
ce, in functie de felul si modul in care scu-

la electrica este utilizatad, indeosebi ce tip de
piesa este prelucrata. Este necesara stabili-
rea masurilor de siguranta pentru protectia
operatorului, care se bazeaza pe o evalua-
re a solicitarii la vibratie in timpul conditiilor
propriu-zise de utilizare (aici trebuie luate

n considerare toate partile ciclului de ex-
ploatare, de exemplu momentele in care scu-
la electrica este decuplata si cele in care,
desi este cuplata, functioneaza fara sarcina).
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Indicatii de siguranta

Aceasta sectiune trateaza indicatiile de sigu-
rantd de baza la utilizarea aparatului.

Semnificatia indicatiilor de
siguranta

4\ PERICOL! Daca nu urmati aceasta indi-
catie de siguranta, apare un accident. Ur-
marea este vatdmare corporala grava sau
deces.

4\ AVERTIZARE! Daci nu urmati aceasta
indicatie de siguranta, este probabil sa apara
un accident. Urmarea este probabil vatamare
corporala grava sau deces.

4\ PRECAUTIE! Dac3 nu urmati aceasta in-
dicatie de siguranta, apare un accident. Ur-
marea este probabil vatamare corporalad uso-
ara sau moderata.

OBSERVATIE! Daca nu urmati aceasta in-
dicatie de siguranta, apare un accident. Ur-
marea este probabil o paguba materiala.

Pictograme si simboluri
Pictograme pe aparat

é Atentie!

Cititi cu atentie instructiunile de uti-

M lizare. Familiarizati-va cu elemente-
le de operare si utilizarea corecta a
aparatului.

Atentie! Daca in timpul utilizarii cab-
- lul se deterioreaza, trebuie sa il de-
conectati imediat de la reteaua de
alimentare. Stecherul trebuie, de as-
emenea, tras la racordarea la alimen-
tarea cu apa sau la incercarea de a
elimina neetanseitatile.

Conform prevederilor in vigoare,

@ aparatul de curatat cu presiune ridi-
cata nu trebuie sa fie exploatat nicio-
data fara sistem separator la reteaua
de apa potabila. Trebuie utilizat un
sistem separator adecvat conform
EN 12729 tip BA.

Clasa de protectie Il (dubla izolatie)

Aparatele electrice nu trebuie elimi-
nate n gunoiul menajer.
|

©e

] Nivel de presiune acustica garantata
7(1 I—WA in dB.
(A | Jeturile de inalta presiune
e A pot fi periculoase in caz de
utilizare necorespunzatoare.
%‘jﬁ: Nu indreptati jetul catre per-
soane, animale, echipamen-
aparat.
Punerea in functiune a
aparatului in conditii de
siguranta
Indicatii generale
structiunile de utilizare.
Familiarizati-va cu ele-
mentele de operare si uti-
lizarea corecta a aparatu-
lui.
aparatului de catre copii.
Copiii trebuie suprave-
gheati, pentru a impiedi-
ca utilizarea aparatului ca
jucarie.
ploatat de persoane cu
capacitati fizice, senz-
oriale sau mentale re-
duse, sau a caror experi-
enta sau cunostinte sunt

—>
T Ac pentru curatare duze
te electrice active sau spre
« Cititi cu atentie in-
. Este interzisa folosirea
Aparatul poate fi ex-
insuficiente, numai daca
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sunt supravegheate sau
daca au fost instruite cu
privire la utilizarea in to-
tala siguranta a aparatu-
lui si daca au inteles bine
riscurile posibile.

Este interzisa utilizarea
acestui aparat de catre
persoane nefamiliariza-
te cu instructiunile de uti-
lizare.

Aparatul de curatat cu
presiune ridicata nu este
permis sa fie exploatat de
persoane neinstruite.
Aparatul nu trebuie utiliz-
at la altitudini mai mari de
2000 m.

La aparitia unei defecti-
uni sau a unui defect in
timpul functionarii apa-
ratul trebuie oprit ime-
diat si stecherul trebu-

ie scos din priza. Pentru
cauze posibile ale unei
defectiuni: Depistarea
defectiunilor, Pag. 96.
Sau contactati serviciul
nostru de asistenta
tehnica.

Va rugam sa retineti ca
utilizatorul este raspun-
zator pentru accidente-
le sau pericolele la ca-

re sunt expuse celelal-

te persoane sau bunurile
acestora.

« Respectati protectia con-

tra zgomotului si regle-
mentarile locale.

Pregatirea
. Protejati-va impotriva

stropilor de apa sau a
murdariei cu ochelari de
protectie si imbracaminte
de protectie adecvata.

In timpul utilizarii apara-
telor de curatat cu presi-
une ridicata se pot pro-
duce aerosoli. Inhalarea
aerosolilor poate dauna
sanatatii. In functie de
aplicatie, utilizarea de du-
ze complet ecranate (de
exemplu, aparat pentru
curatarea suprafetelor)
poate reduce semnificativ
emisiile de aerosoli apo-
si. In functie de mediul de
curatat, purtati un aparat
de respiratie adecvat din
clasa FFP 2 sau compa-
rabila pentru a va proteja
impotriva inhalarii aeroso-
lilor daca nu este posibila
utilizarea unei duze com-
plet ecranate.

Nu folositi aparatul daca
este deteriorat, incomplet
sau daca i-au fost aduse
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modificari neaprobate de
fabricant. Inaintea punerii
in functiune dispuneti ve-
rificarea de catre un spe-
cialist, daca masurile de
protectie electrice solici-
tate sunt prezente.
Aparatul trebuie sa fie ra-
cordat numai la o priza,
care a fost instalata de un
electrician experimentat
conform |EC 60364-1.
Inainte de utilizare veri-
ficati intotdeauna cab-
lul de racordare si cab-
lul de prelungire cu privi-
re la semne de deteriora-
re sau imbatranire. Daca
cablul este deteriorat in
timpul utilizarii, trebuie
sa fie separat imediat de
la reteaua de alimenta-
re, NU ATINGETI CAB-
LUL, INAINTE CA ACES-
TA SA FIE SEPARAT DE
LA RETEA. Nu folositi
aparatul daca cablul este
deteriorat sau uzat.

In cazul in care cablul de
alimentare de la retea al
acestui aparat este dete-
riorat, acesta trebuie in-
locuit de catre produca-
tor, de catre serviciul de
clienti al acestuia sau de

catre o persoana cu ca-
lificare similara, pentru a
evita pericolele. Adresati-
va centrului de service.
Conectati aparatul nu-
mai la o priza cu dispozi-
tiv de protectie contra cu-
rentilor vagabonzi (intre-
rupator diferential), cu un
curent vagabond nominal
care sa nu mai depase-
asca 30 mA.

Utilizati numai cabluri de
prelungire, care sunt ade-
cvate si pentru mediul
exterior. Imbinarea trebu-
ie sa fie uscata si sa se
situeze deasupra solului.
Se recomanda in acest
scop utilizarea unui tam-
bur pentru cablu, care ti-
ne priza la cel putin 60
mm deasupra solului.
Cablurile de prelungire
trebuie sa aiba o sectiune
a cablului de cel putin 2 x
2,5 mm?2.

Furtunurile pentru presi-
une ridicata, armaturile si
cuplajele sunt importante
pentru siguranta aparatu-
lui. Folositi numai furtun-
uri pentru presiune ridica-
ta, armaturi si cuplaje re-
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comandate de produca-
tor.

Nu puneti aparatul in fun-
ctiune, daca cablul de ali-
mentare de la retea, ali-
mentarea apei sau alte
piese importante ca fur-
tunul pentru presiune ridi-
cata sau pistolul de stro-
pire sunt deteriorate resp.
neetanse.

Utilizati aparatul numai
pe o suprafata stabila si
plana.

Nu exploatati nicioda-

ta aparatul, in timp ce in
apropiere se afla copii
sau animale. Persoanele
din apropiere trebuie sa
poarte imbracaminte de
protectie.

Functionarea

« Fiti atenti, acordati
atentie la ceea ce faceti
si procedati rational atun-
ci cand lucrati cu apara-
tul. Nu utilizati aparatul,
daca sunteti obosit sau
daca va aflati sub influ-
enta droguirilor, alcoolului
sau a medicamentelor.
Jeturile de inalta presiune
pot fi periculoase in caz
de utilizare necorespun-
zatoare. Nu indreptati jet-
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ul catre persoane, anima-
le, echipamente electrice
active sau spre aparat.
Nu indreptati jetul de apa
catre dumneavoastra sau
alte persoane pentru a
curata imbracamintea sau
incaltamintea.

Daca intrati in contact cu
agent de curatare, clatiti
cu apa curata din belsug.
Nu utilizati cablul de ali-
mentare de la retea, pen-
tru a scoate stecarul de
racordare din priza sau
pentru a trage aparatul.
Protejati cablul de ali-
mentare de la retea de
caldura, ulei si muchii tai-
oase.

Pericol de explozie — nu
pulverizati lichide infla-
mabile.

Nu folositi aparatul in
apropierea lichidelor sau
gazelor inflamabile. In caz
de nerespectare exista
pericol de incendiu sau
explozie.

Nu transportati nicioda-
ta aparatul, in timp ce an-
trenarea functioneaza.
Opriti aparatul si scoateti
stecarul de conectare

din priza. Asigurati-va ca
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toate piesele mobile au

ajuns in stare de repaus

complet

. intotdeauna cand para-
siti aparatul,

. inainte de a schimba
accesorii,

. inainte de a indeparta
blocaje sau de a inlatu-
ra infundari,

. inainte de a verifica,
curata aparatul sau
de a efectua lucrari la
acesta.

- Daca aparatul incepe sa
vibreze anormal, este ne-
cesara o verificare imedi-
ata:

. cautati deteriorarile,

. inlocuiti piesele deterio-
rate,

. adresati-va centrului de
service.

Curatarea, intretinerea si

depozitarea

« Lasati motorul sa se
raceasca inainte de a de-
pozita aparatul pentru
mai mult timp.

- Din motive de siguranta
inlocuiti piesele uzate sau
deteriorate. Utilizati ex-
clusiv piese de schimb
originale si accesorii. Uti-
lizarea de piese de la terti

duce la pierderea imedia-
ta a dreptului la garantie.

- Deschiderea aparatu-
lui trebuie efectuata nu-
mai de un electrician au-
torizat. Pentru reparatii
adresati-va intotdeauna
la centrului nostru de ser-
vice.

« Opriti antrenarea, sepa-
rati aparatul de la alimen-
tarea electrica si lasati
aparatul sa se raceasca,
daca acesta este oprit
pentru curatare, reglare,
depozitare sau pentru in-
locuirea unor accesorii.

. Tratati aparatul cu grija si
mentineti-1 curat.

. Pastrati aparatul inacce-
sibil pentru copii.

Pregatirea

& AVERTIZARE! Pericol de vatamare da-
torita pornirii accidentale a aparatului. Intro-
duceti stecarul de conectare in priza, numai
atunci cand aparatul este complet pregatit
pentru utilizare.

Elemente de comanda si functia
acestora
inainte de prima functionare a aparatului cu-
noasteti elementele de comanda.
Maner tip pistol (1)
e Declansator (21)
e Trageti declansatorul: Activeaza jetul
de nalta presiune
e Eliberati declansatorul: Dezactiveaza
jetul de inalta presiune
e Siguranta pentru copii (22) a declansa-
torului (Privita din spate)

92 I/ PARKSIDE



« Declansatorul este blocat @.
— Dumneavoastra puteti trage declansa-
torul @.

& AVERTIZARE! Pericol de accidentare
din cauza jetului de inalta presiune! Blo-
cati declansatorul la fiecare intrerupere a
lucrului.

Montarea

Montarea manerului tip pistol

1. Montati lancea méanerului (25) pe piesa
manerului (20).
Lateralele aferente ale lancii de prindere
(25) si ale piesei manerului (20) sunt mar-
cate fiecare cu un B.

Montarea suportului

1. Introduceti suportul (19) pentru manerul
tip pistol in prinderea din fata.
Suportul si prinderea sunt marcate fieca-
re cu A.
OBSERVATIE! Suportul (19) nu mai poate
fi scos din prindere.

Instalarea aparatului

1. Puneti aparatul pe o suprafata plana soli-
da.

2. Introduceti racordul filetat (8) de la furtun-
ul pentru presiune ridicata (2) in racordul
de Tnalta presiune (16) al aparatului. Fixati
racordul cu piulita olandeza.

3. Introduceti mufa racordului rapid (23) de
la furtunul pentru presiune ridicata in ra-
cordul de inalta presiune al manerului tip
pistol (1).

4. Verificati daca fisa conectorului rapid (23)
este bine fixata pe manerul tip pistol (1).

Realizarea alimentarii cu apa

Premise
e Furtun de alimentare: Furtun de gradina
cu racord rapid montat pentru adaptor
pentru furtun de gradina (nu este inclus
n volumul ofertei); @13 mm (12"); lungime
intre 5msi 30 m
e Debit de pompare minim: 4,5 |/min
(270 I/h)
e Sistem separator
Un sistem separator (inhibitor de retur)
impiedica returul apei si al agentului de
curatare in conducta de apa potabila.
e Conform prevederilor valabile un apa-
rat de curatat cu presiune ridicata nu
trebuie sa fie exploatat fara sistem se-

parator la reteaua de apa potabila. Tre-
buie utilizat un sistem separator ade-
cvat conform EN 12729 tip BA.

* Apa, care curge printr-un sistem sepa-
rator, nu este clasificata ca potabila.

e Un sistem separator este disponibil in
comertul specializat.

Procedura

1. Racordati furtunul de alimentare la ali-
mentarea cu apa.

2. Aerisiti furtunul de alimentare: Deschideti
alimentarea cu apa pana cand iese apa
fara bule pe la celdlalt capat al furtunu-
lui de alimentare. Inchideti alimentarea cu
apa.

3. Conectati racordul rapid cu adaptorul
pentru furtun de gradina la furtunul de ali-
mentare cu cuplajul.

Selectarea duzei

Montarea si demontarea
adaptorului

Montarea duzei

1. Montati lancea (12) pe méanerul tip pistol
(1) (Inchidere tip baioneta: Introducere si
rotire).

2. Introduceti duza pe lance (12).
Duza se inclicheteaza.

Demontarea duzei

1. Apasati si mentineti apasat butonul de
deblocare (26).

2. Trageti duza din lance (12).

3. Demontati lancea (12) de pe ménerul tip
pistol (1) (Inchidere tip baioneta: Apasare,
rotire si tragere).

Functionarea

Pornirea

A AVERTIZARE! Sistemul de apa neetans
poate conduce la soc electric! Aduceti in-
trerupatorul de pornire/oprire (3) in pozitia
»0“ (OPRIT). Scoateti stecarul de racordare.
Reincepeti realizarea racordurilor de apa (ve-
zi Realizarea alimentarii cu apa, Pag. 93).

A\ AVERTIZARE! Aparatul poate fi exploatat
numai in pozitie verticald! Daca aparatul ca-
de exista pericolul unui soc electric. Aduceti
intrerupatorul de pornire/oprire (3) in pozitia
»,0 (OPRIT). Scoateti stecarul de racordare.
Aduceti abia acum din nou aparatul in pozitie
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verticala. Asteptati cca. cinci minute pentru
propria dvs. sigurantd, pana cand realizati
din nou racordarea electrica.

4\ AVERTIZARE! Cablurile de prelungire ne-
adecvate pot fi periculoase! Utilizati numai
cabluri de prelungire, care sunt adecvate si
pentru mediul exterior. Imbinarea trebuie sa
fie uscata si sa se situeze deasupra solului.
Se recomanda in acest scop utilizarea unui
tambur pentru cablu, care tine priza la cel
putin 60 mm deasupra solului.

1. Asigurati-va ca intrerupatorul de pornire/
oprire (3) se afla in pozitia ,0“ (OPRIT).

2. Aduceti aparatul in pozitie verticala.

3. Legati stecarul de conectare cu o im-
pamantata cu intrerupator de protectie
pentru curent rezidual.

Partea dreapta, privita din spate, a su-
portului pentru cablul de alimentare de la
retea (15) este rotativa. Astfel puteti scoa-
te usor cablul de alimentare de la retea
5).

4. OBSERVATIE! O functionare uscata con-
duce la o deteriorare a aparatului. Nu ex-
ploatati aparatul de curatat cu presiune
ridicata cu robinetul de apa inchis.
Deschideti complet robinetul de apa.

5. Aduceti intrerupatorul de pornire/oprire
(3) in pozitia ,,I“ (PORNIT).

Motorul porneste scurt pana cand se for-
meaza presiunea necesara. Apoi motorul
se opreste.

6. 4\ AVERTIZARE! Fiti atenti la forta de
recul (26 N) a jetului de apa care iese. Va
puteti rani dumneavoastra sau puteti ra-
ni alte persoane. Asigurati-va o pozitie si-
gura. Tineti strans manerul tip pistol (1).
Apasati declansatorul (21) al manerului
tip pistol (1).

Duza lucreaza cu presiune si motorul por-
neste. Daca eliberati declansatorul (21),
motorul se opreste. Presiunea inalta din
sistem se mentine.

Intreruperea functionarii

Puteti introduce manerul tip pistol (1) cu lan-

cea si duza in suportul pentru manerul tip

pistol (19).

1. Eliberati declansatorul (21) al manerului
tip pistol (1).

2. Daca puneti jos manerul tip pistol: Asigu-
rati declansatorul cu siguranta pentru co-
pii (22) (Vazut din spate).

« Declansatorul este blocat &.

— Dumneavoastra puteti trage declansa-
torul @.

A AVERTIZARE! Pericol de accidentare
din cauza jetului de Tnalta presiune! Blo-
cati declansatorul la fiecare intrerupere a
lucrului.

3. n cazul pauzelor mai lungi de lucru: Adu-
ceti intrerupatorul de pornire/oprire (3) in
pozitia ,,0“ (OPRIT).

Aerisirea

Aerisirea furtunului de alimentare

1. inchideti robinetul de apa.

2. Indepértati furtunul de alimentare de la
aparat.

3. Mai departe vezi Realizarea alimentarii cu
apa, Pag. 93

Aerisirea aparatului

1. Aduceti intrerupatorul de pornire/oprire
(8) In pozitia ,I“ (PORNIT).

2. Asteptati pana cand se acumuleaza pre-
siune si motorul se opreste.

3. Aduceti intrerupatorul de pornire/oprire
(3) in pozitia ,,0“ (OPRIT).

4. Apasati declansatorul (21) de pe manerul
tip pistol (1) pana cand se elibereaza pre-
siunea.

5. Repetati acesti pasi de cateva ori, pana
cand nu mai este aer in aparat.

Incheierea functionarii

1. Eliberati declansatorul (21).

2. Aduceti intrerupatorul de pornire/oprire
() In pozitia ,,0 (OPRIT).

3. inchideti robinetul de apa.

4. Apasati declansatorul (21) de pe manerul
tip pistol (1) pana cand se elibereaza pre-
siunea.

5. Scoateti stecarul de racordare. infisurati
cablul de alimentare de la retea (5) pe su-
portul (15).

6. Separati aparatul de la alimentarea cu
apa.

Curatarea, intretinerea si
depozitarea

4\ AVERTIZARE! Soc electric! Pericol de
vatamare datorita pornirii accidentale a apa-
ratului. Protejati-va in cazul lucrarilor de
intretinere si curatenie. Opriti aparatul si
scoateti stecarul de racordare din priza.
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Lucrarile de intretinere si mentenanta care nu
sunt descrise in aceste instructiuni de utiliza-
re trebuie efectuate de catre centrul nostru
de service. Utilizati numai piese de schimb
originale.

Curatarea

OBSERVATIE! Pericol de deteriorare!

Curatarea neregulamentara poate deterio-

ra aparatul. Nu stropiti niciodata aparatul cu

apa. Nu curatati aparatul sub jet de apa. Nu

folositi agenti de curatare resp. solventi agre-

sivi.

Pastrati aparatul in permanenta curat.

Curatarea dupa functionare

1. Aduceti intrerupatorul de pornire/oprire
(8) in pozitia ,,0“ (OPRIT).

2. Scoateti stecarul de racordare.

3. Pastrati fanta de aerisire curata si libera.

4. Curatati aparatul cu o perie moale sau o
carpa usor umezita.

Curatarea duzei

in cazuri rare duza (10) se poate infunda cu

corpuri straine.

1. Demontati duza (10).

2. Indepértati corpul strain prin fati cu acul
pentru curatarea duzei (18).

3. Clatiti duza dinspre fata cu apa, pentru a
indeparta corpul strain.

Curatarea sitei incorporate din racordul

de apa

OBSERVATIE! Curatati regulat sita incorpora-

ta (6).

Scula necesara si mijloace auxiliare

e Cheie hexagonala interioara (8 mm) (nein-
clus in livrare)

Procedura

1. Indepartati cuplajul (7) de la racordul
pentru apa (4).
Daca este prea strans, puteti utiliza o
cheie hexagonala pentru a va ajuta.

2. Scoateti sita incorporata (6) din racordul
de apa.

3. Curatati sita incorporata sub jet de apa.

4. Montati sita incorporata (6) si cuplajul (7)
n ordine inversa.

intretinere
Aparatul nu necesita intretinere.

Depozitarea

Indicatii

Depozitati intotdeauna aparatul si accesorii-
le:

e curat

* laloc uscat

e protejate impotriva prafului

o ferite de inghet

e in afara zonei de actiune a copiilor

Pregatirea aparatului pentru depozitare

OBSERVATIE! Aparatul de curatat cu presiu-

ne ridicata si accesoriile sunt distruse de ing-

het, daca acestea nu sunt golite complet de
apa.

1. Goliti aparatul complet de apa.

e Separati aparatul de la alimentarea cu
apa.

e Porniti aparatul de curatat cu presiune
ridicata de la intrerupatorul de pornire/
oprire (3) timp de maximum 1 minut.

e Apasati declansatorul (21) de la méane-
rul tip pistol (1) pana cand nu mai iese
apa pe la manerul tip pistol (1) sau pe
la duze.

e Qpriti aparatul.

2. Goliti accesoriile complet de apa.

3. Demontati si goliti furtunul pentru presiu-
ne ridicata (2).

4. Depozitati furtunul pentru presiune ridica-
ta (2), cablul de conectare la retea (5) si
accesoriile in suporturile prevazute (11,
14, 17; 15) de pe aparat.

5. Fixati fisa de alimentare cu clema pentru
cablu (13) pe cablul de alimentare.
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Depistarea defectiunilor

Tabelul urmator va ajuta sa inlaturati mici defectiuni:

Problema

Cauza posibila

Remedierea defectiunilor

Aparatul nu porneste

intrerupator de pornire/oprire
(8) oprit

Verificarea pozitiei intrerupato-
rului de pornire/oprire

Tensiunea de la retea lipseste

Verificati priza, cablul de ali-
mentare de la retea, stecarul
de conectare, siguranta, daca
este cazul dispuneti repararea
de catre un electrician.

Alimentare defectuoasa cu
tensiune

Controlati instalatia electrica
cu privire la conformitatea cu
specificatiile de pe placuta de
fabricatie

Aparatul nu transporta apa

Bule de aer in aparatul de
curatat cu presiune ridicata

Opriti aparatul si actionati de-
clansatorul (21).

Aerisirea, Pag. 94

Aparatul nu are presiune

Bule de aer in aparatul de
curatat cu presiune ridicata

Aerisirea, Pag. 94

Cadere de presiune in conduc-
ta

Controlati alimentarea cu apa

Sistem de apa neetans

Racorduri montate incorect

Opriti aparatul si separati-I de
la retea. Racordarea aparatului
din nou la conductele de apa
(vezi Realizarea alimentarii cu
apd, Pag. 93)

Racord pentru apa (4) neetans

Opriti aparatul si separati-I de
la retea. Schimbati cuplajul
(7) de la racordul de apa (4),
inclusiv inelul de etansare (a
se vedea Piese de schimb si
accesorii, Pag. 98)

Oscilatii puternice de presiune

Duza (10) murdara

Clatiti duza (10) cu apa. Daca
este necesar, curatati orifici-
ul duzei cu ajutorul acului pen-
tru curatarea duzei (18; vezi
Curatarea, Pag. 95).

Duza (10) infundata

Indepartati duza (10) si
asigurati-va ca apa iese pe la
manerul tip pistol (1) fara obst-
acole.

Eliminarea/protectia

mediului

Predati aparatul, accesoriile si a
centru de reciclare ecologica.

hi¢

nate in gunoiul menajer.

96

Aparatele electrice nu trebuie elimi-

Simbolul pubelei cu roti barate cu o cruce in-
seamna ca acest produs nu trebuie eliminat

ca deseu municipal nesortat la sfarsitul dura-

mbalajul unui

tei sale de viata utila.

Directiva 2012/19/EU privind deseurile de
echipamente electrice si electronice:

Consumatorii sunt obligati prin lege sa reci-

cleze echipamentele electrice si electronice
intr-un mod ecologic la sfarsitul duratei de
functionare a acestora. In acest fel, se asi-
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gura o reciclare ecologica si cu economie de
resurse.

In functie de transpunerea in legislatia natio-
nala, este posibil sa aveti urmatoarele opti-
uni:

e returnarea la un punct de vanzare,

e predarea la un punct oficial de colectare,
e returnarea producatorului/distribuitorului.
Nu intra in aceasta categorie accesoriile ata-
sate aparatelor vechi si mijloacele auxiliare
fara componente electrice.

Service

Garantie

Stimata clienta, stimate client,

Pentru acest produs, primiti 3 ani garantie de
la data cumpararii. In caz de deficiente ale
acestui produs, conform legii aveti drepturi
fata de vanzatorul produsului. Aceste dreptu-
ri legale nu sunt limitate de garantia noastra
prezentata in cele ce urmeaza.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe la data cum-
pararii. Va rugam sa pastrati bine bonul de
casa original. Acest document este necesar
ca dovada pentru cumparare. Daca in inter-
val de trei ani de la data cumpararii acestui
produs apare un defect de material sau de
fabricatie, produsul este reparat sau inlocuit
- la alegerea noastra - gratuit de catre noi.
Aceasta garantie presupune ca produsul de-
fect si chitanta de cumparare (bonul de casa)
sa fie prezentate in termenul de trei ani si sa
se descrie pe scurt in scris, in ce consta de-
fectul si momentul aparitiei acestuia.

in cazul in care defectul este acoperit de ga-
rantia noastra, veti primi inapoi produsul re-
parat sau un produs nou. Odata cu repararea
sau schimbarea produsului nu incepe o noua
perioada de garantie.

Perioada de garantie si cererile de
garantie legala

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate aparute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie le-
gala de conformitate si cel al garantiei co-
merciale si curge, dupa caz, din momentul

la care a fost adusa la cunostinta vanzatoru-
lui lipsa de conformitate a produsului sau din
momentul prezentarii produsului la vanzator/
unitatea service pana la aducerea produsu-
lui in stare de utilizare normala si, respectiv,

al notificarii in scris In vederea ridicarii produ-
sului sau predarii efective a produsului catre
consumator.

Produsele de folosinta indelungata care inlo-
cuiesc produsele defecte in cadrul termen-
ului de garantie vor beneficia de un nou ter-
men de garantie care curge de la data pre-
schimbarii produsului.

Domeniul de aplicare a garantiei

Produsul a fost produs cu atentie in confor-
mitate cu orientari stricte de calitate si a fost
testat cu atentie inainte de livrare.

Garantia se aplica in cazul defectelor de ma-
terial sau de fabricatie. Aceasta garantie nu
se refera la piesele produsului, care sunt su-
puse uzurii normale si de aceea pot fi con-
siderate ca fiind consumabile (de ex. furtun
pentru presiune ridicatd) sau pentru dete-
riorari la piese fragile (de ex. Intrerupator).
Aceasta garantie isi pierde valabilitatea daca
produsul este deteriorat, a fost utilizat neco-
respunzator sau nu a fost intretinut. Pentru
a va asigura ca produsul este utilizat corect,
toate indicatiile prezentate in instructiunile de
utilizare trebuie respectate cu strictete. Utili-
zarile si actiunile nerecomandate sau asupra
carora se avertizeaza in instructiunile de uti-
lizare trebuie evitate cu orice pret.

Produsul este destinat exclusiv uzului privat
si nu pentru uz comercial. Manipularea abu-
ziva si necorespunzatoare, utilizarea fortei si
interventiile care nu au fost efectuate de cat-
re sucursala noastra de service autorizata
vor anula garantia.

Procedura in cazul unei cereri de garantie
Pentru a va asigura ca cererea dumneavo-
astra este procesata rapid, va rugam sa ur-
mati instructiunile de mai jos:

¢ Pentru toate solicitarile, va rugam sa aveti
la indemana bonul de casa si numarul ar-
ticolului (IAN 507541_2507) ca dovada a
achizitiei.

e Varugam sa consultati placuta de identi-
ficare de pe produs, o gravura de pe pro-
dus, pagina de titlu a instructiunilor de
operare (in stanga jos) sau autocolantul
de pe partea din spate sau de jos a pro-
dusului pentru numarul de articol.

e 1n cazul in care apar erori de functionare
sau alte defecte, contactati mai intai tele-
fonic centrul de service mentionat mai jos
sau utilizati formularul de contact, ca-
re se afla la parkside-diy.com in categoria
Service.
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e in cazul in care un produs este inregistrat
ca fiind defect, il puteti trimite, cu taxele
postale platite, la adresa de service care
v-a fost furnizata dupa consultarea Cen-
trului nostru de service, anexand dova-
da de cumparare (bonul de casa) si preci-
zand care este defectul si cand a aparut.
Pentru a evita problemele de acceptare si
costurile suplimentare, va rugam sa folo-
siti numai adresa care va este furnizata.
Asigurati-va ca nu este vorba de o expe-
ditie fara costul de transport achitat, de
marfuri voluminoase, de transport expres
sau de alte tipuri de transport special. Va
rugam sa expediati produsul, inclusiv toa-
te accesoriile furnizate odata cu achizitia
si sa va asigurati ca ambalajul este sufici-
ent de sigur pentru transport.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Puteti vizualiza si descarca aceste ma-
nuale si multe alte manuale la parkside-
diy.com. Acest cod QR va va duce

direct la parkside-diy.com. Selectati tara
dumneavoastra si cautati instructiunile de

Piese de schimb si accesorii

utilizare prin intermediul mastii de cautare.
Puteti deschide instructiunile de utilizare
introducand numarul articolului (IAN)
507541_2507.

Reparatie-service

Pentru reparatii, care nu fac obiectul ga-

rantiei, adresati-va centrului de service.

Acolo veti primi o estimare privind costurile.

e Putem procesa numai aparate, care sunt
suficient ambalate si expediate cu trans-
portul platit. Indicatie: Va rugam sa trimi-
teti aparatul dvs. curatat si cu indicarea
defectului catre adresa mentionata a cen-
trului nostru de service.

e Nu sunt acceptate aparatele expediate
in mod necorespunzator, aparate trimise
prin marfuri voluminoase, Express sau cu
alte transporturi speciale.

e Noi eliminam gratuit aparatele defecte,
care ne sunt trimise.

Service-Center

Service Romania
(RO Tel.: 0800 890 605
Formular de contact pe

parkside-diy.com
IAN 507541_2507

Importator

Va rugam sa aveti in vedere ca adresa urma-
toare nu este o adresa de service. Mai intai
contactati centrul de service mentionat mai
sus.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim

GERMANIA

www.grizzlytools.de

Puteti obtine piese de schimb si accesorii de la www.grizzlytools.shop. Daca apar proble-
me n timpul procesului dvs. de comanda, contactati-ne prin magazinul nostru online. Pentru
intrebari suplimentare adresati-va catre: Service-Center, Pag. 98

Poz. nr. Denumire Nr. de co-
manda

1(20+25)  Maner tip pistol (Piesa maner + Lance maner) 91120018

2 furtun pentru presiune ridicata 91120020

10 Duza-Vario-Standard 91110606

12 Lance 91110605

11, 14,15, 17 Suport (Duza-Vario-Standard, Lance, Cablu de alimentare de 91120019

la retea, furtun pentru presiune ridicata)
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Poz. nr. Denumire Nr. de co-
manda

18 Ac pentru curatare duze 91110572

- Freza turbo pentru murdarie 91104540

- Set-inele de etansare 91120117

Traducerea originalului declaratiei de conformitate UE

Produs: Aparat de curatat cu presiune ridicata
Model: PHDM 110 A1 Mini
Numarul de serie: 000001-112900
8b_iec_tyl declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a
niunii:
2006/42/EC » 2014/30/EU  2000/14/EC & 2005/88/EC * 2011/65/EU & (EU) 2015/863
Obiectul declaratiei descris mai sus este conform Directivei 2011/65/EU a Parlamentului Euro-

pean si a Consiliului din 8 iunie 2011 privind restrictiile de utilizare a anumitor substante peri-
culoase in echipamentele electrice si electronice.

Pentru a asigura conformitatea, au fost aplicate urmatoarele standarde armonizate si standar-
de si reglementari nationale:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 ¢ EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 « EN IEC 63000:2018
in conformitate cu Directiva 2000/14/EC referitoare la zgomotul emis, se confirmé urméatoarele:
Nivel de putere acustica (Lwa)
— masurat: 94,0 dB;
— garantat: 97 dB
Procedura de evaluare a conformitatii aplicata in conformitate cu anexa V la Directiva
2000/14/EC.

Declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 - R

c € 63762 GroBostheim /ﬁ
GERMANIA

20.11.2025 Christian Frank
Reprezentant autorizat al documentatie
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BbBepgeHune

[MosppasneHue 3a Nokynkara Ha Bawarta Ho-
Ba BOAOCTPYWIKa (HapuyaH no-gony ypea nm
€NEeKTPONHCTPYMEHT).

Bvie cTe n3bpanu egyH BUCOKOKa4eCTBEH
ypen. To3n ypeq, e 6vn nposepsiBaH OTHOCHO
Ka4yecTBOTO MO BPEME Ha NPOU3BOACTBOTO

1 e 6un NoaNIoXKeH Ha KpaiHa nposepka. 1o
TO3W Ha4YVH PyHKLMOHANHOCTTa Ha Bawms
ypen e rapaHTipaHa.

He e nskno4eHo, B OTAENHM cryYan BbpXy
UM BbTPE B ypefa UM B Mapky4uTe ga ce
HamypaT ocTaTbyHW KONMyecTBa Boga. To-
Ba He e noBpeda unv AedekT 1 He e Npuyu-
Ha 3a TpeBora.

AL

PbKOBOACTBOTO 3a eKcroatauysi € Hepas-
[ernHa YacT oT To3U ype[,. To CbabpKa Bax-
HW yKasaHus 3a 6e3onacHocTTa, yrnorpedara
1 U3XBBPIISHETO Ha ypepa. [MpoyeTeTe BHY-
MaTenHO PbKOBOACTBOTO 3a ekcrioaTtauus.
3anosHaiTe ce ¢ YacTuTe 3a yrnpaBfieHUe 1
npasunHara ynotpeba Ha ypepa. Msnons-
BaliTe ypefa camo KakTo € OnmcaHo 1 3a ro-
CoYeHnTe 06acTy Ha npunoxkeHue. Masete
[o6pe PbKOBOACTBOTO 3a eKcrioatauysi v
npepainTe BCUYKN JOKYMEHTN 3ae[HO C ype-
Ja npu npenpefasaHeTo My Ha TPETU nvua.

Ynortpe6a no npegHa3Ha4vyeHue
YpenbT e npefHasHayeH eAMHCTBEHO 3a
cnepHata ynoTtpeba:
¢ [loyncTBaHe Ha MalUWHK, aBTOMOGUNN,
MOCTPOWKN, UHCTPYMEHTK, dhacagu, Te-
pacw, rpafUHCKN YPeau 1 T.H. C BogHa
CTPyS Mo BUCOKO HansraHe.
Bunaru cnassaiite ykasaHusTa Ha npomns-
BOAMTENS OTHOCHO 06€eKTa, KOWTO Lue ce
noyncTaa.
Bcska gpyra ynotpe6a, KosiTo He e fonyc-
HaTa N3pMYHO B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKC-
nnoarauusi, MoXe fa npencrasnsia cepu-
03Ha OMacHOCT 3a NoTpebuTens n goseae
o wetun no ypega. OnepatopbT um NoTpe-
6UTENNAT Ha ypena € OTroBOPEH 3a 3/10M0-
JIYKW N LLeTW 32 Apyrv nuua unn TaxHara
COBCTBEHOCT. YpenbT € npegHa3HayeH 3a
OEeNHOCTU TUM ,AomalleH manctop. Toi He
€ KOHCTpyMpaH 3a npomMuLLneHa ynotpeba.
[Mpn koMepcuranHa ynoTpeba, rapaHumsTa e
HeBanugHa. Npon3BOAUTENSIT HE HOCU OTrO-
BOPHOCT 3a LWeTV B pe3ynTaT Ha ynotpeba
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He Mo NpefHasHa4YeHre NI HenpaBwWIHO 06-
Cny>XBaHe.

OkomnieKkToBKa Ha gocTtaBkara/

npuHagle>xxHocTtun

PazonakoBaiTe ypefa n nposepeTe OKOMM-

NeKToBKaTa Ha focTaBkara.

M3xBbpneTe onakoBbYHUSA MaTepman no

MOAXOASLL, HAYIH.

e BopocTtpyiika

e [ncToneTHa ApbXKKa

e  CTpylHuK

Lio3a

Mapky4 3a BUCOKO HansiraHe

CwepuHuTen (Bpb3ka 3a Bofa) (MOHTUpaH

npenBapuTeNHO)

e HakpalHuK ¢ Leaka (MoHTMpaH npeasa-
pUTENHO)

e lrna 3a no4ucTeaHe Ha Aro3a

®  VHCTPyKUWS

Mpernep

M306paxeHusita Ha ypega e
HamepuTe BbpXy npegHara
pasrbBalla ce cTpaHnLa.

1 lMucToneTtHa gpbxka
2 Mapky4 3a BUCOKO HansiraHe

3 T[peBknoyBaTen 3a BKIOYBaHE/N3K-
noYBaHe

4 Bpb3ska 3a Boga
5 MpexoBu 3axpaHBaLy, kaben
6 HakpaiHuk ¢ uegka
7 CvepuHuTen (Bpbska 3a Boga)
8 HakpalHuk ¢ pesba
9 [pbXka 3a HoceHe

10 [drosa

11 Obprxay (dosa)

12 CtpynHuk

13 KabenHa wunka

14 Obpxxay (CTPYyNHUK)

15 Obpxay (MpexoBu 3axpaHBaLy, Ka-
6en)

16 Bpb3Ka 3a BUCOKO HansiraHe

17 [Obpxxady (MapKky4 3a BUCOKO Hansira-
He)

18 Wrna 3a nouyncrBaHe Ha gro3a
19 Obprxay (MuctonetHa opbKKa)
20 Pbkoxsatka

21 JlocT 3a akTmBuUpaHe
22 [pepnasuTen 3a geua
23 bbp3ogeicTsaly Lwencen

24 [ebnoknpaHe (Mapky4 3a BUCOKO Ha-
nsraxe)

25 CTpynHuK
26 byToH 3a gebnokupaHe

OnucaHue Ha hyHKLUUTE
BogocTpyiikaTa noYncTea rnocpefcTsom
BOAHA CTPYs C BUCOKO HansiraHe.
DYHKLMATA Ha KOHTPOJTHIATE EIEMEHTY L
OTKpUETE B CrieABaLLTe OnmcaHusi.

TexHu4ecKun faHHu

BopocTpyiKa .....ccceeennees PHDM 110 A1 Mini
HomuHanHo Hanpexenne U ...230 V ~, 50 Hz
HomunHanHa BxogHa MOLLHOCT P ....... 1400 W
ObmxuHa MpexxoBu 3axpaHBsaly kaéen .. 5 m
Knac Ha 3alUNTA ... & |l
Bupg sawurta .
TEMMO et
[ObmKuHa Ha MapKyya 3a BUCOKO HansraHe
.................................................................. 5m
PaboTHO HansIraHe (D) «.ccveeeveveeeernnen. 7,4 MPa

Makc. ponycTmo Hansrase (pmax) 11,0 MPa
Makc. BxogsLo Hansrase (Oin;max) --0,8 MPa
Makc. Bxogsawa temnepatypa (Tin;max) 40 °C
HomuHanen gebut (Q) ........ 4,5 1/min (270 I/h)
Makc. HomuHaneH [ebuT (Qmax)
............................................... 6 I/min (360 I/h)
HuBo Ha 3ByKOBO HansiraHe Lpa
......................................... 82,0 dB; Kpa=3 dB
HuBO Ha 3BYyKOBa MOLLHOCT Lyya

— U3MEPEHO .....oeveeee... 94,0 dB; Kywa=2,53 dB
— FAPAHTUPAHO ..eeeeeniieeeeieeeeeieeeeeneee e 97 dB
BUOPALINN @h v <2,50 m/s?

CToiHoCTUTE Ha Lyma 1 BubpauumTe ca on-
peneneHn crnopeg, HoOpMUTe 1 NPeanucaHns-
Ta B Aek/liapauysita 3a CbOTBETCTBUE.
[MocoyeHaTa obLa CTOMHOCT Ha BUGpauumTe
1 mocoYeHaTa CTOMHOCT Ha LUyMOBUTE eMU-
CUM ca U3MePEHN Mo cTaHAapPTU3MPaH METOL
Ha n3nnTBaHe 1N Morat fa 6baaT N3non3saHu
3a cpaBHEeHVe Ha eguH eNeKTPUYECKN NHCT-
pyMeHT ¢ gpyr. lNocoyeHarta obLia CTONHOCT
Ha B1GpauumTe U nocoveHaTa CTOMHOCT Ha
LLYMOBUTE EMUCUM MOXE CbLLIO fia Ce M3MoJi-
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3Ba 3a npeapaputenHa oueHka Ha HaTtoBap-
BaHeTO.

A NPEAYNPEXAEHUE! EMncunte Ha
BnbpauumTe 1 LWyma no Bpeme Ha OencTBu-
TenHarta ynotpeba Ha eneKkTPOUHCTPYMEH-
Ta MoraT Aia ce pasfmyasar OT NOCOoYeHU-
Te CTOMHOCTY B 3aBUCKMOCT OT Ha4vHa, no
KOWTO Ce M3Mon3Ba eneKTPONHCTPYMEHTBT.
Heobxoaymo e aa ce onpeaensT npenox-
paHVTeNHN MepKK 3a 3alumTa Ha o6cnyxBa-
LLIOTO NiNLe Bb3 OCHOBA HAaTOBapBaHeTO C
Bnbpauun npu gencTeuTenHa ynortpeba (Tyk
cnefga fa ce B3emar nog, BHUMaHue BeuY-
KU1 eTany Ha paboTHWS LMKbI1, Hanp. Bpeme,
B KOETO eNIeKTPUHECKNAT NHCTPYMEHT € 13-
KIIO4EH, U Bpeme, KoraTo e BKJIIOYEH, HO pa-
60T 6€3 HaToBapBaHe).

YkasaHuda 3a 6e3onacHoOCT

Toan pasgen onrcBa OCHOBHUTE YKasaHs
3a 6€30MacHOCT MPW U3MOSI3BAHETO Ha ype-
aa.

3HayeHue Ha yKasaHuaTa 3a
6e3onacHocCT

4\ OMACHOCT! Ako He criassarte ToBa yKa-
3aHne 3a 6e30MacHOCT, Liie Ce CIly4u 310Mo-
nyka. MNMocneacTBNETO € TEXKO TENECHO Ha-

paHsiBaHe U CMbPT.

Fiy NPEAYNPEXAEHUE! Ao He cnassate

TOBa yKasaHue 3a 6e30MacHOCT, € Bb3MOX-

HO fa ce cnyyu 3nononyka. MNocnepcteneto

€ BEPOSATHO TEXKO TENNECHO HapaHsiBaHe 1nu
CMBPT.

4\ NOBULLIEHO BHUMAHME! Ako He
cnaseare ToBa ykasaHue 3a 6e30MacHOCT,
Lle ce cny4u 3nononyka. NocnencTenerto e
BEPOSITHO JIEKO UJIN CPEAHO TEXKO TENECHO
HapaHsiBaHe.

YKA3AHUIE! Ako He cna3saTe ToBa yKkasa-
Hue 3a 6e30MacHOCT, L Ce Cyyu 3M10Mony-
ka. [NocnencTereTo e BeposTHa matepuanHa
uieta.

nl/lKTOFpaMI/I n cummBoIun
CumBOAM BbPXY ypeaa

f BHumaHwe!

Mpo4eTeTe BHUMATENHO PHKOBOACT-
[@I BOTO 3a ekcrnnoarauus. 3anosHainTte

ce C YyacTuTe 3a ynpasfieHune n npa-
BUnHaTa ynoTtpeba Ha ypega.

102

BHumaHune! Ako kabenbT ce nospe-
Oy rno Bpeme Ha ynoTtpeba, Ton Hesa-
6aBHO TpsibBa Aa 6bae U3KIIYEH OT
3axpaHBallarta mpexa. LLiencensT
TpsbBa CbLUO Taka fa ce Baau 1 npu
CBbp3BaHe KbM BOJOCHAOAABAHETO
WS ONUT 3a OTCTPaHsBaHe Ha Te4o-
Be.

CbrnacHo npunoXxummTe pasnopes-
61 B H/KaKbB Cllyyal He e paspeLue-
HO MoJI3BaHETO Ha BOJOCTPYyMKaTa
6e3 CUCTEMEH pasfenuTen Ha Bofdo-
3axpaHBallara mpexa. Tpsibea aa
ce nonssa NoaxofsLl, CUCTEMEH pas-
nenuten cbrnacHo EN 12729, tun
BA.

Knac Ha 3awwra |l (gBoliHaTa nsona-
Lwsi)

EnekTpoypenuTe He ce U3XBbPAST C
6UTOBWTE OTNALbLIM.

[apaHTMpaHo HMBO Ha 3BYKOBa
MoLHocT Ly B dB.

Mrna 3a no4ncteaHe Ha Aro3a

Mpn ynoTtpeba He no npeg-
HasHa4eHue BogHUTE CTPYI-
K1 NOf BNCOKO HansiraHe Mo-
raT ga 6baat onacHu. CTpy-
ATa He 6uBa ga 6bae HacouY-
BaHa KbM X0pa, XXUBOTHU,
XKMBO €NeKTpu4ecko 060-
pygBaHe unm KbM camara
MaLumHara.

Be3onacHo nyckaHe B

eKkcnnoartauyuda Ha ypeaa

O6wm ykasaHusa

. [MpoyeTeTe BHMMATENHO
PBbKOBOACTBOTO 3a eKC-
nnoaTtauusi. 3anosHam-
Te ce C YacTuTe 3a yn-
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paBfieHne 1 npasBunHaTa
ynoTtpeba Ha ypega.
YpenbT He TpsAbBa ga ce
n3nonsea ot geua. He-
uara Tpsibea ga 6vaar
HabnogasaHu, 3a ga e
CUIrYPHO, Ye He UrpasT ¢
ypeaa.

YpenobT MOXe fa ce U3-
nonsea oT nmua ¢ Hama-
NneHn PrsnyeckKn, ceTms-
HW NN YMCTBEHUN Bb3-
MO>XHOCTMW Unn nunca Ha
ONWUT N 3HaHWUS, caMo ako
Te ca nop HabntogeHne
nnn ca 6unn NHCTPYKTU-
paHn OTHOCHO 6e3onac-
HaTa ynoTpeba Ha ypena
n pasbupat nponsnmnaa-
LMTE OT TOBa OMacHOCTW.
JInua, KouTo He ca 3a-
no3HaTu C ToBa PbKo-
BOACTBO, He TpsibBa aa
n3nonsear ypeaa.
BopgocTpynkute Tpsibea
[a ce usnonsear camo oT
WHCTPYKTUPaH nuua.
YpenbT He TpsAbBa ga ce
1n3nons3ea Ha MecTa, No-
Bucokun ot 2000 m.

[Mpn HacTbNBaHe Ha NoB-
pena wnn gedekT no
BPEMe Ha ekcnnoarta-
L1 Ha ypeaa, Ton Tpsb-
Ba BegHara ga 6vae ns-
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KJIIOYEH 1 WencenbsT ga
6bae usgbpnaH. 3a Bb3-
MO>XXHU NPUYMHN 3a HEN3-
npaBHOCTU: TbpceHe Ha
rpewkun, Ctp. 110. Ninn
Ce CBbPXXETE C Halns
CEPBU3EH LEHTBP.
Tpsibea ga ce B3eMe nopg
BHMMaHWE TOBa, 4e camu-
AT NoTpebuTen oTroBaps
3a VHUWAEHTW 1M onac-
HOCTW CrPSAAMO ApYyrn nu-
ua unun TaxHarta cobcerse-
HOCT.

CnasBaniTe pasnopenbu-
Te 3a Wyma u MeECTHUTE
pasnopenomu.

MoproroBka
. 3awmTeTe ce oT NPbLCKU

BOAA UM MPBCOTUSA CbC
3alUTHU o4Ymna 1 Nogxo-
OSILLO 3alMTHO 06NEKIO.
Mo Bpeme Ha paboTa c
BOOOCTPYWNKN MOXe Aa
ce obpasysaT aepO30JIN.
BovweaHeTo Ha aepo3o-
NN MOXE fa NPUYNHN yB-
peXxgaHe Ha 3paBeTo.

B 3aBucumocT oT npuno-
XKEHUETO, N3MNON3BAHETO
Ha HambJ/IHO EKPaHNpaHn
Ato31 (Hanp. ycTponcTea
3a noyncTBaHe Ha rnag-
K NOBBPXHOCTN) MOXe
3HA4YMUTENIHO Aa Hamanu
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eMUcunTe Ha BOOHW ae-
posonun. B 3aBucnmocTt
OT cpefara 3a Nno4YnucTBa-
He, HoceTe nogxogswia
Macka 3a pecnupaTop-
Ha 3awmTa oT knac FFP
2 nnn nopgobHa, 3a ga ce
npegnasuTe oT BAULLBA-
He Ha aep0o30/u1, KoraTo
He € Bb3MO>XHO M3Mon3-
BAHETO Ha Hanmb/IHO eK-
paHnpaHa gro3sa.

He paboTeTe c nospe-
O€EH, HEMbIIEH ypen Unun
ypen, npepaboTeH 6e3
CbrnacueTo Ha npon3Bo-
ontens. MNpean ga nycka-
He B eKcrnioaTtaums Bb3-
JIoXKeTe Ha cneymanuct
Aa NpoBeEpPU Aann BCUYKK
eneKkTpuyeckKn npegnas-
HW MEPKIN ca B3ETU.
Ypenobt moxe aa 6bae
BKJ1t0YBaH CaMO B KOH-
TaKT, KOUTO € 61N MOH-
TUPaH OT OMNUTEH ENEKT-
POTEXHUK MO CMUCHA Ha
IEC 60364-1.

Mpeon ynotpeba BuHaru
npoBepsiBanTe CBbP3BA-
Lwuns Kaben n ygbr>kasa-
LWms Kaben 3a npuaHaum
Ha noBpeaa unn 3a ocTa-
psiBaHe. AKO NpPoOBOLHN-
KbT Ce NoBpean no spe-

Me Ha ynoTtpeba, Ton He-
3abaBHO TpsibBa ga Ob-
A€ N3KNIOYEH OT 3axpaH-
Bawara mpexa. HE 1O-
KOCBAUWTE MNMPOBO-
HVKA MNMPEOV OA E N3-
KITKOYEH OT MPEXXATA.
He nanonssante ypeaa,
aKo NMPOBOAHUKBLT € MNoB-
peaeH UM N3HOCEH.

« AKO MpPEXOBUAT 3axpaH-

BalL, Kaben Ha To3un ypepq
€ noBpeneH, Ton Tpsb-
Ba ga 6bae 3aMeHeH OT
NPOV3BOANTENS, HEMOBUS
oTaen 3a obcny)xeBaHe Ha
KJIMEHTWN NN OT NoAo6HO
KBanMuumpaHo nuue,

3a ga ce na3berHar LWeTu.
O6bpHETE Ce KbM cep-
BU3HUSA LEHTHP.
BkntoyBanTe ypena camo
B KOHTaKT C fed)eKTHOTO-
koBa 3awwmTa (FI npekbe-
Ba4) CbC 3afencTBaLl TOK
He noseve oT 30 mA.
N3nonsesanTte camo yab-
XUTENHN Kabenn, KouTto
ca nogxopgsauwm 3a pabo-
Ta Ha OTKPUTO. Bpb3Ku-
Te TpsibBa ga 6baar cy-
X1 1 ga 6baaTt NoCTaBEeHN
Bbpxy 3emsaTa. [1peno-
PBYMTENHO € 3a Ta3u uen
Aa ce nsnonssa kabeneH
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6apabaH, KOUTO ObpPXXU
KOHTaKTa Hal-Manko Ha
60 mm Hapg 3emsaTa.
YObmMKUTENHUTE Ka-
6enu Tpsibea ga nmart
HarMpe4yHo ceYvyeHne Ha
NPOBOAHNKA MUHVMYM

2 x 2,5 mm?.

Mapky4unTe 3a BUCOKO
HanaraHe, apMartypuTte n
CbeaVHEHMSATa ca BaX-
HW 3a 6e3onacHoOCTTa Ha
ypepa. lanonssante ca-
MO NpenopbYaHn OT NpPo-
N3BOANTENS MapPKy4n 3a
BWUCOKO HansiraHe, apma-
TYPU N CbeEANHEHUS.

He nyckante ypepa B ek-
cnnoaraums, ako 3axpaH-
BaLWMAT Kaben, MapKyyYbT
3a nogasaHe Ha Boga unu
APYr BaXKHW YacTu, Kato
MapKy4YbT 3a BUCOKO Ha-
nsiraHe unu NPbCKaWmaT
NUCTONET, ca NOBPEAEHN
N1 nmat TevoBe.
N3nonssante ypena Bbp-
Xy 34paBa, paBHa NnoBbp-
XHOCT.

Hwvkora He paboTeTe C
ypena, gokaTto 65m30 oo
Hero nma geua nnm >Xu-
BOTHU. HamupawunTe ce B
6nn3ocT nuua Tpsbea aa

/Il PARKSIDE’

HOCAT NpegnasHo obsek-
no.

EkcnnoaTtayus
- bboeTte KoHUeHTpPUpPa-

HW, crnepeTe BHAMATEN-
HO AencTBuATa Cu 1 noc-
TbnBanTe pasyMHoO npu
paboTa c ypena. He us-
nonssanTe ypena, Kora-
TO CTE YMOPEHUN 1Unn nog,
BINSSHNETO Ha HaApPKOTNY-
HW BellecTBa, afikoxon
NN MegUKamMeHTMW.

Mpwn ynoTtpeba He no
npegHasHa4vyeHne BOOHN-
Te CTPYNKM NoL BUCOKO
HansraHe morat ga 0b-
pat onacHu. CTpysaTa He
6uBa ga 6bae Haco4Ba-
Ha KbM XOpa, >XUBOTHW,
XKNBO €NeKTPUYeCKo 060-
pygBaHe unu KbM camara
MalumHara.

He Hacou4BaniTe cTpys-
Ta KbM cebe C UnNn Kbm
Apyru amua c uen no4mc-
TBaHe Ha Apexu n obys-
KI.

[pn KOHTaKT C MNO4YNCT-
Balma npenapat o6uHo
N3nfiakHeTe C YnucTa BO-
aa.

He nanonseante 3axpaH-
BalLmAa kaben 3a n3Bax-
AaHe Ha wencena oT KOH-
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TakTa uimn 3a TerfieHe Ha
ypepa. NazeTte Mpexxo-
BUSA 3axpaHBall, kabern
OT ropeLynHa, MasHmHa un
ocTpu pbbose.

« OnacHoCT OT eKkcnnosus
— He npbCcKanTe 3ananu-
MU TEYHOCTN.

- He nsnonssante ypena
B 61M30CT 4O Bb3nname-
HUMW TEYHOCTU WK raso-
Be. [lpu HecnasBaHe Cb-
LLilecTByBa ONacHOCT OT
no>kap Win eKcrnnio3usi.

« Hukora He TpaHcnop-
TUpanTe ypeaa, ookaTto
3a4BWKXBAHETO paboTw.

- UNskntoyeTe ypena n ns-
BafeTe wencena oT KOH-
TakTa. YBepeTe ce, 4e
BCUYKIN OBVDKELLN Ce Yac-
TV ca AOCTUrHaNN CbCTO-
SIH/E Ha MbJIEH NOKON
« KOraTo ocTaBdaTe ypena

6e3 Haasop,

- Npegn ga cCMeHsaTe
NPVHaONEXHOCTH,

- Npegwn ga oTcTpaHs-
BaTe 6710KaXXn unn 3a-
nyLBaHWS,

- Npegwv ga npoBepsiBa-
Te, noyncTBare unu pa-
6o0TUTE NO ypeaa.

- B cnyyanm ye ypegbt 3a-
no4yHe ga Bmbpupa Heo-
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6n4anHoO CUNHO, € HeOb-

xoguma HesabaBHa Npo-

BepKa:

- OornepanTe 3a nospeau,

- CMEHETe noBpeneHnTe
yacTu,

« OObPHETE Ce KbM Cep-
BUSHUSA LEHTHP.

MouucTBaHe, TeXHU4YecKa
noaapbXKa U CbxpaHe-
Hune

. OcTaBeTe gBurarens
Aa ce oxnagu, npean
aa npubepete ypena 3a
CbXpPaHeHue.

. OT cbobpakeHus 3a 6e-
30MacHOCT CMEeHSNTe n3-
HOCEHUTE U noBpeae-
HUTe YacTu. Ianonasan-
TE€ €ANHCTBEHO OpUrk-
HaNHWN Pe3epBHN YacTu n
NPUHAANEXHOCTU. YNOT-
pebaTa Ha 4YacTun oT gpyr
npowussoanTen Bogn oo
He3abaBHO OoTnagaHe Ha
rapaHuusTa.

. YpeobT Moxe fa 6bae

OTBapsiH camo OT YMnbJl-
HOMOLLIEH €NEeKTPOTEX-
HUK. BnHaru ce o6pb-
LanTe KbM Halmsa cep-
BU3€EH LIEHTbp 3a pe-
MOHT.

« V3knto4veTe 3aaBunKBa-

HeTo, N3KIYeTe ypena
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OT efleKTpo3axpaHBaHe-
TO 1 OCTaBeTe ypena aa
ce oxnagu, koraTo ype-
ObT 6rBa cnupaH 3a rno-
yucTBaHe, HacCTporBaHe,
CbXpPaHeHne UM cMsiHa
Ha NPUHaOEXXHOCT.
PaboTeTe BHUMATENHO C
ypena v ro nogabpxxante
4YUCT.
CbxpaHsBainTe ypega Ha
MSCTO, KOETO HE MOXE
ja 6bae oocTurHaTo ot

deua.

Moproroska

A NPEAYNPEXXAEHUE! OnacHocT oT Ha-
paHsBaHe B pe3ynTaT Ha HeBOJHO BKJTIOYBa-
He Ha ypepa. BkntoyeTe Liencena B KOHTaK-
Ta, efBa Korato ypefbT € Harmb/HO roToB 3a
ynotpeba.

KOHTpO.ﬂHVI €eJIeMeHTN U TexHuTe
thyHKLUMMN

3anosHariTe ce C KOHTPOSHUTE efleMeHTn
npeau Aa nycHeTe ypeaa B ekcnnoaraums 3a
MbPBY MbT.

MucToneTHa gpbXxkKa (1)

MpeBknto4Bawy noct (21)

e [IbpraHe Ha NpeBKtoYBaLLs NOCT:
AKTUBMpa CTpyliKarta rnop BUCOKO Ha-
narade

e [lyckaHe Ha NpPeBKJIOYBALLMS NOCT:
Les3akTnBrpa cTpyikaTa nog BUCOKO
HansiraHe

MpepnasuTten 3a geua (22) Ha npeBK-

JNilouBaLms NOCT (Norneg oT3ag)

— lNMpeBKoYBaLWUAT TOCT € 6rnokmpaH

a.

— MoxeTe fa ApblHeTe NPeBKIIoYBa-

WS NOCT @ .

A NPEAYNPEXAEHUE! OnacHocT oT
HapaHsiBaHe OT CTpyiKaTa nof BUCOKO
HansraHe! Npu npekbcBaHe Ha paboTaTta
6nokuparTe NPeBKOYBALLNS JTIOCT.
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MoHTax
MoHTaXx Ha nucToneTHaTta APbXKa

1.

MoHTupariTe cTpyiiHuKa (25) Ha pbKOX-
BaTkara (20).

CboTBeTCTBALUMTE CTPaHN Ha CTPYyMHMKA
(25) n Ha pbkoxBaTkara (20) ca mapkupa-
HK ¢ 6yksa B.

MoHTaXx Ha gbpXxaya

1.

Bkapaiite gbprxada (19) 3a nuctonet-
HaTa ApbXKKa B rHe30TO OT npegHaTa
cTpaHa.

[Obp>aybT 1 rTHE3[0TO Ca MapKMpaHu ¢
6ykea A.

YKABAHUE! Cnep ToBa abp>xkaysT (19)
He MoXke fla Ce 13Baay noseYye OT MHes-
foTo.

PasnonaraHe Ha ypena

1.

2.

MocTaBeTe ypena BbpXy cTabunHa pasHa
NMOBbPXHOCT.

BkapaliiTe pe3toBaHus HakpanHuk (8)

Ha MapKy4ya 3a BUCOKO HansiraHe (2) B
HakpalnHrKa 3a BUCOKO HansiraHe (16) Ha
ypega. drkcupanTe HakpanHka cbC Cb-
efMHUTENHaTa rainka.

Bkapaliite 6bp3ogencrealums wencen
(23) Ha Mapky4a 3a BUCOKO HansiraHe B
HakpaliH/Ka 3a BUCOKO HansiraHe Ha nmc-
ToneTeHaTa gpbxxka (1).

[MpoBepeTe panu WwekepbT 3a 6bp3a
Bpb3Ka (23) e 30paBo MOHTVpPaH BbPXY
Opbxkarta Ha nuctoneta (1).

3axpaHBaHe ¢ Boaa
Ycnosusa

3axpaHBall, MapKy4: ['pagyHCKn Mapkyy
C MOHTMpaHa 6bp3ogencTaaLla Bpba-
Ka Cc afganTep 3a rpagvHCKy Mapkyy (He
€ BKJIIo4eH B o6xBaTa Ha [OoCTaBKaTa);
@13 mm (¥2"); gbmKnHa mexay 5 m un
30m

MwuHumaneH geéut: 4,5 I/min (270 I/h)

CucTtemeH pasgenuren

CncTeMHUST pasgenuten (Bb3BpaTeH

KnanaH) npegoTepartsisa 06paTHUSI MOTOK

Ha BoAa 1 NovncTBaLy, npenapat B Tpb-

6onpoBofa 3a nuTeHa Boaa.

e CbrnacHo NpunoXXumnTe pasnopes-
61 B HUKAKbB Cllyyali He e paspeLwe-
HO MoJI3BaHETO Ha BOJOCTpYyMKaTa
6e3 CUCTEMEH pasfenuTes Ha Bodo-
3axpaHBallara mpexa. Tpsabsa fa ce
nosi3ea NoAXofsiLL, CUCTEMEH pasae-
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nuten no cmucwna Ha EN 12729, tun
BA.

e BopgaTta, KOsiTO NpoTh4a Npe3 CUCTEM-
HWUs pasgenuTen, 6rusa knacuduumpa-
Ha KaTo HerogHa 3a nueHe.

e  CuUCTEMHMN pasgennTenn MoXxeTe aa
HamepuTe B crneunanuampaHara Tbp-
roBcka Mpexa.

Mpouenypa

1. CBbprKeTe 3axpaHBaLLya MapKy4 KbM
BOZIOMNPOBOAA.

2. O6e3Bb3ayLleTe 3axpaHBaLLns MapKyy:
MycHeTe BOopaTa fa Teye, fokaTo Bogara
OT APYrvsl Kpal Ha 3axpaHBaLLys MapKy-
He 3anoYHe Ja n3Tnya 6e3 MexypyeTa.
3aTBopeTe KpaHa 3a Boga.

3. CsbpxxeTe 6bp3ofelicTeallaTa Bpb3ka
C apjanTep 3a rpagvHCKN Mapkyy Ha 3ax-
paHBaLLmMs MapKy4 ¢ mydara.

N360p Ha HaKpaWHUK

MoHTaX 1 fEMOHTaX Ha
HaKpalHuKa

MoHTax Ha gro3a

1. MoHTupanTte cTpyiHuka (12) Ha nucto-
neTHaTa gpbxka (1) (banoHeTHa Bpb3Ka:
[MbxaHe 1 3aBbpTaHE).

2. BkapaiiTe fgro3ata Bbpxy CTpynHuka (12).
HakpalHUKbLT Wwpaksa.

JemoHTaXx Ha fAto3a

1. HatucHete n 3agpbxTe 6yTOHA 32 LE6-
noKnpaHe (26).

2. VspgbpnaiTe HakpaHuka OT CTPyMHUKa
(12).

3. [emoHTupaiite cTpyiHuka (12) ot nucto-
netHata gpbxka (1) (banoHeTHa Bpb3Ka:
ByTaHe, 3aBbpTaHe 1 U3ternsHe).

Exkcnnoatauyus

BknroyBaHe

F'y NPEAYNPEXAEHUE! HeynnbTHeHaTa
BOLOMNPEHOCHa CUCTEMa MOXeE [a foBefe
0o TokoB yaap! lNocTaBeTe npeBkoyBaTe-
N5 3a BK/toYBaHe/n3Kto4BaHe (3) B nosnuusi
,0“ (M3KIJ). N3BapeTe wencena. 3anoyvHeTe
OTHOBO CbC CBbP3BaHETO KbM BOAOMNOAaBa-
HeTo (BX. 3axpaHBaHe ¢ Boga, C1p. 107).

r'y NPEAYNPEXAEHUE! YpenbT Moxe ga
6bae ekcnnoaTpaH camo BbB BEPTMKASIHO
nonoxkeHve! Ako ypeabT nagHe, CblUECTBY-

Ba OMacHOCT OT enekTpuyeckn yaap. Mocta-
BeTe NpeBK/oYBaTeNs 3a BKIoYBaHe/N3K-
noyBaHe (3) B nosuums ,,0“ (M3KJ). N3sage-
Te Wwencena. Cera npueeeTe OTHOBO ype-
12 BbB BEPTUKASIHO MOJIOXKEHe. V3yakaii-
Te OKONO MNeT MVHYTK 3a Ballata cob6cTeeHa
6€e30MacHOCT, 40KaTO He BKITI0YMTE OTHOBO
efleKTpo3axpaHBaHeTo.

A NPEAYNPEXAEHUE! Henopxoaswm-
Te ygbmxkutenu morat ga 6baat onacHu! V13-
nonaseaviTe camo YAbIKUTENHN Kabenu, Ko-
1TO ca noaxofsiy 3a paboTa Ha OTKPUTO.
Bpbakute Tpsbea fa 6bpat cyxu n ga 6vaar
rnocTaBeHn BbpXy 3emsiTa. [TpenopbyntenHo
€ 3a Ta3u uen ga ce nsnonssa kabeneH ba-
pabaH, KONTO ObPXKN KOHTaKTa Hari-MaJiko
Ha 60 mm Hapg 3emsTa.

1. YBepeTe ce, 4ye NpeBKOYBATENAT 32
BKJItOYBaHe/N3KIto4BaHe (3) € B no3nums
»0“ (N3KJ).

2. TMocTtaBeTe ypena BbB BepTUKaIHA NO3un-
uus.

3. CBbpXKeTe Liencena CbC KOHTaKT C npe-
KbCBay 3a 3aLmTa OT YyTeYHN TOKOBE.

4. YKA3AHUIE! PaboTa Ha cyxo BOoau 8o
nospefa Ha ypepa. He paboTteTe ¢ BO-
OOCTpylKaTa CbC 3aTBOPEH KpaH 3a BO-
na.

OTBOpETE KpaHa 3a Boaa [okpaii.

5. TNocTaBeTe NpeBKJOYBaTENS 32 BKIIHOY-
BaHe/u3kntoyBaHe (3) B no3uums
s (BKJ).

[BuratensT ce BKNtoYBa 3a KpaTko A0
Cb3[aBaHe Ha Heo6XOOMMOTO HansiraHe.
Torasa gBuratensat cnupa.

6. & NPEAYNPEXAEHMUE! ivavite npen-
BUA oTObCKBaLarta cuna (26 N) Ha Boa-
HaTa cTpys. MoxeTe fa HapaHuTe cebe
Cv unn gpyru xopa. 3aemeTte ctabunHa
nosuums. [IpbXTe 3apaBo nucToneTHaTa
apbxka (1).

HaTucHeTe nocta 3a akTmBMpaHe Ha (21)
Ha nucToneTHaTa gpbxkka (1).

[Oto3aTa paboTu ¢ HansiraHe v geurate-
naT ce Bkoysa. Korato nycHeTte fiocta
3a akTuBMpaHe (21), ABuratensr cnupa.
BucokoTo HansiraHe B cuctemara ce 3a-
nassa.
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MpekbcHeTe paboTa

MoxxeTe fa nocTaBuTe NMCTONETHATA OPbX-

ka (1) cbC CTpyNHKKa 1 Alo3aTa B Abpxada

(19).

1. TycHeTe nocTa 3a aktuBmpaHe (21) Ha
nucToneTHara gpwxka (1).

2. Korato ocTaBsiTe ApbXXKarta Ha nmcTone-
Ta: Obe3onaceTe NnocTa 3a aKTMBMpaHe
C npepnasuTens 3a geua (22)(norneg ot-
3ap).

« lNMpeBKnoYBaWMAT NOCT € BnokmpaH

— MoxeTe aa ApbHeTe NPeBKIIoHBa-
LS NIOCT @ .

A NPEAYNPEXAEHUE! OnacHocT ot
HapaHsiBaHe OT CTpyiikaTa nopf BYCOKO
Hansraxe! MNpu npekbcBaHe Ha paboTtarta
6noKnpanTe NPeBKIIYBALLMS JIOCT.

3. Tpu no-gbArM ekcnnoaTauyMoHHN naysu:
MocTaBeTe npeBktOYBaTENS 3@ BKITHOY-
BaHe/n3knoyBaHe (3) B nosuums ,,0“ (N3-
KI).

O6e3Bb3ayLlLlaBaHe

O6e3Bb3ayllaBaHe Ha 3axpaHBaLyMs map-

Ky4

1. 3arBopeTe kpaHa 3a Bofa.

CBaneTe 3axpaHBaLLls MapKyy OT ype-
na.

3. 3a no-HaTaTblUHW CTbMKN BX.
3axpaHsaHe ¢ Boga, Ctp. 107

OGe3Bb3ayliaBaHe Ha ypena

1. TocTaBeTe NpeBKOYBaTENS 3a BKIIHOY-
BaHe/u3ko4BaHe (3) B no3nums
S (BKI).

2. WNsvakalite, nokaTo HansiraHeTo 6bae
Ccb3OafeHo 1 ABUraTensaT cripe.

3. TlocTaBeTe nNpeBKtoYBaTENSA 3a BKIIHOY-
BaHe/n3knoysaHe (3) B nosuums ,,0“ (13-
KI).

4. HatucHeTe nocTa 3a aktuBupaHe (21) Ha
nucToneTHaTa gpbxkka (1), pokato 6bae
Cb3[afeHO HansiraHe.

5. TNoBTOpeTe Te3U CTHbIMKMN HAKOMKO MbTH,
[oKaTo B ypefa HaMa noseye Bb3ayX.

CnupaHe Ha ekcruioaTauums

1. TycHeTe nocTa 3a akTBUpaHe (21).

2. TocTaBeTe NpeBKIOYBaTENS 32 BKIOY-
BaHe/uskno4saHe (3) B nosmuyms ,,0 (U3-
KI).

3. 3aTBopeTe KpaHa 3a Boga.

4. HatncHeTe nocta 3a aktusupaxe (21) Ha
nucToneTHaTa gpbxkka (1), fokato 6bae
Cb3[afeHO HansiraHe.

5. WsBapeTe wencena. Hasuiite MpexxoBus
3axpaHBaLL, kaben (5) Bbpxy gbp>xaya
(15).

6. V3knoyeTe ypena ot BogocHabasBaHe-
TO.

MouncrTBaHe, TeXHN4YeECKa
noaapbXXKa U CbXpaHeHne

A NPEAYNPEXAEHUE! Tokos ygap!
OnacHOCT OT HapaHsiBaHe B Pe3ynTaT Ha He-
BOJIHO BKJ/IOYBaHe Ha ypepa. Nasete ce npu
paboTu No nogapbXKKaTa 1 NOYNCTBAHETO.
M3knioyeTe ypena 1 n3sageTe wencena ot
KOHTaKTa.

Heka peMOHTHV [ENHOCTU 1 AeNHOCTH Mo
noaapbXKaTta, KOUTO He ca OnMcaHn B TOBa
PbKOBOACTBO, 6bAaT U3BbPLLUBaHM OT HaLLNS
CepBU3EH LieHTbP 3a nogapbxka. anons-
BaiiTe caMO OPUrMHaNHN PE3EPBHUN YacTU.

MouncTBaHe

YKAB3AHWE! OnacHocT oT nospepal Henpa-
BUJTHO MOYMNCTBaHE MOXe a YBpean ypeaa.
Huvkora He npbckaliTe ypega ¢ Boga. He no-
yucTBanTe ypepa nog tevala soga. He ns-
nonsBaviTe arpecMBHU MNOYMCTBALLM Npena-
paTv unv pa3TBoOpUTENN.

MopAbprkaviTe ypepa BHarum 4YncT.

MouncTBaHe cnep ekcrnnoarauvs

1. TocTaBeTe npeBkNtoYBaTENS 3a BKIHOY-
BaHe/n3kno4ysaHe (3) B no3uuus ,,0“ (N3-
KI).

2. V3BapgeTe wencena.

3. lMNopobpXxariTe BEHTUNAUMOHHATE OTBOPU
YNCTU 1 CBOBOLHMU.

4. TouyncTBaliTe ypega ¢ Meka 4yeTka unm
JIEKO HaBna)KHeHa Kbpra.

MouncTBaHe Ha glo3a

B pegkun cnyyaun gro3ata (10) Mmoxxe fa ce 3a-

nyLy oT Yy>KAau Tena.

1. HemoHTupaiite grosata (10).

2. WsBapeTe 4y)KOoOTO TANO OT NpegHaTa
CcTpaHa c urnara 3a noynMcTBaHe Ha [13a
(18).

3. WsnnakHeTe gro3aTa oTnpep c BoAa, 3a
[a OTCTpaHuTe Yy>KAOoTO TANO.
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MouncTBaHe Ha BJIOXKKaTa C LeaKa BbB

Bpb3KaTa 3a Boja

YKASAHUE! MouncTearite Nepnogn4HoO Hak-

panHuka c uenka (6).

Heo6xoaMmm MHCTPYMEHTY 1 NOMOLLHMN

cpepacTsBa

e Knoy ¢ BbTpeLUeH LwecTocTeH (8 mm) (He
ce npegocTass)

Mpoueaypa

1. Caanete mydara (7) oT Bpb3kaTa 3a BO-
na (4).
Mpu TBBbPAE 3ApaBoO 3aKpensaHe MOXETe
[a 13nosni3BaTte KJoY C BbTPELLEH Llec-
TOCTEH.

2. VIsBapeTe HakpalHuKa c Leaka (6) ot
Bpb3KaTa 3a Bofa.

3. TMoyncTeTe HakpalHKKa C Legka nog te-
Yalla Bopa.

4. MoHTupaliTe HakpaliHuKa ¢ Legka (6) n
Mydara (7) B obpaTHa nocnegosaren-
HOCT.

Mopapbxka
YpenObT He ce Hy>)kAaae OT NopapbXKKa.

CbxpaHeHue

YkasaHusa

CbxpaHsiBanTe ypena 1 npuHagne>xHoctTuTe
BUHaru:

® yucTtn

® HaCcyxo

TbpceHe Ha rpewKku

®  3alUMTEHM OT Mpax
®  3alMTEHM OT 3aMpPb3BaHe
* I3BbH focera Ha feua

MoaroTtoBKa Ha ypepa 3a CbxpaHeHue
YKA3AHUE! BopocTpyiikarta n npuHagnex-
HoOCTUTE LWe 6bAAT YHULLIOXKEHN OT 3aMpPb3-
BaHe, ako He 6bAaT HaMbHO U3TOYEHN OT
Bopara.
1. V3usno nanpasHeTte ypepa oT Boga.
* lsknioyveTe ypega oT BogocHabasBsa-
HeTo.
e BknoyeTe BOAOCTPYMKaTa OT NPEBK-
noyBaTens 3a BKIYBaHe/N3KIoYBa-
He (3) 3a makcumym 1 MuHyTa.
e HatucHeTe nocta 3a akTuBupaHe (21)
Ha nucToneTHaTa Apbxka (1), gokaTto
cnpe ga Teve BoAa OT NUCToNeTHaTa
ApbxKa (1) unm oT HakpanHuumTe.
* lsknioyeTe ypega.
2. M3uano nanpasHeTe NPUHaANEXHOCTUTE
oT Boda.
3. [OemoHTupariTe 1 n3npasHeTe MapKy4a
3a BUCOKO Hansaraxe (2).
4. CbxpaHsiBaliTe MapKy4a 3a BYICOKO Ha-
narade (2), MpexxoBus 3axpaHsall, kaben
(5) 1 NpuHagne>xHocTUTE B NpeaBuaeHn-
Te 3a uenta gbpxxaun (11, 14, 17; 15) Ha
ypeqa.
5. 3akpeneTe Lencena kbM 3axpaHsaLlys
kaben ¢ nomoLTa Ha kabenHaTa ckoba
(13).

Tabnuuarta no-gony e B1 NOMOrHe fa OTCTPaHnTe Masky HeU3npaBHOCTU:

Mpo6nem

Bb3moxxHa npuuuHa

OTcTpaHsaBaHe Ha npo6nema

YpenbT He cTapTupa

[MpeBKNOYBaTENAT 32 BKIIOY-
BaHe/n3kJoyBaHe (3) e usknto-
YeH

[MpoBepeTe nosuumsTa Ha
NPEeBKJIIOYBaTENIA 3a BKIIKOYBa-
He/U3kntoYBaHe

Jluncea HanpexeHue Ha enek-
TpuyeckaTta Mpexa

MpoBepeTe KOHTaKTa, MpPEXo-
BUS 3axpaHBaLl, kaben, wwen-
cena, NpeanasuTens u npu
Hy>x[a janite 3a PEMOHT OT
€N1IeKTPOTEXHUK.

[peluka B 3axpaHBaHETO

[MpoBepeTe panu enekTpuyec-
Kara cucrtema CbOoTBETCTBA Ha
[aHHWTe BbpXY TMnosara Ta-
6enka

YpenbT He TpaHcnopTypa Bo-
na

Bb3ayLuHn Mexypu BbB BOAOC-
Tpyinkara

BkntoueTe ypepa n HatucHeTe
nocTa 3a aktmsupane (21).

O6e3Bb3gyLIaBaHe,
Ctp. 109
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Mpo6nem

Bb3moXXHa npuynHa

OTcTpaHsiBaHe Ha npo6nema

YpeobT HAMa HansraHe

BbaayLuHu Mexypu BbB Bogoc-|O6e38b3gyLuaBaHe,

Tpynkarta Ctp. 109
CnapaHe Ha HansiraHeTo B [MpoBepeTe BogocHabasBaHe-
nposoga TO

npasuiaHoO

BopHaTa cuctema uma teyose Bp'b3KI/ITe He Ca MOHTUpaHn

M3kntoveTe ypena n n3sapete
Lencena oT KoHTakTa. CBbp-
>XeTe ypeda OTHOBO KbM BO-
nonposoga (BX. 3axpaHBaHe ¢
Boga, Ctp. 107)

NbTHEH

BxogbT 3a Boga (4) He e yni-

M3kntoyeTe ypena 1 n3sagete
Lencena ot KoHTakta. Cme-
HeTe Mydarta (7) Ha Bpb3kaTta
3a Boga (4), BKN. ynibTHUTEN-
HVS NPBCTEH (BXX. Pe3epBHuU
YacTu v MPUHaLIEXHOCTY,
Ctp. 114)

HEeTOo

[onemun amnnnTygy Ha Hansra- |Oio3ata (10) e 3ambpceHa

M3nnakHeTe gro3ata (10) ¢ Bo-
na. AKo e Heo6xofmMmo, no-
4Y)CTEeTE OTBOpPA Ha Ato3aTta

C vurnara 3a noyncTBaHe Ha
ato3u (18; Bx. MNoyncTaaHe,
Ctp. 109).

[iosaTta (10) e 3anyLeHa

Ceanerte gro3ata (10) u ce yBe-
peTe, 4ye Boparta uanmaa 6ean-
PENSTCTBEHO OT NMCTONeTHATA
apbxka (1).

MpepaBaHe 3a oTnagbun/
Ona3BaHe Ha OKOJHaTa
cpepa

MpepaiiTe ypena, NnpuHagiexXHoOCTUTE 1 ona-
KOBKaTa 3a eKonorocbo6pasHo peLmknmpa-
He.

)74

EnekTpoypenute He ce N3XBbpJIST C
6UTOBWTE OTNagbLUN.

CuMBOMBLT Ha 3a4epKHaTUSA KOHTEHEpP C KO-
nenua o3HavaBsa, Ye TO3M MPOAYKT He TPSiO-

Ba [ja CE U3XBbPJIS KaTO HECOPTMPAHN GUTO-
BV OTNagbLy B Kpasi Ha MoJIE3HUSI MY XKMBOT.

AvpekTtusa 2012/19/EC oTHOCHO oTna-
ObLUTE OT e/IEKTPUYECKO U eNIeKTPOHHO
o6opyaBaHe:

[MoTpebuTenute 3a 3aKOHOBO 3a4b/KEHN fAa
npefasaTt eNeKTPOHHNUTE ypeamn B Kpasi Ha
TEXHWs NMONE3€eH XXMNBOT 3a EKONIOrocbobpas-
HO peuuknmpaHe. o To3n Ha4YuH ce rapaH-
TMpa ekonorocbobpasHo 1 LWaaaLo pecyp-
Cv npefasaHe 3a oTnagbLy.

B 3aBUCKMOCT OT MpuniaraHeTo B HaLyoHas-

HOTO 3aKOHOAATENCTBO, UMaTe ClefHUTE on-

umn:

® BpblLaHe Ha MSCTO Ha npofaxkba,

* npepasaHe B oduumaneH cobupareneH
MYHKT,

® u3npatyaHe 06paTHO KbM NPoOu3BoAnTeE-
nsi/gnetpubyTtopa.

OT ToBa M3NCKBaHe He ca 3acerHart npuk-

peneHnTe KbM CTapuTe ypeauw NpuHapnex-

HOCTM 1 NMOMOLLHN cpefcTBa 6e3 enekTpu-

YECKMN CbCTaBHMW YacTu.

CepBu3HO o6cny>XBaHe

FapaHuusa

YBaxkaema r-»xo KnueHr, ysaxxaemu r-H Knu-
€HT,

3a 1031 NpoayKT nonyyasarte 3 roguHU ra-
paHuusa OT garara Ha nokynkara. B cnyyan
Ha gedeKT B TO3M NPOAYKT, MMaTe 3aKOH-
HV NpaBa CNpsIMO Npofasada Ha NPoAyKTa.
Tesn 3aKOHOBU NMpaBa He ca OrpaHnyeHn oT
Haluarta rapaHums, KakTto € MoCOYeHO No-Ao-
ny.
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FapaHuMoHHM ycnosus

"apaHUMOHHWST Neprop 3anoysa ga Teve ot
nataTa Ha nokynkata. Mons, nasete opuru-
HanHMs KacoB 6OH Ha CUIYPHO MSACTO. To3un
OOKYMEHT Ce U3KCKBa KaTo A0Ka3aTencTso
3a Nokyrnka. AKO B pamKuTe Ha TpU FOANHN
OT JataTta Ha 3akyrnyBaHe Ha TO3U NPOoAyKT
BBb3HVKHE fledheKT B MaTepuana unm nspa-
60TKaTa, MPOAYKTHLT — MO Hall n36op — Lie
6be PEMOHTUPAH NN CMeHeH 6e3nnaTHo
3a Bac. Tasu rapaHumoHHa ycnyra npegno-
nara B paMKuUTe Ha TPUroAvLLHUS CPOK TPsi6-
Ba Aa HW 6bAat npeAcTaBeHn MOBPeAeHUST
YPen, 1 JoKas3aTencTBo 3a 3aKynyBaHeTo (ka-
coB 60H), KaKTO 1 KpaTko MMCMEHO onuca-
HVe, B KaKBO Ce CbCTOM nospegara v kora e
Bb3HUKHanNa.

AKo noBpepara ce Nnokpusa oT HallaTa ra-
paHuus, Lie NonyynTe PEMOHTUPaHNS U
HOB NpoAyKT 06paTHO. C pemoHTa nnn cms-
HaTa Ha NpPoAyKTa He 3amno4sa HOB rapaHuy-
OHeH nepuoa.

FapaHUMOHEH CPOK N 3aKOHOBU
peknamauuu 3a gedeKTu

[apaHumsTa He yabikasa rapaHLMOHHNS
Ccpok. ToBa BaXku 1 32 CMEHEHW UM PEMOH-
TVpaHN YacTu. Bb3HMKHaNM eBeHTyasnHo oLe
npw nokynkara nospean nnn gedektin Tpsb-
Ba Aa 6bhat CboOLLEHN BefHara cref, paso-
nakosaHe. VI3BbpLUEHUTE Clef U3Tn4aHe Ha
rapaHLUMOHHIS CPOK PEMOHTY ce 3annallar.

O6xBaT Ha rapaHuusTa

MPOAYKTHLT € BHUMATENHO NPOU3BELEH B Cb-
OTBETCTBME CbC CTPOrM yKasaHusi 3a kayec-
TBO U BHYMAaTESIHO NPOBEPEH Npeamn foCTaB-
Kara.

lapaHUVoHHaTa ycnyra Baxu 3a Matepuarn-
HY feheKTn N NPON3BOACTBEHN rpeLuLKn. Ta-
31 rapaHuus He MoKpMBa 4acTi OT NpPoayK-
Ta, KOUTO ca NpeaMeT Ha HOPMasnHO N3HOC-
BaHe 1 crefoBaTenHo MOXe fa ce cumTar
3a M3HOCBaLLK ce YacTu (Hanp. Mapky4 3a
BVICOKO HasisiraHe) 1im noBpeamn Ha vynivsm
YacTu (Hanp. NpeBKoYBaTen).

Taau rapaHumsi oTnaga, ako NpoAyKTbT €
6un noepegeH, 6Un e N3NoN3BaH HeNpaBu-
HO 1nK He e 6uN NopabpPXKaH. 3a Npa.uHO-
TO V3MON3BaHE Ha NPOAYKTa BCUYKU NOCoYe-
HI B PbKOBOACTBOTO 3a eKcrioarauusi UHCT-
pykumn Tpsiea fa ce cnassar TouHo. Mpea-
HasHa4yeHust U OeNCTBUS, KOUTO He ca npe-
nopbYaHy B pbKOBOACTBOTO 3a ekcnoaTa-
LS Uy 3a KOUTO € NpeaynpeaeHo N3PUYHO,
3a4b/KUTENHO TpsbBa fa ce n3bsreart.

MpopyKTLT e NpefHasHadeH camo 3a JINYHa,
a He 3a Tbproecka yrnoTtpeba. MapaHumsTa
oTrnaga B ciiyyai Ha 3noynoTpeba v Herpa-
BUNHO GOpaBeHe, 3MOoJi3BaHe Ha cuna n UH-
TEPBEHLWN, KOUTO He ca GUNI N3BbPLLEHN
OT HaLL1s OTOPUSMPaH CEepPBUS.

O6pa6oTka Npu rapaHUMOHEH cny4an

3a fa ce rapaHTupa 6bp3a 06paboTka Ha

BallaTa 3asiBka, Mossi, crefBanTe ykasaHus-

Ta no-gony:

e 3a BCUYKM 3annTBaHUs, MOsi, MOQroT-
BETe KacoBuWs 6GOH U KaTanoXHUS HOMep
(IAN507541_2507) kaTo goKasaTencrso
3a nokynkara.

e KaTanoXXHusIT HOMep LLie HamMepuTe Bbp-
Xy TunoBaTta Tabenka Ha NpoayKTa, rpa-
BMpPaH BbpPXy NPOAYKTA, Ha 3arnaBHaTta
CTpaHuLa Ha PbKOBOACTBO 3a paboTa
(oony BNsiIBO) MM Ha cTukKepa Ha rbpba
U1 OTHONY Ha NPoAyKTa.

e [1pu Bb3HUKHANN OYHKLMOHAHN IPELLKN
U1 Apyru noBpeam, Mossi, CBbpXXeTe ce
MbPBO C MOCOYEHUS NMO-A0Jy CEPBU3EH
LeHTbp no TenedoHa nnv n3nonasanTte
Hawata oopma 3a KOHTaKT, KOSTO MO-
XXeTe fa HamepuTe Ha parkside-diy.com B
kaTteropusi O6¢cnyXxBaHe.

e Cnep KOHCYNTaUWsl C HaLUWs CepBU3EH
LeHTbP, BMEe MOXeTe fa uanpatuTe ge-
(heKTeH NPOAYKT Ha MNOCOYEHNS BU CEP-
BM3EH appec 6e3nnaTHo, KaTo NPUIoXu-
Te KacoBaTa 6enexka (kacosa 6enexxka)
1 onuLieTe NoApo6HOCTMN 32 eCTECTBO-
TO Ha fedekTa 1 Kora e Bb3HuKHan. 3a
Ja n3berHete Nnpobnemu ¢ NpremaHeTo un
JOMbJIHATENHN Pa3xoau, € HaANIOXKUTENHO
Ja n3nonasare camo agpeca, KOMTo BU e
JafeH. YBepeTe ce, Ye npartkara He e 13-
npaTeHa [0 NouckBaHe, KaTo o6emMHa, eK-
crpecHa nnv gpyr BUg crieyuanHa npat-
ka. Monsi, nsnparete npogykTa ¢ BCUY-
KU BKJTIOYEHN KbM HErO NMPUHaAIeXXHOCTA
npwv NoKynkara u ce norpmkeTe 3a Joc-
TaTb4yHO CUrypHa TPAHCMOPTHA OMNaKoB-
Ka.

MapaHuus

YBakaema r-xo KnueHr,

YBarkaemu r-H KnueHr,

3a TO3M NPOAYKT nosyyasaTe 3 roguHn ra-
paHuusa OT fataTta Ha nokynkarta. B cnyvaii
Ha HECHOTBETCTBYME Ha NPOAYKTa C [Or0BO-
pa 3a npogak6a Bre nmate 3aKoHHO NpaBo
[a npesaBuTe peknaMmauusa npeg npogasa-
Ya Ha NpoAyKTa Nnpu yCrnoBusita B CPOKO-
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BETe, ONpefeNieHn B rnasa TpeTa, pasgen |l
n Il v rnaBa YeTBbPTA OT 3aKOHa 3a Npefoc-
TaBsiHe Ha UMMPOBO CbabpXKaHne 1 undpo-
BW ycnyru 1 3a npogax6a Ha ctoku (3MLC-
Lyncy-.

BawunTe npasa, npoustnyaiiy oT NoCoYeHN-
Te pasnopenbu, He ce orpaHnyaBaT OT Ha-
Larta no-gosy npegcTaBeHa Tbproscka ra-
paHLmsi, He ca CBbp3aHn ¢ pasxoau 3a noT-
pebutenute 1 He3aBNCUMO OT Hesl NpoJasa-
YbT Ha NPOAYKTa OTroBapsi 3a nuncara Ha
CbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckara cToka

C porosopa 3a npogaxba cvrinacHo 3MMLC-
Lync.

FapaHUMOHHN ycnoBusi

["apaHUMOHHMAT CPoK e 3 roguHN oT patara
Ha noslyyaBaHe Ha cTokara. [1aseTe gobpe
opvrmHanHara kacosa 6enexkka. Toan JoKy-
MEHT e Heo6X0AMM KaTo [oKas3aTescTBo 3a
nokynkara. AKoO B paMKu1Te Ha TPy rOAUHN
OT AaTarta Ha 3aKyrnyBaHe Ha To3U NPoayKT
ce nosBu AedekT Ha Matepuana unm Nnpons-
BOACTBEH AedeKT, NPoayKTbT Wwe 6bae 6e3-
nNaTHO PEMOHTMPAH UK 3ameHeH. MapaHum-
ATa npegnonara B pamkKuTe Ha TPUroAULLHNA
rapaHLUMOHeH CPOK Ja ce NpeAcTaBaT Ae-
HeKTHUAT ypen, kacoBaTa benexka (kaco-
BUST GOH), KaKTO 1 BCUYKW APYT JOKYMEH-
TW, YCTaHOBSABALLYM HANMHMETO Ha AedeKT 1
NMCMeHO a ce 065ICHN B KakBO Ce CbCTOU
OedeKTbT 1 Kora e Bb3HUKHanN. AKo gedek-
TbT € NOKPUT OT HallaTta rapaHuus, Bue e
nonyymTe 06paTHO PEMOHTUPAHNSA NN HOB
npoAykT. B cnydyai Ha 3amsiHa Ha AedekTHa
CTOKa MbpBOHAYaNHNTE rapaHLIOHEH CPOK
1 rapaHLUMOHHM YCNoBYA ce 3anasear. B cny-
Yam Ha PEMOHT Ha AedeKTHa CTOKa, CPOKbT
Ha peMoHTa ce Npubass KbM rapaHLMOHHNA
CPOK. 3a eBEeHTyanHo HalM4yHNTE 1 yCTaHo-
BEHW nospean 1 AedekTy oLle Npy NoKynka-
Ta TpsibBa Aa ce cboObLUM BegHara cnep, pa-
3onakoBaHeTo. EBeHTyanHnTe pemoHTU cnep
N3TYaHe Ha rapaHLUVOHHNS CPOK Ca CpeLLy
3annawiaHe.

PeMOHTBLT unm 3amsiHaTa Ha npofyKra He
nopaxgar HoBa rapaHLums.

OG6xBaT Ha rapaHuusTa

YpenbT e Nnpov3BedeH rpUXXIINBO CMOPES,
CTpOrnTe N3NCKBaHWs 3a Ka4ecTBo 1 J06Po-
CbBECTHO M3MNUTaH npeay AocTaska. apaH-
umsiTa Baxkn 3a AedeKTn Ha matepuana unm
npou3BoACTBeHN AedekTy. MapaHumsTa He
o6xBalLla KOHCYMaTVBUTE, KakTo U YacTute
Ha NPOAYKTa, KOUTO NoAnexart Ha HopMmar-

HO M3HOCBaHe, Nopaay KoeTo MoraT fa 6b-
Jat pasrfiexxgaHu kato 6bp30 U3HOCBaLLM
ce YacTu (Hanp. Mapky4 3a BICOKO Hansra-
He) Unn NoBpeanTe Ha YynnBY YacTy (Hanp.
npeskntoysarern). [apaHumaTa otnaga, ako
ypenbT e NoBpefeH nopaamn HenpaBuiHO 13-
ronsBaHe Unn B pe3ynTaT Ha HEOCbLLECTBSA-
BaHe Ha TeXHMYecKa nopgapbka. 3a npa-
BUNHaTa ynoTpeba Ha npopykTa Tpsibsa Tou-
HO fia ce cnasBaT BCUYKM yKa3aHus B yMbT-
BaHETO 3a ekcnnoatauusi. [pegHasHayeHne
1 OeliCTBUSA, KOUTO HE Ce MpenopbyBaT OT
yMbTBaHETO 3a eKcrioaTauys unm 3a KouTo
TO Npegynpexaasa, TPA6Ba 3a0bHKUTENHO
fa ce n3bsarear. [pofykTbT € NpegHasHaveH
caMo 3a 4acTHa, a He 3a npodecroHanHa
ynotpe6ba. NMpu 3noynotpeba n HenpaBuiIHO
TpeTupaHe, ynoTpeba Ha cuna 1 npu UHTep-
BEHLMW, KOUTO He ca M3BbPLUEHN OT KIoHa
Ha HaLMs OTOpM3UPaH CepBU3, rapaHumsaTa
oTnaaa.

Mpoueaypa npu rapaHUMoOHeH cny4an

3a ga ce rapaHTupa 6bp3a ob6paboTka Ha

Bawws cnyyaii, cnepsaiiTe cnegHuTe ykasa-

HYsA:

e 3a BCWYKYM 3annTBaHWs, MONs, MOAroT-
BeTe KacoBusi GOH U KaTasloXHWs HoMep
(IAN 507541_2507) kaTo JoKa3aTencTso
3a MnokyrnkaTa.

* BsemeTte apTuKynHus Homep oT habpu-
HaTa Tabenka.

e [lpun Bb3HMKBaHE Ha PYHKUMOHANHN Un
Opyru fedeKTn MbPBO Ce CBbPXETE Mo
TenedoHa Unun 4Ypes NMeNN ¢ JoNynoco-
YeHus cepsuaeH otaen. Cnep Tosa Lwe
nony4uTe JOoMbHUTENHA MH(OPMaLUs 3a
ypexxaaHeTo Ha Balwara peknamauus.

e Cnep cbrinacysaHe C HallMsl CEpPBU3 MO-
XeTe fa uanpatute AedekTHUA NPOayKT
Ha noco4yeHunsi Bu agpec Ha cepsunsa 6e3-
nnatHo 3a Bac, kaTo npunoxuTte Kaco-
BaTa 6enexka (kacosusi 60H) 1 NOCo4n-
Te MUCMEHO B KakBO CE CbCTON AedEKTbT
1 Kora e Bb3HuKHas. 3a ga ce nsberHar
npo6nemu ¢ NpUemMaHeTo 1 JOMbHUTEN-
HY pasxoau, 3afb/MKUTENHO U3Mnon3saiiTe
camo afpeca, kointo Bu e noco4yeH. Ocu-
ryperte n3npallaHeTo Ja He e KaTo eKcr-
peceH ToBap WUv Kato Apyr crneyuaneH
ToBap. V3nparteTe ypena 3aegHo ¢ BCUY-
K1 MPUHaANEXHOCTUN, fOCTaBEHN Npu NO-
Kynkara, 1 ocurypeTe OCTaTb4yHO CUryp-
Ha TpaHCnopTHa OnakoBKa.

* Kato cusnyecko nuue — notpeduten, He-

3aBUCUMO OT HacTosiLaTa TbproBcka rapaH-
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ums, Bue ce nonseate oT npasara Ha 3ako-
HoBaTa rapaHuusi, npefocTaBeHa oT 3akoHa
3a NpefocTaBsiHe Ha LMPOBO CbAbpKaHne
1 uMbpoBM ycnyru 1 3a npogakéara Ha cTo-
kn /3MNUCLYMC/. Mo-cneynanHo Bue nma-
Te NpaBo Npu HECHLOTBETCTBYE Ha cTOKaTa
ha 6bae N3BbPLUEH PEMOHT UM 3amsiHa Mo
Balu n3bop, ocBeH ako ToBa € HEBb3MOX-
HO 1SN € CBBbP3aHO C HEMPOMOPLIMOHANHO
ronemu pasxoau 3a npogasava. Bue nma-
Te MpaBo Ha NPOMOPLIMOHANIHO HamansBaHe
Ha ueHaTa unv Ha pasBasnsiHe Ha Jorosopa
npun Hanu4yre Ha ycnosusta Ha yi. 33, an. 3
oT 3MLCLYTC. Ycnosusita u cpokoBeTe Ha
3aKoHoOBaTa rapaHuysa ca pernaMmeHTipaHn
B rnaea TpeTa, pasgen Il v lll n B rnaea yet-
BbpTa Ha 3IMUCLYTC

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ha parkside-diy.com moxeTe ga Bugute n
N3TernmTe Tean N MHOro APYrn PbKOBOA-
ctBa. To3n QR kog Bu oTBexXaa oupekT-
HO fo parkside-diy.com. /136epeTe Bawara
Obp>Kasa 1 NoTbpceTe PbKOBOACTBA

3a ekcnnoarauusi, KaTo n3rnonasare
copmara 3a TbpceHe. Ypes BbBEXAaHe
Ha apTuKynHus Homep (IAN) 507541_2507

MOXKeTe a oTBopuTe Bawara NHCTPYKUUA
3a ekcnnoarauyus.

PeMOHTeH cepBu3 / N3BbHra-

PaHUMOHHO 06Ccny)XBaHe

PeMOHTV N3BBH rapaHuusTa MoXeTe fa

Bb3/IOXMTE Ha KJIOHa Ha Hallns CepBU3 cpe-

Ly 3annawaHe. Toin ¢ ygosoncTaue e Bu

Hanpasu NpeaBapuTenHa Kankynauus.

e Moxem fa obpaboTBame camo ypeau,
KOUTO ca [OCTaTb4YHO OMaKoBaHu 1 13-
paTeHu ¢ nnaTeHn TPaHCMOPTHU pasxo-
an.

BHumaHwue: Vi3npartete Bawuma ypeq Ha
K/oHa Ha HalLns CEPBU3 NMOYNCTEH U C
yKasaHue 3a gedekra.

* Ypenute, NpeAMeET Ha N3BbHrapaHLmo-
HO o6cry>KBaHe, N3npaTeHn ¢ HemnaTeHn
TPaHCMNOPTHN Pa3XOAM — C HANOXEH Nnna-
TEX, KaTo eKCrNpeceH unu apyr cneuma-
JIEH TOBap — He ce npuemar.

* Hue we n3xebpamm nanparteHute ot Bac
nedekTHN ypean 6e3nnaTHo.

CepBu3€eH LUeHTbP

CepBusHo o6cnyxBaHe Bbnrapus
@ Ten.: 00800 118 4980
Dopmynsap 3a KOHTaKT Ha
parkside-diy.com
IAN 507541_2507

BHocuten

Monsi, nmaiiTe npeaBug, Ye cneppalimns
afpec He e agpec Ha cepsu3a. [TbpBo ce
CBBbPXKETE C MOCOYEHUSI MO-rOpe CepBU3EH
LEHTBP.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim

FEPMAHNA

www.grizzlytools.de

Pe3epBHM YacTu U NpUHaAANIEXXHOCTH

Pe3epBHM YacTu 1 NPUHaAIEXHOCTU MOXKETE Aa HamepuTe Ha www.grizzlytools.shop.
AKO B npoLieca Ha nopbyKa Bb3HNKHAT NPobemMn, CBbPXXeTe Ce C Hac Npes Haluns OHNanH
mMarasuH. AKo nmarte apyru Bbnpocu, o6bpHeTe ce kbM: CepBu3eH yeHTbp, CTp. 114

Mo3uuua Ne HammeHoBaHue

MopbukoB Ne

1(20+25) T[MuctonetHa gpbxka (PbkoxBaTka + CTPYNHIK) 91120018

2 Mapky4 3a BUCOKO HansiraHe 91120020

10 CraHpapTHa Aro3a ¢ NpoMeHnBa CTpyst 91110606

12 CTpynHuK 91110605

11, 14,15, 17 Obprxxay (CtaHgapTHa Aro3a ¢ npomeHnuea cTpysi, CTpyNHIK, 91120019

Mpe>xoBu 3axpaHBsaLy, kaben, MapKyy 3a BUCOKO HansiraHe)
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Mo3uyusa Ne HaummeHoBaHue MopbukoB Ne
18 Mrna 3a noyncTBaHe Ha Ar3a 91110572
- Typbo-pesa 3a 3ambpcsiBaHe 91104540
- KoMMneKT ynabTHUTENHN NMPBbCTEHN 91120117

NMpeBoa Ha opurnHanHaTa CbOTBETCTBME HA EC

MponykT: BogocTpyiika
Mogen: PHDM 110 A1 Mini
CepueH Homep: 000001-112900

MpeaMeTbT Ha AeknapauusTa, onucaH No-rope, 0TroBapsi Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO
Ha Cblo3a 3a XxapMOHMU3aumns:

2006/42/EC » 2014/30/EU * 2000/14/EC & 2005/88/EC * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

O6eKTbT Ha AeknapaunsTa, KOMTO € OnucaH No-rope, € B CboTBeTCTBME ¢ [upekTuBa
2011/65/EU Ha EBponeiickus napnameHT n Ha CbBeTa oT 8 toHn 2011 r. OTHOCHO orpaHunye-
HVEeTO Ha yrnoTpebaTa Ha OnpeneneHy onacHW BELLECTBA B EM1EKTPUYECKOTO U ENIEKTPOHHOTO
obopyaBaHe.
3a fa ce ocurypu CboTBETCTBYUE, Ca NMPUIIOXKEHN CNeaHUTE XapMOHU3NPaHy CTaHAapTW 1 Ha-
LMOoHanHn ctaHgapT 1 pasnopenou:
EN 60335-1:2012/A16:2023 ¢ EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 « EN IEC 63000:2018
B cvoTBeTcTBME C [lMpekTuBara 3a wymosute emucum 2000/14/EC ce noTBbpxaaBa cnefHo-
TO: H/MBO Ha 3ByKOBa MOLLUHOCT Lyya
— n3mepeHo: 94,0 dB;
— rapaHTupaHo: 97 dB
M3nonsBaHa npolenypa 3a oLeHka Ha CboTBETCTBMETO cbrinacHo 2000/14/EC,
npunoxexwve V.
3a HacTosiaTta geknapauys 3a CboTBETCTBUE OTFOBOPHOCT HOCY €AMHCTBEHO NPOV3BOANTE-
NAT:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 - R

c € 63762 GroBostheim (’/f
FEPMAHNA

20.11.2025 Christian Frank
YMbNHOMOLLIEH NpeAcTaBmTeN 3a OKYMEH-
Tauus
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Ewcaywyn

2uyxapnThpla yia tnv ayopd Tou VEOU 0ag
TIALOTIKOU pPnxavipatog VPnAAg Ttieong
(edeENG KAAOUPEVO «OUOKELN» 1] «NAEKTPLKO
E€PYAAEID»).

Armtodacioate €101 yla TNV amdOKTNON Plag ou-
oKeung LPNANG TovTNTAg. H TTapovoa ou-
okeur) eAéyxOnke katd tn Sadikacia apa-
YWy avadopikd Pe TNV TtoldTnNTA Kal UTTo-
BARBnke oe TeEAKO €leyxo. Me Tov TPOTIO QU-
16 €xel e€aodalloTei n IkavoTnTa Aettovpyiag
TNG CUOKEUNG 0ag.

Aev amokAeieTal oe HEUOVWHEVEG TIEPUTTTW-
o€lG yOpw atod A Y€oa oTn CUOKELN /KAl OTIG
EVENIKTEG OWANVWOELG VA UTIAPXOLV UTIOAEL-
TIOPEVEG TTIOOOTNTEG VEPOU. AuTo Sev arto-
Telel ENNelhn ) eAdtTwpa Kat Sev TIPETIEL va
0ag avnouxei.

AL

O1 0bnyieg Aettoupyiag eival TuARpa avtig g
ouokeung. Meplexouv onNUAvTIKEG LTTOSEIEELG
yla TNV achdAAela, T Xprion Kat Tnv anop-
pwn. AlaBdote TPOoEKTIKA TIG 08nyieg Ael-
Toupyiag. E€oikelwBeite pe Ta otolxeia xel-
PLOpOU Kal TN owoTA XPAon TNG CUOKELNG.
XPNOIUOTIOIEITE TN CUOKELN HOVO OTIWG TIEPL-
ypadetal Kat yla Toug avadepOPUEVOUS TOUEIG
xpriong. ®uAdte KaAd TIG odnyieg Aettoupyiag
Kal Trapadwote OAA Ta €yypada o€ TEPITITW-
on tapddoong TNG CUOKELNG O TPITOUG.

MpoPAemtopevn Xprion

H ouokeur| TipoBAETIETAL ATIOKAELOTIKA yla

NV e€NG xpron:

e  KabBapiopdg pnxavnudtwy, oxnuatwy, Ka-
TAOKELWYV, EPYAAEIWV, TIPOCOYEWY, QU-
AWV, CUOKEVWV KITIOL K.ATL. pe S€opn ve-
poL LPNAAG TTieong.

[Mpooéxete TTAvta Ta OTOIXEIQ TOL KATA-
OKELAOTN TOU AVTIKEIWEVOL TToL Ba Kaba-
ploTel.

KdabBe miepaltépw xprion Tou Oev ETITPETE-

TaL pNTA oTIG TTapovoeg odnyieg Aettoupyiag

uttopel va B€oel og Kivouvo Tov XProTn Kal

va TipokaAeaoel {nuLEG otn ouokeun. O xelpt-

OTNG N 0 XPAOTNG TNG CLUOKEULNAG €ival LTTED-

Buvog yla atuxnuata r PAABeg oe AAAOLG av-

BpwTtoug 1 otnv 18loKTNnoia Toug. H cuokeun

TIPOOPICETAL VLA OIKIAKK XPrion. Agv €xel oxe-

SlaoTel yla ouveyr, ETayyeAUATIKN Xpron.

2TNV TEPITITWON £TIAYYEAUATIKAG XPNONG

akupwvetal n eyyvnon. O KATaokevaoTtrg 6ev
avaiapPBdvel kapia evBovn yla GBopEG oL
odeilovtal o pn opbr ) AavBacouévn xeron.

Mepiexopevo mapadoong/
Mapadotéog e§omAloNOG

ATIOGLOKEVLAOTE TN CUOKELH Kal EAEYETE TO
TIEPLEXOMEVO TIAPASOONG.
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ATIOPPITITETE TA VAIKA OLOKELATIAG HE OWOTO
TPOTIO.

MALCTIKO pNXavnua VPnAAG Ttieong
Nafn TiioTtoAlov

Kavn ekté&evong

Akpodpiolo

NaoTtixo vPnAng Ttieong

Pakop (Zuvdeon vepou) (TpocuvappoAo-
Ynuévo)

‘EvBepa ontag (ripocuvappoAoynuévo)

e Belova kabaplopold akpoduoiwv

* 0bnyog xpnotn

Emiokémnon

o IMa TIG EIKOVEG TNG CUOKEL-
§§ G, QVATPEETE TNV UTTPOCTIVH
= ) avolydépuevn ogAida.
1 AaPn TiotoAlol

2 Adotiko bPnAnRg Ttieong

AlaKOTITNG evepyoTTOinONG/arevepyo-
Ttoinong

1

w

20vdeon vepouL
KaAwdlo ouvéeang Siktvou
‘EvBepa ontag
Pakop (X0vdean vepou)
20vdeon e oTeipwpa
9 Aafn petadopdqg
10 Akpoduoio
11 Bdon (Akpoduaotlo)
12 Kdvn ektoevong
13 KAt kaAwdiou
14 Bdon (Kavn ekto&euonc)
15 Bdon (KaAwdio olvdeong SIKTOOL)
16 Z0vdeon vPnAng Ttieong
17 Bdon (Aaotixo ubnAng ttieong)
18 BeAova kabaplopol akpoduaiwv
19 Bdon (Aafn TiotoAlov)
20 Turpa Aapne
21 MoxAog evepyorttoinong
22 Aoddlela tadiwv
23 Buopa taxuouvdeopou
24 AmaocddAion (Adotixo vbnAng Ttieong)
25 Ztelexog Aapng
26 Kouyprtti atacpdaiiong

o N O O

Mepiypadn Aettovpyiag

To TAVOTIKO pnxavnua upnAng Ttieong kaba-
piCel pe ™ Poribela d¢opung vepoL LYNAAG Tti-
€0NG.

Mropeite va Bpeite tn Aettoupyia Twv eap-
TNHATWV XEIPIOPOU OTIG KATWTEPW TIEPLYPA-
dEG.

TeXVIKA XAPAKTNPEIOTIKA

MAvoTIKG punXavnua vPnARG Ttieong

PHDM 110 A1 Mini

OvopaoTikr Taon U .....ceeeeee. 230V ~, 50 Hz
OvopaoTIKN LoYXUG ELOOBOUP .............. 1400 W
Mrkog KaAwdio ouvdeong SIKTOOU .......... 5m
Katnyopia mpootaciag .... L@l
Eidog mpootaoiag ......... .. IPX5
BAPOG i 4,6 kg
Mnkog AdoTixou VYNAAG THEONG ..evvveennees 5m
Miean AETOLPYIAG (D) «uvvervverreeeeennns 7,4 MPa
Mey. emtitpemtopevn Tieon (Pmax) ---- 11,0 MPa
Méy. Ttieon €10080U (Din:max) «weeeeees 0,8 MPa

Méy. Beppokpaocia 16660V (Tin:max) -----40 °C
Algpxopevn roootnta pétpnong (Q)
............................................ 4,5 1/min (270 I/h)
Mey. Slepxopevn moodTnTa PETPNONG (Qmax)
............................................... 6 I/min (360 I/h)
21a0pn nxnTikng Ttieong (Lpa)
......................................... 82,0 dB; Kpa=3 dB
2140 NXNTIKNG LoxLog (Lwa)

— HETPNHEVN covveereennes 94,0 dB; Kywa=2,53 dB
— EYYUNHEVI oot 97 dB
AOVNGN (@) «eeverrrereeereeerereeeeeneinas <2,50 m/s?

Ta emtimeda BopLPBoL Kal Kpadaopwv eival
oUPdWVA PE TA TIPOTUTIA KAl TOUG KAVOVL-
opoug TG SAwonG CUPPOPDWONG.

H avaypadopevn ouvoAkn Tipr Sovricewv
Kal N avaypadopevn Ty EKTIOUTING BopLRoL
peTprdnkav cupdwva Pe TUTIOTIOINPEVN dla-
SIkaoia eAEYXOUL Kal UTTOPOLV va XPNOLUOTIOL-
nBoLv yla tn oOYKPLoN eVOG NAEKTPLIKOL £pya-
Agiou pe éva aAho. H avaypadopevn cuvoAL-
K T dovAcewv Kal n avaypadopevn TR
EKTIOUTING BopLBOL PTTIOPOLV Va XPNOLOTIOL-
nBoLv €TTioNG yla TIPOCWPLVH EKTIUNGN TOL
doptiov.

A NPOEIAOMOIHZH! Ot TIEG Sovroewv
Kal eKTIouTING BopLRoL evdéxeTal va dladeé-
pOULV aTIO TNV KABOPLIoPEVN TIPN KATA TN XPN-
on Tou NAEKTPIKOL epyaleiou, avaloya pe
TOV TPOTIO XPrioNG HE TOV OTIOIO XPNOLUOo-
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ToleiTal To NAEKTPIKO gpyaleio. MNpoaottabeite
va dlatnpeite v emiBdpuvon Adyw kpada-
OpWwV 000 PIKPOTEPN yivetal. MNapadetyparti-
KA PETPA yla TN Peiwon g emiapuvong Ao-
yw Sovrioewv gival 0 TIEPLOPLOPOG TOU XPOVOU
epyaoiag. ESw mpémel va AndBouv uTtoPLv
6Aa ta orddia Aettoupyiag (yia mapadetypa

0 XPOVOG KaTd TOV OTIOI0 TO NAEKTPIKO Epya-
Aeio eival armevepyoTIoINPEVO Kal 0 XpOVOG
KQTA TOV OTI0I0 TO NAEKTPIKO gpyaleio gival
HEV EVEPYOTIOINKEVO, AAAA AEITOLPYEL XWPIG
emtBdapuvon).

YTmodei&elg acdpaieiag

AuTn n evéTnTa TIEPLEXEL TIC BACIKEG LTTOOEI-
Eelg aodAAelag Katda tn XPron TnG CUOKELNG.

Znuacia Twv vtodeifewv
acdaleiag

4\ KINAYNOZ! Av v Tnpeite autn TNV
uTI66EIEn aodaleiag, Ba TtpokLYEL aTuxnua.
H ouvémela eivatl copapog owpatikdg TPau-
patiopég i Bdvarog.

4\ NMPOEIAOMOIHZH! Av 8ev Tnpeeite autn
NV LTTOdEIEN aodaleiag, evOEXETAL va TIPO-
KOPel atuxnua. H cuvémela pumopei va eivat
00BapPOG CWHATIKOG TPALKATIONOG i} BAva-
TOG.

4\ NMPOZOXH! Av 5ev TNPEITE QUTH TNV LTIO-
&elgn aodaAeiag, Ba pokLYeL atvxnua. H
OULVETTELA PTTOPEL Va eival eEAadpLG ) HETPLAG
00BapOTNTAG CWHATIKOG TPAVLHATIOPOG 1) B4-
vVaToq.

YIOAEI=H! Av &gv tnpeite autr] TnVv LTtodel-
&n aodaleiag, Ba TpokLYPeL atuxnua. H ou-
VETIELQ PTTOPEL va gival LAIKN {nuid.

EwkovooOupoAa kat cOppfoAa
ElkovooUuBOAQ ETTAVW OTN CUOKELN

f Mpoooxr!

AaBAoTe TIPOCEKTIKA TIG 08nyieq Ael-
M Toupyiag. E€oikelwBeite pe ta otol-

Xela xelplopoL Kal TN owoTr XPrnon
TNG OUOKEUNG.

Mpoooxn! Eav vrtootei {npid to Ka-
AwdLo katd Tn dlapkela NG xprnong,
TIPETIEL VA aTTIOoLVOEDE! AUEoWS aTTO
10 &iktuo Tpododoaiag. Emiong katd
n obvdeon atnv TPododoaia vepol
1 o€ amoTEelpa avTlyeTwTiiong Slap-
powv, TIPETEL va Tpapdate To Buopa.

118

20pdwva pe ykupeg Tipodlaypadeg
0 Kabaplothg LYNANG Ttieong 6ev
ETUTPETIETAL TIOTE VA AEITOLPYEL XW-
pig daxwplotr cuoTAPATOG OTO di-
KTUO TTOGIUOoUL vepoU. Mpéret va xpn-
olottoleital KataAAnAog dlaxwpl-
0OTNG ouoTtipatog ToTov BA cludw-
va pe 1o EN 12729.

Katnyopia mpootaciag Il (SurtAf po-
vwan)

%)

Mnv amoppiTtTeTE TIG NAEKTPIKEG OUL-
OKEVEG OTA OIKIAKA ATtoppiypaTa.

Eyyunuévn otabun nxntikng 1oxuog
7 Lwa oe dB.

©

<7 I O

BeAova kabaplopol akpodpuaiuv

—k

O1 6€opeg LYNANG Ttieong
pTtopel oe Adbog xprion va
eival ettikivouveg. H 6éoun
Sev eTTPETETAL VA OTPEDE-
TaL og dtopa, {wa, evepyo
NAEKTPIKO EOTTIAIOUO 1| OTO

o
{610 TO pnxavnua.

Aodalng 0€on o

AelToupyia TNG CUOKEVNG

Mevikég utobeigelg

- AlaBdote TIPOCEKTIKA
TIG odnyieg Aettoupyiag.
E€oikewwBeite pe ta otol-
XEia XEIPIOPOL Kal TN ow-
OTN XPnon TnG CUOKELNG.

- H ouokeur| dev etutpé-
TIETAL VA XPNOLUOTIOLEL-
Tal ard tadld. Ta mat-
Ol1d TIPETIEL VA ETIITNPOV-
vtal, wote va dtlaodaAile-
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Tal 0TL 6V XPNOILOTIOIOLV
TN OLOKELI WG TTALXViOL.
O XelplopoG TNG OLOKELAG
ETUTPETIETAL ATIO ATOMA
HE MEIWHEVEG OCWHATIKEG,
aloBNTNPLAKEG 1) TIVELHIA-
TIKEG IKAVOTNTEG I YE EA-
Aelpn euttelpiag Kat yvw-
oewv ePpooov eTPAETIO-
VTAL 1] €XOLV EKTTALOEVTEI
otnV acPalr xpnon g
OUOKELNG KAl KATAvooULV
TOuG TIBavoug Kivouvoug.
Atopa ta ortoia dev
EXOULV €EOIKEIWOEL pE TIG
odnyieg Aettoupyiag, dev
ETUTPETIETAL VA XPNOIO-
TIOLOUV Tn CGUOKEUN.

O XelPLoPOG TV TIALOTL-
KWV PNXavnuatwy uyn-
ANG TTieonG eTUTPETIETAL
va YiveTal attoKAEIOTIKA
aro ekrtaldevpéva Aato-
pa.

H ouokeur) dev eTtITpETIE-
TAL va XpnolJoTIoleital oe
TottoBeoieg oe LPOPETPO
avw Twv 2.000 p.

2 e Tiepitttwon PAABNG

N EAQTTWHATOCG KATA TN
OldpKela TNG AelToup-
ylag, n ouokeur TIpE-

TIEL VA ATIEVEPYOTIOLEI-
TAl QUECWE KAl va aro-
ouvdéetal To Buopa OL-
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KTLou. lNa Tubaveg attieg
Hag BAGBNG: Avadritnon
opaludrwy, o. 126.

'H emkowvwvriote pe to
KEVTPO OEPPIC pag.

. MMpémel va AapPBavete
uTtogn OTL 0 XpPNotng Pe-
PEL ATTOKAEIOTIKI €VOV-
vn yla atuxnuata i Kivou-
VOULG €vavTl AAAWV aTO-
HwvV 1) TNG 18loKTNoiag
TOUG.

. Mpoaogxete TNV 0dnyia
Ttepi BopuPou Kal TIG To-
TIIKEG OLOTAEELG.

MpocTowacia

. ®opdTte TIPOCTATEVTI-
KA YUOALQ Kal KATAAAN-
AO TIPOCTATEVTIKO POL-
XIOUO yla TNV Tipootacia
oag arto vepod TIov ava-
tinddAel fj PUTIOUG.

- Katda tn didpkela tng
XPNONG TIAUCTIKWY HN-
xavnuatwyv bpnAng Tri-
€0NG eVOEXETAL VA TIPO-
KOTTTOULV agpoAvpara. H
E1OTIVOI AEPOALPATWV
UTTOPEL va 0dnynoel oe
BAGPBeg otnv vyeia. Ava-
AOYWG TNG epappoyng
UTTOPEL N XPron TANPWG
BwpaklopEVwV akpodu-
olwv (T1.X. €e€dpTnUa Ka-
Baplopov ertipavelwv) va
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belwaoel alodntd tnv e€a-
ywyr agpoAvpdatwy. Ava-
AOYWG TOL TIEPIBAANO-
vToG Tov Ba kabaploTel
$popdate pla KATAAANAN
HAOKQ avartvorg Katnyo-
piag FFP 2 ) mapopuola
WOTE VA TIPOOTATEVEDTE
artd TNV €L0TIVON AgPOAL-
HATwV O0Tav dev LTTAPXEL
ouvatoéTNTa XProng evog
TIARPWG BWPAKIOPEVOL
akpoduaiou.

Mnv gepyaleote pe TN ov-
OKeLn Qv €xel LTIOOTEI
{nuiq, €dv b¢gv eival TIAn-
pPNG 1 €AV €XEL TPOTIOTIOL-
NBei xwpig TNV €yKplon
Tou Kataokevaoth. Mpwv
arto ™ B€on oe Aettoup-
yia TtpETTEl €vag e10IKOG
va BeBalwoel 6TL TNPEOL-
VTAl TA ATTalTouPeEVa NAe-
KTPOAOYIKA PETPA TIPO-
otaoiac.

H ouokeur etitpeEmeTal
va cuvéeeTal povo o€ pla
TipiCa n ottoia €xel eyka-
Taotabei artd EUTIELPO
NAEKTPOAOYO cUudwva Pe
1o IEC 60364-1.

Mpwv artd N xprion, e€e-
Talete TTAVTA TO KAAWOLO
ouvdeoNG Kal TO KAAW-
010 TIPOEKTAONG YlA On-

padia {nuidcg f maAaiw-
ong. Edv 1o kaAwdlo xa-
Adoel katd tn Sldpkela
TNG XPNoNG TIPETIEL va TO
QATTOCOUVOECETE APECWG
aro to SiKTLo TPOodo-
6ociac. MHN AITIZETE
TO KAAQAIO MPIN THN
AMOZYNAEZH TOY AI1O
TO AIKTYO. Mn xpnotuo-
TIOlE(TE TN OLOKEL €AV
TO KAAWOLO €XEL XAAAOEL N
$Bapei.

Edv mtpokAnBei {nuid oto
KaAwoLo ovvdeong OIKTL-
OUL AUTNCG TNG OLUOKELNG,
TIPETIEL VA avTIKaTaoTadei
arod TOV KATAoKeLaoTh

1 TO TUNMA eELTTNPETN-
ongG TIEAATWV TOU 1) attd
€va Ttapopola eEElOIKeL-
HEVO ATOO, TIPOG ATIOo-
$uyn Kivbuvwv. AttevBuv-
Beite oto Kévtpo o€pPLS.
2 UVOEETE TN OLOKEUN PO-
VO O€ PELPUATOOOTN HE
olataén mpootaaciag pev-
patog dlappong (dlako-
mttng Fl) pe To ovopaoti-
KO pevupa dlapporg va
unv Eetepvael ta 30 mA.
Xpnotpottoleite pévo
KOAWOSIA ETIEKTAONG TA
ottoia evéeikvuvtal yla
XpPron o€ eEWTEPIKO XW-

/Il PARKSIDE’



po. H ouvdeon mpemel va
eival oteyvn Kal va Bpi-
oKeTAl TIAVW arto To £€0a-
$0G. ZuoTtrvetal va Xpn-
OLUOTIOIEITE yIa TO OKO-
IO AUTO €va KAPOULAL Ka-
Awdiou Tov Ba cuykpaTel
TNV TtpiCa TovAdylotov 60
mm Ttavw artd 1o odrte-
0.

H eAaxiotn diatopn Twv
KaAWOSIwV ETIEKTAONG
TIPETIEL Va ival 2 x 2,5
mm?,

Ta Aaotixa vPnAng Ttie-
ong, ol e€oTTAlopoi Kal Ta
PAKOP TTailoLV CNUAVTIKO
POAO otnv acdAlela TNG
OLOKEULNG. XPNOIUOTIOLEI-
TE pOvVo Adotixa bPnAAg
Ttieong, €€OTTIAIOPOUG Kal
PAKOP TIOL TIPOTEIiVovTal
artd TOV KATAOKELAOTH.
Mn B€teTe o€ AelToupyia
TN OLOKELI €AV TO KAAW-
010 olbvdeaong SIKTLOUL, N
€loodo¢ vepoL ] AAAa on-
HAVTIKA TUAPATa OTIwG
eival To Adotixo vPnAng
TTtieonG 1 To TILOTOAL Ye-
KaopoL Ttapoucialouvv
CnULEG N SlapPOEG.
XpnolyoToleite TN ou-
OKeur HOVo ETIAVW OE pla

otabepn, emtiredn emuda-
VelQ.

[MOTE pn XPNOIUOTIOLEITE
Tn ouokeur Qv Bpioko-
vtal Kovta rtaidia f wa.
Ta dropa tov Bpiokovtal
KOVTA TIPETIEL va popave
TIPOCTATEUTIKO POUXIOUO.

Aettovpyia
- Na eioTte TIPOOEKTIKOI,

TIPOOEXETE TIG EVEPYEIEG
oag Kal epyaleote pe N
AOYIKN oTav epyaleoTe pe
Tn ouvokeur). Mn xpnotuo-
TIOlE(TE TN CLOKeLN OTAV
elote Kovpaaopéevol ) LTI
TNV ETINPELA VAPKWTIKWY,
QAAKOOA 1} GapHAKWV.

O1 6€opeg vPnANG Ttieong
UTTOPEL 0 AABOC Xprion
va eival erukivovvec. H
O0€opn dev eTtITPETIETAL VA
otpedeTal oe aropaq, wa,
evePYO NAEKTPIKO €EOTIAL-
opo 1 oTO (010 TO pNXAavn-
pa.

Mnv otpedete TN SEOUN
o€ €04¢ 1 AAAa atoua
yla TO oKoTtO KaBaplopov
POUXWV I LTIOONUATWV.
Edv €pBete oe ertadn pe
KaBaPLOTIKO PECO, EETTIAD-
VETE TO €TTNPEAlOUEVO
onueio pe TToAL KaBapod
vepPoO.
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« Mn xpnowJottoleiTe TO Ka-
Awdlo ouvdeong SIKTVOL
yla va tpafréete 1o Bo-
opa ouvdeong arod TNV
mipiCa A yia va tpapnéete
Tn ouokeur). lNpootatev-
€TE TO KAAWDIO aLVOEDNG
OIKTOOUL aTtd LYNAEG Bep-
HoKpaoieg, Addla Kal aiy-
HNPEG AKUEG.

Kivouvog €kpnéng - Mnv
pekalete evPAekTa vypA.
Mnv XPnNOLJOTIOLEITE TN
OLOKELN KOVTA o€ eVPAE-
KTQ Luypad 1 agpla. € Tie-
piTTTwon pn tnpnong, Ta-
patnpeital kivbuvog Tup-

« TIPOTOU ATTOUAKPUVETE
UTTAOKQpiopaTa ) ey-
dpactelc,

. TIPLV EAEYEETE, KABAPI-
OETE N TIPOXWPNOETE OE
€pyacia otn CLoKeLN.

. 2€ TIEPITITWON acuvhoL-

ota Evtovwv 6ovAoEwV

TNG OLOKELNG, aralteital

AUEDOG EAEYXOC:

. avalntnote TuXOV PBAA-
Beg, ,

 QVTIKATAOTNOTE TA
dBappeva pepn,

. artevBuvleite oto Ke-
VTPO OEPPIC.

Kabapiopodg, ouvtiipnon
Kal armodnkevon
- Adnote Tov KivnTtripa va

Kaylag n €kpnéng.
. lMoTE pn petadepete TN

122

OLOoKeLn Katd Tn dldpKela
AelToupyiag tng yetado-
ong Kivnong.
ATtEVEPYOTIOLNOTE TN OUL-
OKELI KAl ATtooUVOEDTE
TO Buopa cuvdeong arod
Tnv TipiCa. BeBawwbeite
OTL OAQ TA KIvoLupeva PeE-
pn €XOLV AKLVNTOTIOINOEI
TIANPWG
« OTTIOTE APriVETE AVETII-
TAPNTN TN CLOKELN,
. TIPWV aANGEeTE afe-
ooudp,

KPLWOEL TIPLV ATtoBNKeL-
OETE TN OLOKELN YA JE-
YAAUTEPO XPOVIKO Sl1doTn-
pa.

["la Adyoug aodaieiag,
avtikabiotdre ta ¢ap-
péva e€aptnuarta n ta
e€apTAPATA TIOL EXOLV
vTtootei BAGPN. Xpnol-
HOTIOLEITE ATTOKAEIOTIKA
YVAOLa QVTAAAQKTIKA Kal
a&eoovap. H xprion &Evwv
e€aptnuAtwy odnyei oe
Aueon anwAela Tng arai-
TNnong eyyunong.
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« To Avolypa TG cuoKeL-
NG TIPETIEL va yiveTal Po-
VO artod e§ovolod0TNE-
VO NAEKTPOAOYIKO TTIPO-
OWTTLKO. 1A ETIIOKEVEG va
arteubuveoTe TIAVTA OTO
KEVTPO TOUL OEPPIC pag.

- AttevepyoTttolrjote tn pe-
Tddoon Kivnong, artoouv-
OE0TE TN OLOKELI ATIO
TNV TPododoacia pevpa-
TOG Kal adroTe TN oL-
OKELIN VA KPLWOEL OTAV N
OLOKEUI EXEL AKIVNTOTIOL-
nBei yia epyacieg kaba-
plopov, pLuBulong, arto-
Brikevong 1 yla avtikata-
otaon evog a&eooudp.

- MetaxelpiCeote TN ovL-
OKELN YE TIPOCOXN Kal
dlatnpeite TNV KAbapn.

« GuUAAOOETE TN OLOKELN
Hakpla arto taidia.

Mpoctopacia

A NPOEIAOMOIHZH! Kivsuvoc TPAUUATL-

OpoU attd akolola EKKIVNON TNG CUOKEUNG.

2uvdeote 1o Buopa ouvdeong otnv TIpila po-

VO, €AV N CUOKELN €ival eVTEAWG £TOIUN yla

xpnon.

Zrolxeia xeplopol Kat n

AetToupyia Toug

MNvwpioTe TPV amo Tnv TIpwTn Aettoupyia NG

OUOKELNG TA OTOLXEIa XEIPLOPOoL TNG.

Aafn otoAo0 (1)

e MoxAdg evepyotoinong (21)

e Tpdpnyua poxAoL evepyoTttoinong:

Evepyortolei Tn 6€oun vPnANg Ttieong

e Amodeopeuon poxAou evepyoTtoinong:
ArtevepyoTtolel Tn d€opn LPNANG Tie-
ong

e Aodalela madiwv (22) Tov HoxAolL
gvepyomoinong (Attoyn aro Tnv Tiow

TIAELPA)

— O poxAog evepyoTtoinong eival aodalt-

opévog @.

— Mrmopeite va Tpapnéete To PoxAd

gvepyortoinong @ .

& NPOEIAOMOIHZH! Kivéuvog Tpau-

patiopoL amd tn 6éopn vYnARg Ttieong!
Aodalilete TO HOXAO evepyoTIOinoNG OE
kA&Be SlakoTi TNG epyaciag.

ZuvappoAoynaon

TomoBétnon AaBng moToAlo0

1. TomoBetrote TO oTéAexog AaPnig (25) oto
Tprpa Aapng (20).
O1 Talplaoteg petafd Toug TIAEVPEG TOL
oteAExoug AaPng (25) kal Touv THAPATOg
AaPng (20) depouv tn orjuavon B.

TomoBétnon Baong

1. Ewoaydyete tn Bdon (19) tng Aapng -
OTOALOU OTnV LTTOSOXH TNV PTIPOCTLVA
TIAELPA.
H Baon kat n vrtodoxr P€pouv TN oruav-
on A.
YIOAEI=H! Ztn ouvéxela, Sev Ba eival
Sduvato 1o Avotpo tng Baong (19) amod v
uTTOd0XN.

Tomo0£TnoN CLUOKELVNG

1. TomoBeTAOTE TN CLOKELN ETIAVW CFE pla
eTtiredn otabepn emipavela.

2. TormoBetriote TNV oLVOEDN pe oTtEipwua
(8) oto AdoTiko LYNAAG Ttieong (2) otnv
oLvdeon vynAng Ttieong (16) TNG cuokev-
NG. ZTEPEWOTE TN OLVOEDN PE TO KOXALW-
T6 IWpA.

3. 2uvdéote To BLoPA TaXLoLVEETHOL (23)
0TO AAOTIKO LYNANG TTieonG otn ouvdeon
vPNARG Ttieong TNG AaPrg TiotoAloL (1).

4. EMéyEte edv 1O BOoPA TaXUOLVOEGHOL
(23) éxel ouvappoloynBei otabepd otn
A\apn TuotoAwo (1).

Anpovpyia Tpododoaciag vepol

MpobmoBEaelg

e EOkauttTog owAnvag 1pododoaoiag: Ad-
OTIXO KITIOU PE GUVAPHOAOYNUEVO TAXU-
oLVOEDUO Pe aVTATITOPA AACTIXOU KHTIOU
(6ev TiepAapPdveTal oTn cuokevaoia Ta-
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padoong), @13 mm (¥2"), unKog PeTagy

5mkat 30 m

e EAdylotn amodoon petadopdg: 4,5 I/min
(270 I/h)

*  AlaXWPIOTHG CLOTAUATOG
‘Evag SlaxwploTig cuoTHPATOG (Avaoto-
Aéag etoTpodnq porg) epttodilel Tnv erL-
oTPOdr PONG VEPOUL Kal KABAPLOTIKOU pe-
00U OTOV aywyo TIOCLHOL VEPOU.

e J0udwva pe EYKLPEG TIPOSIAYPADES
€va TIAUOTIKO pnxavnua bynAng Tie-
ong dev eTUTPETETAL TIOTE VA AELTOLP-
Vel xwpig dlaxwploTr) cuoTrPATog OTO
SikTuo TtooIoL vepol. Mpémel va xpn-
olgotoleital KatTaAANAOG SlaxwpLoTng
ouotrpatog TuTouv BA cludwva pe to
EN 12729.

e To vepod TIOL peel PEow eVOG Slaxwpl-
oTr ouotruatog dev gival TTOOLJO.

e O dlaxwplotrg ocuvotrpartog eivat da-
B€oluog ota e18IKA KATaoTAUATaA.

Awadikacia

1. 2uvd€ote TOV EVKAUTITO OWArva TPodOo-
Sooiag otnv Ttapoxn vepou.

2. E€agpwote TOV ELKAPTITO CWARVA TPOdO-
Soaiag: Avoifte TNV TTAPOXN VEPOU PEXPL
va eEEPXETAL TO VEPO OTO AAAO AKPO TOU
e0KaPTITOL CWARVa TPododoaiag Xwpig
Puoalideg. Kheiote tnv Ttapoxn vepou.

3. ZuvdEate TOV TaXLUOLVOETHO PE TOV avTa-
TITOPA AACTIXOU KNTIOU OTOV EVKAUTITO
owArva tpododoaciag He TO PaKOp

EmmAoyn mpooapTtipatog

ZuvappoAdoynon Kal artocuvap-
HOAOYNnoNn MPOCAPTHHATOG
ZuvappoAdéynon akpoduaciov

1. ZuvappoloynioTte TNV KAvN eKTOEELONG
(12) otn AaPn TiotoAou (1) (Zovdeon
uTtayloveT: Eloaywyn kat Teplotpodn).

2. TormoBetriote TO AKPOPUATIO ETTAVW TTNV
Kavn ektogevong (12).

To TPOCAPTNHA KOUUTIWVEL.

AmocuvappoAdéynon akpoduaiov

1. Ti€ote mapaTeTaPEVa TO KOUUTTL aTTa-
oddaAong (26).

2. Tpapr&te 1o akpodLOLo aTtd TNV KAVN
ekTogevong (12).

3. ATooUVapPPOAOYAOTE TNV KAVN EKTOEEL-
ong (12) artd t AaPn motoAoL (1) (Xov-
Seon PTIAYLOVET: ZTIPWEIO, TIEPLOTPODN
Kat adaipean).

Aettoupyia

Evepyomoinon

4\ NPOEIAOMOIHZH! Eva pn oteyavo ov-
oTNpa vepouL UTtopei va odnynoeL o nAe-
ktpotAnéial Metakiviote Tov S1aKOTITN
evepyo-/amevepyortoinong (3) otn B€on

«0» (OFF). Tpapr&te To BOopa ovvdeong.
Emavekkivriote tn dnulovpyia tng ovvoéeong
vepoL (beite Anuioupyia Tpogodoaiag vepou,
0. 123).

4\ NMPOEIAOMOIHEZH! H cuokeur] emttpé-
TIETAL VA AelToupyel povo oe 6pbia Beon!

Edv n cuokeur TEoel KATW LTTAPXEL KivoL-
vog nAektpotAnéiag. Metakivriote Tov dia-
KOTITN evepyo-/arevepyoTtoinong (3) otn 6€-
on «0» (OFF). Tpapné&te to BOopa ovvdeong.
Movo Twpa PTtopeite va eavadEPETe TIAAL
Tn ouokeur atnv 6pBia B€an. MNa tn Sk oag
aodpAAela TIEPIPEVETE TIEP. TIEVTE AETITA PEXPL
va emtavadnuiovpynBei N NAEKTPIKN oLvdean.

4\ NMPOEIAOMOIHZH! AkaTGAANAA KAA®-
Sla eTEKTAONG PTTOPOULV va gival eTtikivouval
Xpnolpottoleite HOVO KaAwdla TEKTAONG TA
ortoia evéeikvuvtal yla xprion oe eEWTEPIKO
Xwpo. H oclvdeon mpemel va eival oteyvr) Kat
va Bpioketal TTAvw aro 1o €6adog. ZuoTrve-
TAL VA XPNOLUOTIOLEITE Yla TO OKOTIO AuTo €va
KapoULAL KaAwdiou Ttov Ba cuykpatei TV TIpi-
Ca TouAayiotov 60 mm Ttavw ard to ddredo.
1. E€aodaliote OTL 0 SIAKOTITNG evepyo-/
artevepyorttoinong (3) Bpioketal otn B€on
«0» (OFF).

2. TormoBetrioTe TN CUOKeLN og 6PBla BETN.

3. Zuvdeote To Puopa clvdeong Pe pla TIpi-
Ca pe dlakéTTn Tpootaaiag arnd pedua
dlapporq.

4. YIOAEI=ZH! Zteyvi Aettoupyia odnyei oe
Cnuia ™G ouokeung. Mn xelpiCeote TO
TIALOTIKO pnxavnua bbnARg Ttieong pe
KAeloTA TN Bplon.

Avoi€te tn BplLon péxPL TEPHA.

5. Metakiviote Tov SIaKOTITN evepyo-/are-
vepyottoinong (3) otn B€on «I» (ON).

To poTép Eekivdel yia Aiyo péxpl va on-
ploupynBei n amtartovpevn Tiieon. Katomv
OTApATAEL TO POTEP.

6. 4\ NMPOEIAOMOIHZH! Mpoog€te TNV 1oX0
avakpouong (26 N) tng e€epxodpevng &¢-
opng vepoL. MTIopEl va TPAUHATIOTEITE N
va Tpavpatioete AAAa atopa. Opovrilete
va otékeote pe aopalela. Kpatdate ool-
XTa TN AaPr TiiotoAoo (1).
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M€ote TO pOXAO evepyoTttoinong (21) Tng
AaPng TioTtoAloo (1).

To akpodUGCLO AELITOUPYEL e TTiean Kal TO
poTép ekkuveital. ‘Otav adroete To po-
¥\O evepyottoinong (21), 6a otapatnoel
1o potép. H vdnAn mieon oto cvotnua
dlatnpeitat.

AwakoTti} Aettoupyiag

Mrmopeite va tomtoBetrioeTe TN Aafn TIoTO-

AU (1) pe kavn ektéEeuong Kat akpoduolo

oTO oTrpLyda yia T Aafn TotoAwoL (19).

1. AmeAeuBepwote TO HOXAO evepyoTIoinong
(21) Tng AaPng TtioToAloL (1).

2. 'Otav amobetete TN Aafr| TILOTOALOU:
Aodalilete To HOXAO evepyoTIoinong e
v acdaiela radiwy (22) (kotrrdfovrag
aro Tiow).

— O poxAog evepyoTtoinong eival acdalt-
opévos @.

— Mropeite va TpaBnéete To PoxAd
gvepyortoinong @ .

A NPOEIAOMOIHZH! KivSuvog Tpau-
patiopoL amod Tn 6€opn vPnAng Tieong!
Aodalilete To HOXAO evepyoTIoinong o€
k@&Be Slakott TNG epyaaiag.

3. e mavoelg epyaciag peyaAutepng Siap-
Kelag: Metakivrote Tov SLaKOTITN evep-
yo-/armevepyorttoinong (3) otn 8€on
«0» (OFF).

E§agpwon

E§aépwon e0kapmTov cwAnva tpododoaci-

ag

1. Kheiote tn Bplon.

2. ATopaKpUVETE TOV EVKAUTITO CWARVaA
TPod0d00iag amod TN CUCKELN.

3. Ta meploootepeg MAnpodopieq deite
Anutoupyia tpogpodoaiag vepou, o. 123

E§aépwon cuokeuvng

1. Metakiviote Tov SLaKOTITN evepyo-/aTte-
vepyottoinong (3) otn 6€on «I» (ON).

2. TMepipévete pexpL va dnulouvpyndei ttieon
KAl OTAPATACEL TO POTEP.

3. Metakivrote Tov SIaKOTITN evepyo-/are-
vepyottoinong (3) otn 6¢on «0» (OFF).

4. Tlhéote To HOXAO evepyoTtoinong (21) Tng
AaPng TiotoAou (1) pexpt va e€aieldBei n
Ttieon.

5. EmavaAdBete autd ta PApaTa HEPIKEG
POpPEG, PEXPL VA PNV LTIAPXEL A€PAG OTN
OUOKELN).

Teppatiopog Aettovpyiag

1. Amodeopelote TO HOXAO EVEPYOTIOINONG
(21).

2. Metakivrote Tov SLaKOTTTN evepyo-/are-
vepyottoinong (3) otn B€on «0» (OFF).

3. KAeiote ™ Bpvon.

4. Theote 10 PHOXAO evepyottoinong (21) Tng
AaPng TiiotoAloU (1) péxpl va e€aleldBei n
Ttieon.

5. Tpapnéte to BOopa obvdeong. TuAifTte TO
KaAWdLo ouvdeong Siktvou (5) oto oTh-
ptypa (15).

6. AToouvoEoTe TN CUOKELH ATTd TNV TIAPO-
X1 vepou.

KaBbapiopog, cuvtipnon Kat
amnoBnkevon

A NPOEIAOMOIHZH! HAektporAngia! Kiv-
SuvoG TPALPATIOHOL ard akouaola ekKivnon
NG cuokevng. NpootateuTeite KATA TIG €P-
yaoieg ouvtripnong Kat kabapiopou. Atevep-
YOTIOIOTE TN CUOKELN KAl ATIOCLVOEDTE TO
Boopa ovvdeong amo v Tpida.

Ol gpyaoieg ETIIOKELWY KAl CLVTAPNONG TIOL
dev meplypdadovtal otiq rapovoeg odnyieg,
TIPETIEL Va Sle€dyovTal attd TO KEVTPO OEPRIG
pag. XpnotoTtoleite povo yviola e€aptrpa-
Ta.

KaBapiopog

YIOAEI=H! Kivéuvog {nuiag! Mropei va

TIPOKANBel {nuid aTtn cuokeur aro pn opbod

kaBaptopd tng. MNote pnv Yekalete tn ov-

oKeun pe vepd. Mnv kabapilete Tn ouokeun

o€ TpexoLpevo vepd. Mn xpnotdottoleite Su-

vatd KabaploTika ) SIaADTEG.

Alatnpeite Ttvta TN ouokevr Kabapr).

Kadapiopog peta tn Asttovpyia

1. MeTtakivriote Tov S1OKOTTTN Evepyo-/aTie-
vepyottoinong (3) otn 6€on «0» (OFF).

2. Tpapr&te To Boopa ocvvdeong.

3. Alatnpeite TNV €yKOTIA AgPLOPOL kabapn
Kal Kevr).

4. KaBapilete TN OLOKELN PE UIA PAAAKIA
BovpToa f éva ehadpd BpeyuEvo Ttavi.

Kafapiopog akpoduaoiov

2 e OTIAVIEG TIEPUTTTWOELG PTIOPEL TO AKPOodL-

olo (10) va prthokdpel amod EEvo owpa.

1. AmtoouvappoAoyrote To akpoduato (10).
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2. AmopakpUveTe TO £EVo owpa attd PTIPo-
otd pe ™ Behdva kabaplopol akpoduai-
wv (18).

3. Zem\lvete To akpodULaOlo ard PTipooTtd
He vepd WOTE VA ATIOPAKPUVETE TO EEVO
owpa.

Ka6aplopog evléparog oitag otn

o0vdeaon vepoL

YINOAEI=H! KaBapiCete TO €vBepa ontag (6)

TOKTIKA.

Avaykaia epyaleia kat fonéripata

e EowTtepikd e€aywviko KAeldi (8 xtA.) (bev
artootéAAetal padi)

Awadikacia

1. ATtopakpUveTe To pakop (7) amo tn olv-
&ean vepou (4).

2 TIOAD odlIxTr €dpaacn PTtopeite va xpn-
olottonoeTe wg Bondela €va e€aywviko
KAeLSI.

2. AmopakpUvete TO €vBepa ontag (6) amo
Tn obvdeon vepol.

3. KabBapiCete T0 €vBepa oATag oe TPEXOL-
pevo vepo.

4. Zuvappoloynote To évBepa ontag (6) Kat
TO PaKOp (7) pe TNV avtiotpodn oelpd.

Zuvtnpnon
H ocuokeur| 6ev amattei cuvTrpnon.
Amofnkevon

Ymodeifeiq

ATtoBnKeVETE TIAVTA TN CUOKELH KAl TA age-
ooudp:

e kKabapa

Avalntnon opaApatwv

oteyva

TIpooTATELPEVA ATIO TN OKOVN

o€ onpeia 6Tou 6ev TIPOKUTITEL TIAYETOG
€KTOG euBéAelag adiwv

MpoeTopacia TnG CUCKEVAG yla TNV ATTO-
Bnkevon

YINOAEI=H! To TIAUOTIKO pnxavnua bbnAAg
Ttieong kat Ta aecoudp KataotTpédovtal armod
TOV TIayeTo €Av dgv adeldoouV eVieEAWS amod
TO vePO.

1. Adeldote evteAwg To vepod arod Tn ou-

OKELN.

e  ATIOOLVOEDTE TN CLUOKELH ATIO TNV TIa-
poxn vepou.

e EvepyoTtoljote TO TIAUCTIKO pnxavnua
VYNARG Ttieong oto SLaKOTITN evepyo-/
artevepyortoinong (3) To péyloto yia 1
AETTTO.

e [lieaTe TO POXAS evepyottoinong (21)
otn Aapn TiieToAoU (1), Yéxpl va pnv
eE€pxeTal AANo vepo otn Aapr Tioto-
Aov (1) A ota TIPocapTAMATA.

®  ATtevepyoTIOINOTE TN CUOKEUN.

2. Adeldote eviehwg TO vepo aro ta afe-
oouadp.
3. Armoouvappoloynote Kal adeldote 1o Ad-

OTIXO LYPNANAG Ttieong (2).

4. AmoBnkevote TO AACTIXO LYNAAG TTieong

(2), To KaAwdlo clvdeong SikTLOUL (5) kal

Ta aeocoudp ota TIPORAETIOPEVA OXETIKA

otnpiypata (11, 14, 17, 15) otn cuokeun.

5. Aodaliote 10 BOopa SIKTUOUL PE TO KALTT
kaAwdiouv (13) atov aywyoé clbvdeong 6t-

KTOOU.

O mapakdTtw Tivakag 6a oag Bondroel KATd TNV QVTIPETWTILON PIKPWV BAaBwv:

MpopAnua MOéavn artia

AvTiETWTIION OPAAHATOG

H ouokeur) 6ev ekkiveital

\Velo

AlakoTITNG evepyo-/armevepyo- [EAeyxog tng B€ong Tou Slako-
Ttoinong (3) artevepyoTtotnpe-

TITN EVEPYO-/ATIEVEPYOTIOINONG

Aev uTtdpxet Téon diktdou

EAéyEte Tnv TIpila, TO KAAWSI0
oLvdeaong SikTLou, TO Buopa
oLvdeong, TNV aohAlela, EPO-
oov amarteital, avabéote TNV
ETILOKELI OE NAEKTPOAOYO.

ong

NavBaopévn Tpododoaia Td-

EAéyEte TNV eykataotaon nhe-
KTPOAOYIKWV €AV CUUPWVEL YE

Ta OTOlXEla ETIAVW OTNV TILVAKI-
&a TOTIoL
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MpoéBAnua MOavnA artia

AvTigeTwTioN 0GAAHATOG

H ouokeun dev petadépel vepd |Mayidevpévog aépag oto TAL- |EvepyoTtolfoTe Tn oLoKeLN Kal
OTIKO pnxavnua vynAnq Ttieong tatrfote ™ AaPn evepyortoin-

ong (21).
Eéagpwon, o. 125

H ouokeun Sev €xel Ttieon

Mayidevpévog agpag oto TAL- |Eéagpwon, o. 125
OTIKO pnxAavnua bPnAng Ttieong

Mtwon mieong otov aywyod

EAéyEte TNV TTApOXn vepoL

Alappor} oto c0oTNUA VEPOUL
owoTd

O1 ouvdéaelg Sev €xouv yivel

ATIEVEPYOTIOINOTE TN CUOKELN
Kal aroouvoETTe TNV arod To
SiKTLO. ZUVOEDTE €K VEOUL TN
OULOKELH 0TOLG aywyoLG vepoL
(6¢ite Anuioupyia Tpopodoaoiag
vepou, 0. 123)

20vdeon vepou (4) un oteyavr] |ATIEVEPYOTIOIOTE TN CUOKELN

kal artoouvééate TNV artd To
Siktvo. AN\AGETe TO pakop (7)
otn obvdeon vepoL (4) cupTte-
PIA. TOUL OTEYAVOTIOINTIKOL Sa-
KTUAIOUL (&eite AvTalakTika Kat
afeooudp, 0. 129)

Avvateg SlaKupAvaoelg Ttieong

To akpodualo (10) €xel puttoug [EKTTAUVETE Ta akpoduaota (10)

ye vepd. Edpdoov anarteital,
kaBapioTe TNV OTIr) TOU AKPO-
duaoiov pe pa Berova kabapl-
opoUu akpoduaiwv (18), (beite
KaBaplopuog, o. 125).

n

To akpoduvalo (10) Exel Epdpa- [ArtopakpLveTe TO AKPOPUATLO

(10) kat e€aodpaliote OTL TO
vepd otn Aapn TiioToAov (1)
eEepxetal avepmddlota.

Antoppwpn/Mpooctacia Tou
mepfairiovrog

Odnyeite TN cuokeur, Ta A&ecoLAp Kat Tn ou-
okevaoia og pla GIAKn TIpog To TepBAaAiov
QavakOkAwaon.

hi¢

Mnv amoppiTtTeTE TIG NAEKTPIKEG OL-
OKEVEG OTA OLKIAKA aTtoppippata.

To oOuBoAo Tou Saypappévou TpoxHAAToL
kadou onpuaivel 0Tl TO TIPOIOV AUTO dev TIPE-
TIEL VA ATIOPPITITETAL WG PN SIAAEYPEVO QOTL-
K6 amoPANTO oTo TEAOG TNG WHEAUNG (WNG
Tou.

0dnyia 2012/19/EE oxeTiKa pe Ta amofAn-
Ta NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU OTTAL-
OpoU:

O1 KatavaAwTEg gival VopIka uvttievBuvol va
08NyoLV TIG NAEKTPIKES KAl NAEKTPOVIKES OL-
OKEUVEG, OTO TENOG TNG Sldpkelag {wng Toug,

/Il PARKSIDE’

o€ Pia GIAIKN TIPOG TO TIEPIBAAAOV QvaKL-

KAwaon. Me Tov TpoTo autod efaodaliletal

pia GIAIKN TIPOG TO TIEPIBAANAOV Kal TOUG TIO-

pOUG ETIAVAXPNOLUOTIOINCN.

Avaloya pe tnv edpappoyr oto eBVIKO dikalo,

€XETE TIG €€ duvaToTNTEG:

e gTIOTPO®N O€ €va onpeio TIWANoNG,

® TIapAdoan oe €va ETIONHO ONUEIO CUANO-
yne,

e TMIOTPOGN OTOV KATAOKELAOTH/UTIELBUVO
S1abeong otnv ayopd.

Aev 1ox0el yla TIapeAKOeVA Kal BondnTIKEG

SlaTa&elg xwpig NAEKTPIKA e6apTrpaTa IOV

TiepAapBAavovTal OTIG TIAALEG CUOKEVEG.

ZEpPig
Eyyonon

A&0TIYE TIEAATN,

To Ttapov Tpoidv Slabétel 3 xpodvia eyyvnon
Qro TNV nUepopnvia ayopdgs. Ze Tepimmtw-
on eMeiPewv oe autod To TIPOIOV EXETE VOL-
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KA SIKaWwpaTta €vavtl TOL TIWANTN TOU TIPO-
16vtog. AuTd Ta vopikd dikalwpata dev Tie-
plopiCovtatl amod TNV KATwTEPW avadepopevn
€Yy0nor pag.

‘Opol eyydnong

H ttepiodog eyyvnong Eekivael katd TNV nue-
pounvia ayopdg. ®uldooete oe aodpaleg on-
peio TN yvnola anddelfn ayopds. Auto To €y-
ypado anatreital wg anoddeln yia v ayo-
pd. Eav evtdg Tpuwv €Twv armo Tnv NUEPOUN-
via ayopdg autou Tou TIpoidvTog TIPOKUYPEL
odAAPa LAIKOU ) KOTAOKELNG, KATOTILY ETTL-
Aoyng pag, Ba To eTIIOKEVATOLHE YIa E0AG
Swpedv 1 Ba To avtikataotrjooupe. H a-
pouvoa eyyvnon TIPoUTIOBETEL OTL EVTOG TNG
TIEPLOS0L TWV TPLWV ETWV Ba TIPOCKOUIoETE
TO EAATTWHATIKG TIPOIOV Kal TNV arodelgn
ayopdg (arédel§n Tapeiov) kat Ba Teptypd-
deTe eV oLVTOMIA ypaTTTWG TIoL PBpiokeTal n
ENELDN KAl TIOTE TIPOEKLYE.

Eav 1o eAdTTWpa KAAUTITETAL ATIO TNV £YYLN-
of Hag, AapPBAVETE TO ETILOKEVACHEVO TIPOIOV
n éva veo. Me Tnv €TIOKELN 1] TNV QVTIKATA-
OTAoN TOUL TIPOIOVTOG SV EEKIVAEL VEA XPOVI-
KN Tiepiodog eyyvnong.

Mepiodog eyydNoNG Kat VOUIKEG
anmaltTAoelg AOyw eAAeiPewv

O xpodvog eyyvnong dev tapateiveTal JEow
NG TIAPOXNAG €yyvnong. AuTo LoxXVEL Kal yla
€€apTApaTa, Ta OTIoia £€X0UV AVTIKATAOTA-
Bei kal emtiokevaotel. Evoexdpeveg ndn utdp-
xouoeg (nULEG Kal eEAAeiDELG KaTA TNV ayopd
TIPETIEL VA YVWOTOTIOINBOLY APECWE PETA TO
dvolypa Tng cuokevaaiag. Metd tn Afén Tou
XPOVOUL eyyvnong, TuXoV epdavi{OpeEVeS ETTL-
OKEVEG XPEWVOVTAL.

Av katd Tn SidpKela 1oXVOG TNG EPTIOPIKAG
€yyonong, N OTIoia TIAPEXEL ETIIOKELN KATA-
VaAWTIKOU ayabou, To ayabd eudavioel Ka-
TIOl0 EAATTWHA KAL O ATIAITOUPEVOG XPOVOG
ETIIOKELNG ToL LTIEPPaivel TIG Sekartévte (15)
E£PYACIUEG NUEPEG, O KATAVOAWTAG dikalov-
Tal va {NTACEL TNV TIPOCWPLVI AVTIKATACTAO
TOU yla 600 XPOVOo SIaPKEL N ETILOKELN.

Eyyonon

To Tpoidv KaTaokevdaoTnke clUbWVA Pe au-
oTNPEG odnyieg TTolOTNTAG Kal EAEYXONKe
TIPOOEKTIKA TIPLV ATIO TNV ATIOOTOAN.

H eyyonon ox0el yila opAApaTa LAIKOU 1 Ka-
Taokeunqg. H tapovoa eyyonon dev adopd
€£aPTAPATA TOL TIPOIOVTOG TA OTIOIA LTIOKEL-
vtal oe ducololoyikr GBopd Kal ETTopEVWG Be-
wpouvtal $Belpodpeva e€aptripata (.. Ad-

oTixo LYNANG Ttieong) 1 (nMEG oe ebBpavoTa

e€aptipata (r.x. AlakoTtTng).

H mtapovoa eyydnon Arjyel 6tav TIpoKANBei

C{nua oto TPoidy, OTav yivel AABog XEIPLOPOG

Tou N eav dev €xel ouvtnpEnBel. MNa pla KaTtaA-

AnAn xprion Tou TPoidVTOG TIPETTEL VA TNPOV-

VTal ETIAKPLPWG Ol avadePOUEVES LUTIOOEIEEIG

otig odnyieg Aettoupyiag. MNpéret ortwadrjmo-

T€ va armopeyovTal OKOTIOL Xpriong Kal Xel-

plopoi TTou Sev cuvioTWVTAL OTIG 0dNYiEg Ael-

TOULPYIaG N YA TOUG OTIOIOUG LTIAPXEL TIPOEL-

Sottoinon.

To Tpoidv TpoopiCeTal POVo yla IOLWTIKH Kat

OXL yla ETIAYYEAUATIKN XPrion. & TIePITTw-

on KAKAG PETAXEIPIONG Kal akataAANANgG xpn-

ong, xpnong Biag kat apepBacewy, oL oTtoi-
€q Sev dle€rxbnoav amd to e§ouvalodoTnuévo
pag TpApa o€pPLg, n eyyvnon mavel va LoxLeEL.

Awadikacia og mepinmTwon eyyvnong

MNa va e€aopalioTei n ypriyopn emnegepyacia

NG uttdBeong oag, Tnpeite TI§ €€NG vtodei-

gelc:

e [1a 6\a Ta artipata va €xete TipoOxeLPn
TNV anodelfn Tapeiou kal Tov aptBuo Tpo-
i6vtog (IAN 507541_2507) wg amodelén
NG ayopdg.

e Mropeite va Bpeite Tov aplOuo Tpoid-
VTOG OTnV Tivakida tuTtou oto Tpoidv, oe
X&paén oto Tpoidyv, otn oeAida TiTAOL TwWV
0dNyLWV XELPLOPOL (KATW aploTtepq) f) oTo
QUTOKOAANTO OTNV TTOW 1 KATW TIAELPA
TOU TTIPOIOVTOG.

e Edv mtpokOPouv opaiuata Aettouvpyiag
1 AOLTTEG EAAEIYPELG, ETIKOWVWVIOTE TIPW-
Ta YE TO KATWTEPW avadepouevo Keévtpo
0EPPIG TNAEPWVIKA 1) XPNOLUOTIONOTE TO
£€VTUTIO ETIKOLVWViag, To oTtoio Ba Bpei-
Te gTov parkside-diy.com otnv katnyopia
E€§umtnpétnon.

e 'Eva Ttpoiov o Bewpeital eEAATTWHATIKO
pTTOopEiTE, KATOTIWV £TTIKOWVWVIAG pe To Ké-
VTPO 0€PPIG PAG, VA TO ATIOOTEINETE XW-
pig €€0da amoaToARG OTN YVWOoTOTIoINE-
vn 8levbuvon o€pPLg, ETIIOLVATITOVTAG TNV
anddeln ayopdg (amddelén Tapeiov) kat
avadepovtag Tov PpiokeTatl n EAAeWPn Kal
ToTe TIPoEKLYE. Mpog artoduyr| TTPoRAN-
pAatwv otnv TIapaiapn Kat eTiunpocdeTwv
eEO68WV va XPNOLOTIOLEITE ATIOKAEIOTIKA
Tn SlevBuvon 1o oag €xel 6obei. E¢aoda-
AiCete 6TL n amtooToAn dev prtopei va yivel
pE XPEwan Tou TIEAATN, WG OyKWoN, €€~
TIPEG ) He AANOL TUTTIOU €LSIKH) ATIOGTOAN.
AttooteileTe TO TIPOIOV padi pe 6Aa ta ou-
VOOELTIKA agecoudp Katd TNV ayopd kat
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dpovTioTe yla eMAPKWSG aodair] cuoKeva-
ola petapopdg.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

2Tov loToTOoTIO parkside-diy.com pmopeite
va Seite kal va KatePAaceTe autod TO eyxel-
pidlo kal TToAAd AAa. Me auTto Tov KwdIKO
QR petapaivete amevbeiag 0TO LIOTOTOTIO
parkside-diy.com. ETuAEEETE TN xWpa 0ag Kal
pEow TNG pAokag avalntnong avadntnote
TIG 0dnyieg xelplopoL. Méow kataxwplong
Tou aplBpov Trpoiovtog (IAN) 507541_2507
uTtopEiTE va avoieTe TIG 0dnyieg xelplopov.

ZEpPIG ETIOKELWV

Il ETIIOKEVEG TIOV BEV EPTIIITOVV OTNV EY-

yonon , artevbuvBeite oto Kévtpo oépPig.

Euxapiotwg va oag Swooupe pia eKTiinon

™g damavng.

e MrmopoUpe va emeepyacTolpe HOVO oU-
OKEVEG TIOL £XOUV ATTIOCTAAEL ETTAPKWG
OUOKEVAOHEVEG Kal PE TIANPWUEVA TEAN.

AvtaAAakTika Kat ageoovap

Y1odel§n: Napakalovpe va amooteilete
Tn ouokeun oag kabapr kat pe avadopd
TOU €EAATTWPATOG OTNnV avtiotolkn Siev-
Buvon Tou KEvTpou GEPPIG.

e Aev TapaAapPAvovTal GUOKEVEG TIOU
€XOULV ATTOOTAAEL TIANPWTEEG OTOV TIPO-
OPLOPO KABWG KAl CUOKEVEG TIOU £XOLV
amootalei wg oykwdN i e€TIPEG 1 Ye AA-
Aou TUTIOU €I8IKH ATTIOOTOAN.

e [lpaypatortololpe TNV amoppPn Twv
QATIECTAAPEVWVY 0AG EAATTWHATIKWY OL-
OKELWV dWPEAV.

Kévtpo Z€pPig

ZépPig EANGaSa

@ Tel.: 00800 491824928
Doppa ETIKOVWVIAG OTO
parkside-diy.com
IAN 507541_2507

Ewcaywyéag

NaBete uTtoYn 6TL N akoAoudn SievbBuvon dev
eival SlevBuvon ogpPig. Emikovwvrote TIpw-
TA Y€ TO QVWTEPW avadEPOUEVO KEVTPO OEP-
Big.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim

FEPMAN'A

www.grizzlytools.de

Mrmopeite va AaBete avTaAAakKTIKA Kat a§Ecouvap PHECW TOL IOTOTOTIOU
www.grizzlytools.shop. EQv TipokOpouv TipofAnpata katd t Sladikacia mapayyeiiag, €mikoLl-
VWVNAOTE padi Hag PEoW Tou SLAadIKTUAKOL HAG KATATTAUATOG. EQv EXETE TIEPIOOOTEPES EQWTN-
oelq propeite va arevbuvBeite oto: Kevtpo 2€pPig, o. 129

Oéonnr. Ovopaocia Ap. Tta-
payyeAiag
1(20+25)  AaPn miotoAol (TuARpa AaPng + ZTéAexoc Aaprc) 91120018
2 NaoTtixo vPnAAG Ttieong 91120020
10 Akpoduialo Vario Bacikol eEOTIAIOUOD 91110606
12 Kdavn ektogeuvong 91110605
11, 14, 15, 17 Bdon (Akpodualo Vario Bacikov e6oTtAlopol, Kavn ektogeu- 91120019

ong, KaAwdio alvdeong Siktvou, AdaoTtixo LYPNANG Ttieong)

18 BeAova kabaplopol akpoduaiwv 91110572
- E€dptnua kabaplopou turbo 91104540
- 2 €T OTEYAVOTIOINTIKWVY SAKTUAIWV 91120117
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Metadpaon Tov TIPWTOTUTIOL TWV SHAWON GUpHOPPWONG
EE

[Mpoidv: MAvoTikG pnxavnua vPnAnig Tieong
Movtélo: PHDM 110 A1 Mini
AplBudg oelpdag: 000001-112900
O otox0g ™G dnAwong Tou Tieptypddetal TTapandvw eival COPPWVOG PE Tr OXETIKN EVWOLAKI
vopoBeaia evappoviong:
2006/42/EC » 2014/30/EU » 2000/14/EC & 2005/88/EC » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

To avwtépw TieplypadOPEVO avTIKE{peEVO TNG SNAwong eival cuPPwWVO pe TNV odnyia
2011/65/EU tou Eupwttdikol KolvoBouAiou kat Tou 2upBouAiou, Tng 8ng louvviov 2011, oxeti-
KA PE TOV TIEPLOPLOPO TNG XPHONG OPLOPEVWV ETTIKIVOUVWV OLCLWYV OE NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO
£EOTTALOO.

[Na va e€aodaliotei N cuppoPPWan, €xouv epappooTei Ta akdAovba evapuoviopEva TIPOTLTIA
Kal €BVIKA TpATUTIA KAl KAVOVIOHOL:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 ¢ EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 » EN IEC 63000:2018
20udwva pe tnv odnyia 2000/14/EC yia Tig eKTIOPTIEG BopLBou, emiBefalwvovTal Ta akdAouba:
Z1aBpNn NXNTIKNG oxvog (Lwa)
— yetpnuévn: 94,0 dB;
— gyyunuévn: 97 dB
AkoAoUBnoe Tn dladikacia aloAdynong TnG cUPHOPPWONG cuudwva pe Tnv 2000/14/EC,
mapdptnua V.

H mtapovoa dnAwon cuppopdwong ekdideTal pe arokAeLOTIKr eBUVN TOU KATAOKELAOTH:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 - .

C € 63762 GroBostheim (’/ﬁ
FEPMAN'A

20.11.2025 Christian Frank

E€oualodotnuévog avtimpoowTog yia TNV
TEKUNpiwon
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BoBep,

YecTuTKM 3a KynyBaHheTO Ha BaLLVOT HOB
Kommpecop (BO MOHATAMOLLHWOT TEKCT
anapar uiy enekTpuyeH anar).

136paBTe BUCOKOKBaANMTETEH anapar.
OBoj anapat 6elle TecTMpaH 3a KBanuTeT
3a BpeMe Ha Npou3BoACTBOTO U
noasioXKeH Ha hmHanHa nHenekuuja. Taka,
(hyHKUMOHaNHoCTa Ha BalIMOT anapar e
3arapaHTumpaHa.

@R

He moxe pa ce NCKNy4n geka Bo
noegnHe4dHn cnydanm Moxxe ga nva
npeocrtaHaT Konn4nH Bogda Ha nnmn
BO anapartoT nnin BO LpeBarta. OBaHe e
,qecbeKT NN rpellka 1 He e npnynHa 3a
3arpr>XxXeHocCT.

AL

YnatcTtBara 3a ynotpeba ce gen of 0Boj
anapat. Copp>xaT BaXKHW MHopmMaLmm

3a 6e36egHoOCTa, ynotpebara u
OTCTpaHyBaheTo. BHMaTenHo npoynTajte
rn ynarcreara 3a paboTa. 3anosHajte ce
CO KOHTpONMTE 1 NpasBuHaTa ynotpeba Ha
anapatoT. KopucteTe ro anaparoTt camo
KaKo LUTO € OnuLIaHo 1 3a HaBefeHUTe
obnactu Ha npumeHa. YyBajte ro
ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba Ha 6e36e4HO
MEeCTO 1 NpepaajTe rm CUTe JOKYMEHTU
[OKOJIKY ro npefasaTte anapartoT Ha TpeTun
nua.

HameHeTa ynotpe6a

YpenoT e HamMeHeT UCKY4MBO 3a criefHara

ynotpeba:

° YycTere MalLVHW, BO3WNa, 3rpagu,
anatu, chacagm, Tepacu, rpagrHapcka
onpemMa UTH. Co MnasHuLM 3a Bofa Mo,
BUCOK MPUTUCOK.

Cekoralu cnefeTe ry ynatcrsara Ha
npon3BoanTeNnoT 3a NpegMeToT WTo
Tpeba ga ce UCHUCTN.

Cekoja gpyra ynotpeba LUTO He e N3PEYHO

[03BOJIEHa BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa

npeTcTaByBa Ceprio3Ha OnacHoCT 3a

KOPWCHWKOT 1 fa pe3ynTupa Co OLTETyBaHe

Ha anapatoT. OnepaTopoT UN KOPUCHNKOT

Ha anapaTtoT e OArOBOPEH 3a KakBu 610

HecpeKu v WTeTn Bp3 Apyrv nuua nim

HVBHUOT MMOT. AnapaToT € HamMmeHeT

3a ynotpeba Bo CEKTOPOT ,Hanpasu

cam“. He e gnsajHnpaH 3a KOHTUHympaHa

komepuwujanHa ynotpeba. [Jokonky ce

KOPWCTM KOMepLjanHo, rapaHumjaTa

e HeBakeyka. [Tpon3BoanTENoT He e

O[rOBOPEH 3a LUTeTa Npeamn3BuKaHa of,

HenpasuHa ynotpe6a v HenpaswuiHO

paKyBahe.

O6em Ha ncnopaka/goparoum
PacnakyBajte ro anapartoT 1 npoBepeTe ja
CoAp>KMHaTa Ha ncnopaka.

MpasunHo pnete ro marepujanoT 3a
nakyBsarbe.

o Cistag pod visok pritisok
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Ty

Pauka 3a nuwron

Konje

MnasHuuya

LipeBo 3a BMCOK MPUTNCOK

Cnojka (Mpuknyyok 3a Boga) (MpeTxogHo
CKJ10MEHO)

dunTep (MPETXOQHO CKIOMEHO)

* lirna 3a 4icTere Ha MnasHuuara

e YnarcTtsa 3a paboTta

Mpernepn

WnycTpauunTte Ha anapaTtoT
MOXe [a Ce Hajaat Ha
npepgHarta npeknonHa
cTpaHuua.

1 Paudka 3a nuwton
2 LpeBo 3a BUCOK NPUTUCOK

3 lpekunHyBay 3a BKy4vyBare/
UCKJTy4yBahe

4 Tlpukny4ok 3a Boga

Kaben 3a noBpayBare CO
eNeKkTpuYHaTa Mmpexa

[6)]

duntep
Cnojka (Mpuknyyok 3a Boga)

o N O

HaBojHa Bpcka

9 Payka 3a Hocene
10 MnasHuua

11 Opxay (MnasHuua)
12 Konje

13 LUtunka 3a kaben
14 [Opxay (Konje)

15 [Opxxay (Kaben 3a noBp3yBarbe CO
eNeKTpnYHaTa Mpexa)

16 [MpukKny4oK nof BMCOK NMPUTUCOK
17 [Op>xay (LipeBo 3a BUCOK NPUTUCOK)
18 Wrna 3a yncTewe Ha mnasHuuaTa
19 [Opxay (Pauka 3a nuwton)

20 Payka

21 Ykpanano

22 3awTnTeH MexaHnsam 3a geua

23 Tpuknyyok 3a 6p30 NoBp3yBaHe

24 Otkny4yBame (LipeBo 3a BMCOK
NPUTNCOK)

25 Konje
26 Konye 3a oTnywtare

¢yHKL|I/IOHa.I16H onuc
KomnpecopoT 4nctu co mnas sofa nopg
BWCOK MPUTVCOK.

MornepHeTe rn cnegHBe onvcu 3a
hyHKUMjaTa Ha KOHTPOSHUTE ENEMEHTMW.

TexHU4KUn nogaToum

Cistaé pod visok pritisok
PHDM 110 A1 Mini

HomunaneH HaroH U ............. 230V ~, 50 Hz
HomMuHanHa notpouwysayka P ........... 1400 W
LomknHa Kaben 3a noBp3yBame CO
ENEKTPUYHATA MPEXKA ....vvvveriireeiiieeieeeee 5m
Knaca Ha 3alThTa ...cccoeeeeeiieeiieeieesieee =l
By Ha 3ALUTUTA ceoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeaens IPX5
TEMKUHA e 4,6 kg
JomkuHa Ha LpeBOTO 3a BUCOK MPUTUCOK
.................................................................. 5m
PaboTeH MPUTUCOK (D) «..veeveerueerenne 7,4 MPa

Makc. Bo3BONEH NPUTUCOK (Pmax) - 11,0 MPa
Makc. BneseH npuTucoK (Pin:max) ---- 0,8 MPa
Makc. BnesHa Temnepatypa (Tin:may) ---40 °C

HomuHanHa 6p3unHa Ha NpoTok (Q)
............................................ 4,5 I/min (270 I/h)
Makc. HoMuHaneH NpPoToK (Qmax)
............................................... 6 I/min (360 I/h)
HuBo Ha 3By4eH NpUTMCOK Lpp
......................................... 82,0 dB; Kpa=3 dB

HuBO Ha 3By4YHa MOKHOCT Lyya

— U3BMEPEHO ... 94,0 dB; Kywa=2,53 dB
— FAPAHTUPAHO ...oereiiiieciiee e 97 dB
BUOPALNN 81 «veveververeneererereneesesenas <2,50 m/s?

BpepHocTtute Ha 6y4asa u Bubpauun 6ea
YTBPAEHMN BO COrTacHOCT CO CTaHAapanTe u
nponucuTe HaBepeHy BO AeknapaupjaTta 3a
CO06pasHoCT.

HasepeHara BKynHa BpeHOCT Ha
BM6paLunTe 1 ogpeneHaTa BpeaHoCT

Ha emucuja Ha By4aBa ce U3MepeHn

crniopeq ctaHaapavsvpada npoueaypa 3a
TecTupare 1 MOXe Ja ce kopucTtar 3a
criopeflyBarbe Ha efjeH efleKTpuyeH anat

co apyr. HaBepeHara BKynHa BpeHOCT Ha
BMGpaLunTe 1 ogpeneHaTa BPEAHOCT Ha
emucrja Ha By4aBa MOXe [a ce kopucTaT 1
3a Ja ce Hanpasu NpenuMrHapHa npoLeHka
Ha U3no>xeHocra.

'y NPEAYNPELOYBAME! EMucunte
Ha BMbpauun n 6y4asa Moxke Aa ce
pasnukyBaar of HaBefeHaTa BpegHOCT
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3a BpeMe Ha BUCTUHCKaTa ynotpeba Ha
€NeKTPUYHMOT anar, BO 3aBUCHOCT Of,
HaYMHOT Ha KOj C€ KOPUCTUN ENEKTPUYHNOT
anat. HeonxogHo e ga ce BocrocTtasat
6e36eHOCHN MepPKM 3a 3alTuTa Ha
onepaTopoT BP3 OCHOBA Ha MpoLieHKa Ha
N3MI0)KEHOCTa Ha B1bpauumn nNpu peanHnTe
ycrnoBy Ha ynoTpeba (3emajku rm npepgsug
cuTe 4enoBu of paboTHUOT LIMKIYC, Ha
nprvMep BPeMETO Kora efleKTPUYHIOT anat
€ NCKJIy4Y€eH 1 BPEMETO KOra € BKJly4eH, HO
paboTu 6e3 onToBapyBameE).

Be36egHOCHM ynaTtcTBa

OBoj gen ru ongaka OCHOBHUTE
6e36eHOCHN ynaTCcTBa Npu KOPUCTEHE Ha
anaparor.

3Hauyemwe Ha 6e36egHOCHUTE
ynaTtcTea

A ornAcHo! [oKonKy He ru cnegute
oBue 6e36eHOCHN ynaTcTBa, Ke ce Cry4n
Hecpeka. PesyntaToT e cepuosHa TenecHa
noBpeAa nnm cMmpT.

A NMPEOYNPEAYBAME! [1okonky He ru
cnegute oBre 6e36eHOCHY yNaTCcTBa, MOXe
Ja ce cny4u Hecpeka. Pesyntarot moxe ga
6upe cepuosHa TenecHa nospeafa unm cMpT.

A BHUMAHUE! LoKosKy He rv cnegute
oBue 6e36eQHOCHM yNaTcTBa, Ke ce Cny4u
Hecpeka. PesyntaToT Moxe fa 6uge necHa
U ymMepeHa TeflecHa nospega.
U3BECTYBAHSE! lokonky He ru cnegute
oBue 6e36e4HOCHN ynaTcTBa, Ke ce Cny4u
Hecpeka. PesyntaToT moxe fa 6uge
mMarepujanHa wreta.

MukTorpamu n cuméonun
Cum6onu Ha anapaTtoT

f OnacHocT!

BHumarenHo npouunTtajte rn

M ynaTtcTeaTa 3a paboTa. 3ano3Hajte
Ce CO KOHTpONuUTe 1 NpaBunHaTa
ynoTpeba Ha anapaTor.

@R

OnacHocT! [Jokosky kabenot ce
i~ oLUTETU 3a BpeMe Ha ynoTtpebara,

Mopa BefHall fja ce UCKIy4un of

HanojyBameTo. [prKIy4oKoT

3a cTpyja Mopa fa ce n3Bneye

1 KOra ce nospaysare co

BOAOCHa6yBaHeTO N Kora

ce obuayBate fa ru oTcTpaHuTe

npoTeKyBamara.

Cropep, BaXke4yKuUTe nponucu,
KOMMPEeCcopoT HMKOraLl He cMee Aa
ce KOpWCTN Ha MpexkaTta 3a Bofa 3a
nrexe 6e3 CUCTEMCKIN cenaparop.
Mopa pga ce kopucTn coogseTeH
cuctemckm cenaparop cnopeg EN
12729 Tvn BA.

Knaca Ha sawTwuTa Il (OBojHa
D nsonauuja)

EJ'IeKTpI/IHHI/ITe anapartu He
npmnal‘aaT BO gOMalUHNOT oTnag,.

.| [apaHTupaHo HMBO Ha 3BYy4Ha
97 MOKHOCT Lyya BO dB.
B

Wrna 3a unctere Ha MnasHuuaTa

MnagsHuumMTe Nog BUCOK
NPUTUCOK MOXKe fa bugat
ornacHu ako ce kopucrar
HenpasuiHo. MnasoT He
CMee fia ce Haco4yBa KOH
nnua, XXUBOTHU, aKTUBHA
enekTpu4Ha onpema uam
camaTa MaluuHa.

Be36epgHo nywTamwe BO
pa6oTta Ha anapaToT
OnwTu nHchopmavmm
- BHumarenHo npouutajte
rM ynatcreara 3a
paboTa. 3ano3HajTe
C€ CO KOHTpOnUTe U
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npaesunHara ynotpeba Ha
anaparoT.

AnapatoT He Tpeba

[Aa ro kopucrar geua.
Heuata mopa ga éupgat
nof Haa3op 3a fa ce
ocuryparte feka He cu
urpaat co anaparor.

Co anapartoT MoXxe

[Aa pakyBaarT fimua co
HamaneHn OU3nNYKu,
CEH30PHN UNWN MEHTASTHU
CMOCOBHOCTY NN CO
HefoCTaTOK Ha UCKYCTBO
N 3Haewe, OOKOJSIKY ce
noA4 Hag3op nan nmaat
ynatctea 3a 6e36eneH
Ha4YnH Ha ynoTpeba Ha
anaparoT v rn pasbupaar
onacHOCTUTE WTO ce
BKJTyYEHW.

Jlnyata Koun He ce
3anosHaeHun co
ynaTtcTeara 3a ynorpeba
He cMmeaT Aa ro kopucrar
anaparor.
KomnpecopuTte cmear
aa rm KkopucraT camo
oby4eHn nuua.
AnapaTtoT He cMmee fa ce
KOPUCTU Ha HagMopcKa
BMCOYMNHA rnorosiema of
2000 m.

IloKonKy ce nojasu
nedekT nnm

HencnpaBHOCT 3a Bpeme
Ha paboTaTa, anapartoT
Mopa BefHall fa ce
NCKY4YnN 1 fa ce UCKIy4un
NPVKY4YOKOT Of CTpyja.
3a MOXXHU NPUYMHM

3a nedekT: bapare
npobnemu, cTp. 141.
Nnn KoHTakTupajte

CO HaLMOT CepBUCEH
LeHTap.

NmajTe npensug gexka
KOPUCHUKOT € OL4roBOpPEH
3a KakBu 6110 HECPEKN
NN ONacHOCTN 3a Apyru
nyre nam HUBHMOT UMOT.
BHnmaBsajTe Ha
3awtutara o 6yyasa u
NOKasnHUTe Nponncu.

MoparortoBka
. 3awTuTeTe ce of,

npcKkawe co Bofa

NN HEYUCTOTNja CO
3alWTUTHU o4mna u
COOABETHA 3alUTUTHA
obneka.

Mpwn ynoTpeba

Ha cpeacTea 3a
4YNCTEHE MO, BUCOK
NPUTUCOK MOXe fa ce
cos3fagar aepocosin.
BaonwysarweTo aepoconn
MOXKe fa npeansBuka
LITETWN MO 34pasjeTo.
Bo 3aBucHocT of
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npumMmeHara, ynotpebarta
Ha LEeNoCHO 3alUTUTEHN
MnasHuum (Ha np.,
CpeAcTBa 3a YncTemne
NOBPLUNHN) MOXKE
3HaA4YUTENHO Aa ja Hamanm
emMucujaTa Ha BO4EeHN
aepoconu. Bo 3aBncHocT
Of OKONMHaTa LWTOo
Tpeba fga ce 4ncTtu,
HOCEeTe cooaBeTHa
FFP2 vnn ekBnBaneHTHa
pecrnvpaTopHa Macka
3a ja ce 3awTuTuTe o4
BOVLLYBaHke aepoCconn
OOKOJIKYy ynotpebarta

Ha LeNOCHO 3aluTuTeHa
MAasHuLa He € MOXKHa.
He pakyBajte co

anapar KOj € OLUTETEH,
HeLenoceH nnu
MoandpuumpaH 6e3
COrNacHocCT Ha
npounssogutenoT. Npen
nywraxwe Bo pabdoTa,
3aMOoSIeTE CTPYHHO Nuue
Aa nposepu gann ce
npesemMeHn NoTpebHnTe
MEpPKIN 3a eNekTpnyHa
6e36eaHOoCT.

AnapaToT MOXe fa

ce noBp3e caMo Ha
LUTEKEP UHCTanNMpaH

oA KBanMnKyBaH
enekTpuyap Bo

@R

cornacHocrt co |IEC
60364-1.

Cekoraw npoBepyBajTe
ro kabenot 3a
Harnojysame U
NPOAOSIKHMOT Kaben 3a
3HauUM Ha oLwTeTyBame
NN cTapeere npeg,
ynotpe6ba. [JOKonky
kKabenoT ce owTeTn 3a
BpemMe Ha yrnoTpebara,
Mopa BefHall aa

ce UCKJ1y4n of
HanojyBaweTo. HE
OOMNPAJTE IO
KABEJIOT AKO HE E
NCKIJTYHEH O1 MPEXKA.
He kopucTteTte ro
anaparoT ako KabenoT e
OLUTETEH NN UCTPOLLEH.
Llokonky kabenoT 3a
HarojyBawe Ha OBOj
anapar € OLUTETEH,
Mopa Aa ro 3aMeHu
npou3BoOAUTENOT,
HeroBaTa cny>x6a 3a
KOPUCHNLUW WA CANYHO
KBaNIMrKyBaHo nule 3a
Ja ce nsberHe onacHocCT.
KoHTakTupajTe ro
CEPBUCHMNOT LIEHTaPp.
MNoBp3yBajTe ro anapaTtoTt
caMo Ha LTeKep
OMNpeMEH CO anapar 3a
andepeHumjanHa cTpyja
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(RCD) co HomMuHanHa
andepeHumjanHa cTpyja
He noronema ofg 30 mA.
KopucTeTte camo
NPOAOIIKHU Kabnun
norogHu 3a HagsopeLuHa
ynotpe6ba. [Npukny4okoT
Mopa ga éuge cys 1

Ha[ HUBOTO Ha 3emjaTa.
[Mpenopaynmneo e ga

ce KopuCTn Makapa 3a
Kaben LUTO Ke ro Op>Xu
NPVKYYOKOT HajManky
60 mm Hapg noaoT.
MpogomkHnTE Kabnu
Mopa fa nmaat rnpecek
Ha NPOBOLHUKOT Of
HajManky 2 x 2,5 mm>.
LipeBaTa nop Bucok
NPUTUCOK, (PUTUH3UTE

N CMOJKUTE Ce BaXKHW

3a 6e36egHOCTa Ha
onpemarta. Kopucrete
camo LpeBa nop BUCOK
NPUTNCOK, PUTNH3N 1
CMOjK1 NpenopavaHn o,
Npou3BOANTENOT.

He kopucTteTte ro
anapaToT ako KabenoT 3a
HarnojyBame, BNnes3oT 3a
BOLA WU OPYri BaXKHU
AEeN0BU, Kako LUTO ce
LPEBOTO Nof, BUCOK
NPUTUCOK UK MULLITONOT

3a npcKarbe ce OTETEHN
NN NPoTeKyBsaar.
KopucTteTte ro anaparoTt
camo fofeka camo

Ha uBpcTa, paMmHa
noBpLUMHA.

Hukoraw He kopucTteTe
rO anapartoT Kora BO
6n13uHa nma geua unm
XXUBOTHW. JlyreTo BO
61M3nHa mopa ga Hocart
3awTnTHa obneka.

Pa6oTta
. bnpete BHUMaTenHu,

ObBpHeTe BHUMaHNe

Ha Toa WTO NpaBuTe 1
KOpUCTETE ro anapartoT
pasyMHo. He kopucteTe
ro anapaToT ako CTe
YMOPHU U Nnog, AejCTBO
Ha gpora, ankoxon unu
NEKOBN.

MnasHuunTe noa BUCOK
NPUTUCOK MOXE Aa
éungart onacHm ako ce
KopucTaT HenpaBuHO.
Mna3soT He cMee fa ce
Haco4vyBa KOH fmua,
>XKVNBOTHW, aKTUBHA
eNeKTpuyHa onpemMa nnu
camaTta MaluuHa.

He HacouvyBajTe ro
Ma30T KOH cebe nnm
KOH pyrn 3a YNCTEHE
obneka unm obyBKW.
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. [okonky pojoeTe BO
KOHTaKT CO cpeacTsa 3a
4nCTeHE, NCMNNAKHETE
TEMENHO CO YncTa BoAa.
He kopucTteTe ro
kKabenoT 3a HanojyBare
3a ja ro ucknyyuTe
anaparToT of cTpyja

nUnu 3a ga ro ussagurte
NPUKIY4YOKOT 0f,
LUTEKEPOT. 3alTUTETE O
kKabenoT 3a HanojyBare
o TonnuHa, Macno u
ocTpu pabosun.
OnacHocT of ekcnno3suja
— He npckKajTe 3anannsun
TEYHOCTI.

He kopucTtete

ro anaparoT BO
61n3nHa Ha 3ananveun
TEYHOCTN UNKN racoBsu.
HenountyBaweTo MOXe
Aa pesynTtupa co rnoxap

@R

« CeKoraul Kora Ke ro
HanyLwTuTe anapaTtoT

. Npepg ga rm cMeHnTe
pgogarounTe

. Npepn oTCTpaHyBawe
Ha 6nokaguTe nnu
OTCTpaHyBake Ha
6nokagute

. Npepg NpoBepKa,
YNCTEHE NN
N3BpLUYyBaHe Ha
paboTa Ha anapartoT

Llokonky anapatoT noyHe

Aa Bnbpupa HeHopMasiHO

CWJIHO, NoTpebHa e ntTHa

nposepka:

. [Nob6apajte pann uma
OLUTETYBaME,

. 3aMeHeTe
OLUTETEHUTE OENOBY,

. KoHTakTunpajte co
CEPBUCHMOT LIEHTaPp.

Yuctemwe, ogpxxyBare u
cKnagupamwe
. OcTaBeTe MOTOPOT Aa

WU ekcnnosuja.
« Hukoraw He

TpaHcnopTupajTe ro
anapartoT goaeka pabotu
NMOroHOT.

Nckny4veTe ro anapatoT
N UCKIy4eTe ro Kabenot
3a Hanojysame o[,
wTekepoT. [lpoBepeTe
aann cute noaBuKHN
0efnoBu ce LEeNoCHO
3anpeHu

ce u3nagw npeg ga ro
cknagupare anapartoT
noJosnro Bpeme.

Opn 6e36egHOCHM
NPUYMHN, 3aMEHETE
M NCTPOLLEHNTE

W OLUTETEHNTE
nenosun. Kopuctete
camMo OpUrnHasHM
pe3epBHN AENOBU
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poparoun. Ynotpebarta
Ha OenoBu o TPeTn
CTpaHu Ke pesynTtmpa co
MOMEHTaNHO rybere Ha
rapaHTHOTO 6aparbe.

- AnapaToT MOXe fa ro
OTBOPU CaMo OBflacTeH
enektpuyap. Cekorau
KOHTaKTupajTe co
HaLNOT cepBUCEH
LeHTap 3a rnonpaskKu.

- VicknyyeTe ro noroHor,
NCKy4eTe ro anapaTtoT
0f, HanojyBameTO.

- BHumarenHo pakysajte
CO anapartoT u
OOpP>KyBajTe ro YNCT.

- [p>xeTe ro anapaTtoTt
noganeky of godar Ha
geua.

MoprortoBka

A NPEQYNPEAYBAME! Pusuk of
rnoBpefa nopagn HeHamMepHo CTapTyBame
Ha anapatoT. He Bkny4yBajTe ro kabenot
3a HarojyBarbe BO LUTEKEPOT CE AoAeKa
anaparoT He e LieIoCHO NoAroTBeH 3a
ynoTtpeba.

Bedienteile und deren Funktion
Lernen Sie vor dem ersten Betrieb des
Geréts die Bedienteile kennen.
Pistolengriff (1)
¢ Einschalthebel (21)
e Einschalthebel ziehen: Aktiviert den
Hochdruckstrahl

e Einschalthebel loslassen: Deaktiviert
den Hochdruckstrahl

¢ Kindersicherung (22) des
Einschalthebels (Von hinten gesehen)
«— Der Einschalthebel ist verriegelt @.

— Sie kénnen den Einschalthebel ziehen
[*]

A NPEOYNPEOYBAHSE!
Verletzungsgefahr durch
Hochdruckstrahl! Verriegeln Sie den
Einschalthebel bei jeder Unterbrechung
der Arbeit.

MoHTaxa
WHcTanupajTe ja paukara Ha nuwTonoTt

1.

MoHTuMpajTe ro gp>xadoT 3a payka (25) Ha
paukata (20).

CoopBeTHUTE CTPaHN Ha Op>KajvoT 3a
pauyka (25) n paykara (20) ce o3Ha4eHn
co B.

MoHTUpajTe ro gp>xxa4vor

1.

BmeTHeTe ro gp>xadoT (19) 3a paykarta
Ha NULITOJIOT BO OTBOPOT Ha NpeaHaTa
cTpaHa.

[p>ka4yoT 1 NPUKITYHOKOT Ce 0O3HAYEHUN CO

U3BECTYBAHbE! OpxadyoT (19) notoa
rnoBeKe He MOXKe [ia Ce OTCTpaHu.

MocTaByBawe Ha anapartoT

1.

2.

MocTaBeTe ro anapatoT Ha paMHa,
LBpCcTa NoBpLUMHA.

BmeTHeTe ro HaBojHMOT yTuKay (8) Ha
LPEeBOTO 3a BUCOK MPUTUCOK (2) BO
MPUKNY4YOKOT 3a BUCOK NPUTUCOK (16)
Ha anapartoT. PuKcupajTe ro crnojoT co
crojHaTa HaBpTKa.

BmeTHeTe ro yTnkadoT 3a 6p30
noBp3ayBare (23) Ha LpeBOTO 3a BUCOK
NPUTUCOK BO MPUKITYHOKOT 3@ BUCOK
NPUTUCOK Ha paykara Ha nuwTonoT (1).
MpoBepeTe pann ytukadoT 3a 6p30
nosp3ayBame (23) e 6e36egHO (1)
MOHTMPaH Ha paykara Ha MULITONOT.

MoBp3yBamwe co
BOAOCHabayBame

Mpepycnosun

[oBopHo upeBo: 'paguHapcko LpeBo
CO MOHTUpaH 6pP3 KOHEKTOP CO apanTtep
3a rpafuHapcKo LpeBO (He € BKITyYeH);
213 mm (%2"); pomxknHa nomery 5 m un 30
m

MuvHUManeH KanauuTeT 3a ucnopaka:
4,5 |/min (270 I/h)

CucTtemcKu cenapaTop

CucTteMckuoT cenapaTop (HenoBpaTeH
BEHTWSI) O CripeyyBa NoBPaTHNOT TeK Ha
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BOJa 1 CPEACTBa 32 YMCTEeHE BO LieBKaTa
3a BoJa 3a Nueme.

e Cnopef BaXXe4ykuTe nNponucu,
KOMMPECOPOT HUKOoraLl He CMee Aa
ce KOpUCTY Ha MpexxaTa 3a Bofa 3a
nuere 6e3 CUCTEMCKM cenaparop.
Mopa fa ce KopucTu COOLBETEH
cuctemckm cenaparop crnopeg EN
12729 Tun BA.

e Bopata WwWTo npoTekna HK3
HemnoBpaTeH BEHTWJ1, Ce CMeTa 3a
HemnorofHa 3a nreme.

e CunCTEMCKMOT cenapartop € fgocTtarneH
BO crieuunjanusnpani NpoaaBHULN.

Mpoponxu

1. TloBp3eTe ro LUpPeBOTO 3a JOBOSA CO
[OBOJOT Ha BoAa.

2. Vcuepete ro upeBOTO 3a 4OBOS:
OTBOpETEe ro LOBOAOT Ha Bofa cé
[ofeka BofaTa He uaserysa of
OpYrvoT Kpaj Ha OBOAHOTO LipeBo 6e3
Meypunkba. VicknydeTte ro goBogoT Ha
BOAA.

3. loBp3eTe ro 6p3noOT KOHEKTOP CO
afanTepoT 3a rpagnHapCcKo LpeBo Ha
0OBOOHOTO LPEBO CO crojkaTa.

NU36epeTe popaTok

CknonyBame 1 pacKronyBambe Ha
[O[aToOKOT

MoHTupamwe Ha MnasHuuara

1. MoHTupajte ro konjeto (12) Ha paykaTa
Ha nuwTonoT (1) (bajoHeTcka 6paBa:
BmeTHeTe 1 cBpTETE).

2. lNpukayeTe ja MnasHuuaTa Ha KomnjeTo
(12).
MprKny4oKoT ce mkcupa Ha cBOeTo
MecTO.

[OemoHTMpae Ha MnasHuuaTa

1. TputucHeTe n 3agp>KeTe ro KoN4eTo 3a
oTnywTane (26).

2. VI3Bneyete ja mnasHuuaTa og Konjeto
(12).

3. Packrnonerte ro konjeto (12) op paykata
Ha nuwTonoT (1) (bajoHeTcka 6paBa:
[MpuTncHeTe, cBPTETE 1 BReYeTE).

Pa6oTta

Bkny4yBame

A NPEOYNPEAYBAHSE! MpoTekyBareTo
Ha BOAaTa BO CUCTEMUTE MOXe

@R

[a npenusBrka enekTpuyeH yaap!
MocTaBeTe ro NpeknHyBa4voT 3a
BKJly4yBare/UckiyyyBarbe (3) Bo nosnoxkéa
+0“ (MCKJTYHEHO). VicknyyeTe ro kabenot
3a HanojyBare. 3ano4yHeTe NOBTOPHO

CO noBp3yBare Ha BoaaTa (Bugete
lNoBp3yBare co BogocHabayBarbe,

cTp. 138).

A NMPEAYNPEAQYBAME! AnapatoT

MO>Xe [la Ce paKyBa camo BO UCrpaBeHa
nonoxo6a! [Jokonky anapaTtoT nagHe, NocTon
pU3VK of enekTpuyeH ygap. MNoctaseTe ro
NPEKNHYBaYOT 3a BKIy4yBare/NCKIy4vyBare
(8) Bo monoxo6a ,,0“ (MCKJTYHEHO).
Vickny4eTe ro kabenoT 3a HanojyBam-e.

Cera BpareTe ro anapaToT BO UcnpaseHa
nonoxoa. 3a Bawa 6e36egHOCT, NoYvekajTe
NPUGSIMXKXHO NeT MUHYTY Npeg NOBTOPHO Aa
ro noBp3eTe BO CTpyja.

A NMPEAQYNPEAYBAME! HecoopseTHuTe
NPOAOIMKHM Kabnn moxat ga éugat
onacHu! KoprcTeTte caMmo NpogosikHM
kabnu NorofHu 3a HagBopeLLHa ynoTpeba.
Mprkny4okoT Mopa ga 6uae cyB v Hag
HMBOTO Ha 3ewmjaTa. Npenopaynmeo e aa ce
KOPUCTM Makapa 3a kaben LUTO Ke ro gpxu
NPUKIY4YOKOT HajManky 60 mm Hag nogorT.
1. TpoBepeTe panu NpeknHyBa4oT 3a
BKNy4yBarbe/ucknyvysame (3) e Bo
nonoxo6a ,,0“ (MCKITYHEHO).

2. TlocTaseTe ro anaparoT BO UcnpaseHa
nonoxoa.

3. loBp3eTe ro NpukIy4oKoT 3a CTpyja BO
LITekep co anapaT 3a audepeHunjanHa
cTpyja.

4. U3BECTYBAHbE! CyBoTO paboTere Ke
ro owTeTy anaparoT. He paboTeTte co
KOMMPEeCcopoT CO 3aTBOPEHA CnaBnHa 3a
BoZa.

OTBOpETE ja cnaBunHaTa LEenocHo.

5. lMocTaBeTe ro NpekrHyBavoT 3a
BKJly4yBare/ucky4dysarse (3) BO
nonoxo6a ,1“ (BKITYYHEHO).

MoTopoT ce nanu HakpaTko foaeka
He ce co3pafe NoTpebHUOT NPUTUCOK.
[MoToa moTopoT 3anupa.

6. 4\ NPEOYMNPELYBAHSE! Nwmajte ja
npegBua cunata Ha NoTUCHYBame Ha
M1a30T BOAA LUTO nanerysa. Moxe ga
ce nospeguTe cebecu nnu gpyruTe.
[MorpuxeTe ce ga umarte curypHa
ocHoBa. [lpXeTe ja UBPCTO paykaTa Ha
nuwTonoT (1).

/Il PARKSIDE’ 139



Ty

MpuTucHeTe ro ykpananoto (21) Ha
padkaTa Ha nuwTonoT (1).
MnasHuuaTta paboTu Co NPUTUCOK

1 MOTOpPOT ce cTapTyBa. Kora ke ro
OTNyLWTUTE YKpananoTo (21), MoTopoT
3anupa. BUcoknoT npuTtncok Bo
CUCTEMOT Ce OfpPXyBa.

MpeknHyBawe Ha paboTaTa
MoxxeTe fia ja BMETHETE paykaTa Ha
nuwTonoT (1) co Komje 1 MnasHuua Bo
Op>KavoT Ha padkarta Ha nuwTonot (19).
1. Ocno6ogeTe ro ykpananoto (21) Ha
padkaTa Ha nuwTonoT (1).
2. Kora Ke ja cnywtute paykara Ha
nuwTonoT: MpuuBpcTeTe ro YkpananoTo
CO 3alUTUTHUOT MexaHn3am 3a feua (22)
(rnepaHo op, 3agHaTa cTpaHa).
« YkpananoTo e 3aky4eHo & .
— Mo)xeTe aa ro nosneveTte
YyKpananoTo @.

'y NPEAYNPEAYBAHKE! OnacHocT of,
noepefa of Mnas rnog, BUCOK NpUTHUCOK!
3akny4eTe ro 4kpananoTo cekorall Kora
Ke ja npekuHeTe paboTaTa.

3. lpw nogonru nayau of paboTa:
[MocTaBeTe ro NnpeknHyBayoT 3a
BKIy4yBahe/UcKyyyBatbe (3) BO
nonoxo6a ,,0“ (MCKIYHEHO).

UcnywTamwe BO3ayx

UcnywTawe BO3AyX of LpeBOTO 3a [OBOJ,

1. 3artBopeTe ja cnaBuHaTa.

2. OTcTpaHeTe ro LupeBoTO 3a A0BOS Of
anaparor.

3. Bupete noHatamy oBp3yBare co
BogocHabaysare, cTp. 138

BeHTunupajte ro anapatort

1. TMocTaBeTe ro NpeknHyBa4oT 3a
BKJyYyBare/ncknydyBamne (3) Bo
nonoxo6a ,,1“ (BKITYHEHO).

2. TMoyekajTe gopeka He ce 3ronemu
NPUTUCOKOT 1 MOTOPOT He 3arpe.

3. lMocTaBeTe ro NpeknHyBayoT 3a
BKJTy4yBare/ncknydyBame (3) Bo
nonoxo6a ,,0“ (MCKIYHEHO).

4. TMpuTucHeTe ro Ykpananoto (21) Ha
padkaTa Ha nuwTonoT (1) Jofeka He ce
ocnoboamn NPUTUCOKOT.

5. [loBTOpETE 'l OBUE HYEKOPU HEKONKY
naTy goaeka He ocTaHe BO34yX BO
anaparor.

Kpaj Ha onepauujaTta

1. Ocno6opgeTe ro ykpananoto (21).

2. TlocTaBeTe ro NpeknHyBavoT 3a
BKIy4yBahe/UCKyyyBatbe (3) BO
nonoxo6a ,,0“ (MCKIYHEHO).

3. 3artBoperTe ja cnaBuHaTa.

4. TMpuTtucHeTe ro Ykpananoto (21) Ha
paykaTa Ha nuwTonoT (1) goaeka He ce
ocno6oay NPUTNCOKOT.

5. Vickny4ete ro kabenot 3a Hanojysatbe.
HamoTajTe ro kabenot 3a Hanojysame (5)
Ha gp>xadoT (15).

6. VcknyyeTe ro anapartoT of,
BOOOCHabOyBarEeTO.

Yucremwe, oapXxyBare 1
cKnagupamwe

A NPEAYNPELOYBAME! EnektpudeH wwok!
Pun3avk op noBpeaa nopaan HeHamepHO
cTapTyBarbe Ha anapaToT. 3awTtureTte

ce cebecu 3a Bpeme Ha paboTtute 3a
ofp>KyBame 1 yncTewe. Vicknyyete ro
anaparoT ¥ UCKJTy4eTe ro Of LUTEKepoT.
CuTe nonpasku Unv ofp>KyBama LUTO He ce
OMKLLAHN BO OBa yNaTCTBO HeKa M1 U3BpLUM
HaLLWOT cepBuCeH LieHTap. KoprcteTe camo
OpWrMHanNHN pPesepBHN AEeN0BU.

Yucremwe

WN3BECTYBAHE! OnacHocT of,
owTeTyBare! HenpaBnnHOTO YncTere
MO>XXe [a ro owTeTu anapatoT. Hukoratu

He NpcKajTe ro anapartoT co Boga. He
yucTeTe ro anaparoT nof Mnas sofa. He
KopucTeTe rpyby cpefcTBa 3a YNCTEHE UK
pacTBopyBayu.

Cekorall oAp>XyBajTe ro anaparoT YuCT.

YucreTe no ynotpeba

1. TlocTaBeTe ro NpekuHyBa4oT 3a
BKJly4yBahe/UCKydyBatbe (3) BO
nonoxo6a ,,0“ (MCKITYHEHO).

2. Wckny4ete ro kabenoT 3a HamnojyBatbe.

3. OppxyBajTe rn oTBOpUTE 3a BEHTUNaUWja
YMCTUN 1 OTBOPEHM.

4. YucTeTe ro anapatoT CO MeKa YeTka uim
Marnky BnaxKHa Kpna.

Yucta mnasHuua

Bo peTku cnyyaun, mnasHuuara (10) moxe ga

ce 3aTHe of Tyr NpeaMerT.

1. Packnonete ja mnasHuuata (10).
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2. OTcTpaHeTe ro TyrmoT NpeamMeT of
npegHara ctpaHa co NoMoLl Ha urnara
3a YncTere Ha MnasHuuara (18).

3. WcnnakHeTe ja MnasHuuarta og npegHara
CTpaHa Cco Bofa 3a a ro oTcTpaHuTe
TYf1oT NpegmeT.

UcumncteTte ro cutoTo BO NPUKITYHOKOT 3a

Boja

VN3BECTYBAHbE! PenoBHo 4ncTeTe ro 3a

cutoTo (6).

MoTpe6Hn anaTkn 1 nomarana

e Imbyc (8 mm) (He e BKy4eHO)

Mpopgonmxu

1. OtcTtpaHeTe ja cnojkata (7) of
NPUKIY4OKOT 3a Boga (4).

AKO € MpeMHOry cTerHar, MoXeTe fia
KOPUCTWTE LLIECTOAroneH Kny4 3a aa
NMOMOrHeTe.

2. W3Bapete ro cutoTo (6) o NPUKITYHOKOT
3a Bofja.

3. VcuucTeTe ro cuto nop mnas Boga.

4. WHcTanupajte rn cutoTo (6) 1 crojkaTa
(7) no obpateH pegocneg.

Opp>xyBare
AnapaToT e 6e3 OfpXXyBah-E.
Cknagupate

Benewku

Cekoralu 4yBajTe rv anapartoT u
poparouunTe:

* yuctu

Bapawe npobnemu

cyBu

3alUTUTEHN O NpaLLnHa

3alTUTEHO o Mpas3

HagBop oA fodat Ha fgeua

MoproTtoBka Ha anapaToT 3a CKnagupamwe

U3BECTYBAH-E! KomnpecopoT u

poparouuTe ke 6UAaT YHULLTEHN of Mpa3

aKo He Cce rcnpasHart LeflocHO of, BoAa.

1. UenocHo ncnpasHeTe ro ypefoT of,
BOAa.
® licknyyeTe ro anaparoT o

BOJOCHabayBarETO.

e Bkny4eTte ro komnpecopoTt
KOPWCTEjKMN IO MPEKMHYBAYOT 3a
BKJyYyBare/NCKIydyBatbe (3)
MakcuUMyM 1 MUHyTa.

e [lpuTncHeTe ro Ykpananoto (21) Ha
pavkaTa Ha nuwTonoT (1) cé popeka
rnoBeKe He Teye Bofa Of paykaTa Ha
nuwTonoT (1) nnn of goparouuTe.

e ckny4eTe ro anapaTor.

2. LenocHo ucnpasHeTe ja Bogarta of
joparouuTe.

3. PacknoneTte ro n ucnpasHete ro
LPEBOTO 3a BMCOK MPUTUCOK (2)

4. YyBajTe ro LpPeBOTO MOA BUCOK NPUTNCOK
(2), kabenoT 3a HanojyBare (5) n
popjatoumTe Bo 06e36efeHnTe ApXKayn
(11, 14, 17; 15) Ha ypepoT.

5. MpuuBpcTeTe ro NPrKIy4YoKoT 3a

HanojyBame Ha KabesoT 3a HanojyBame

€O nomoLL Ha kabenckata wrunka (13).

CnepHaBa Tabena Ke B/ MNOMOMHe fa ' peLumTe nomanute npobnemu:

Mpo6nem

Mo>kHa npuymHa

OTcTpaHyBate npo6nemm

AnapaToT He ce cTapTyBa

[MpeknHyBa4oT 3a
BKJly4yBahe/nckydysatrbe (3)
€ CKITyYeH

[MpoBepeTe ja nonoxo6ata Ha
NPEeKNHYBa4oT 3a BKIy4yBahe/
UCKITy4yBahe

HepocTacysa HarnoH Bo
mpexara

lMpoBepeTe ro WTEKepOT,
kabenoT 3a HanojyBare,
MPVIKNY4OKOT, OCUrypyBa4oT
1, AOKOSIKY € MOTPE6HO, Heka
r1 nonpasu KBannguKyBaH
enekTpu4ap.

HeucnpasHo Hanojysame

[poBepeTe ro enekTpu4HNoOT
CUCTEM 3a yCOrfaceHocT Co
MHpOpMaLMNTE Ha novkaTa
co cneyundgurkaummn
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Mpo6nem

Mo>xHa npuymnHa

OTcTpaHyBame npo6nemu

AnapatoT He nymna soga

BosagyLuHu Lie6osm BO
KOMMpecopoT

Bkny4yeTe ro anapatoT v
MPUTKCHETE o YKPananoTo
21).

Vicriywtarbe BO3AYX,

cTp. 140
AnapaTtoT HemMa NPUTUCOK BosagyLuHu Lie6osm BO Ucnywrame Bo3gyXx,
KOMMpecopoT cTp. 140

[Mag Ha NpUTUCOKOT BO
nnHnjaTa

[MpoBepeTe ro cHabayBakeTO
co Bofa

[MpoTekyBame Ha
BOJOBOOHVOT CUCTEM

BpckuTte He ce npaBunHo
NHCTaNMpaHu

Wcknyyete ro anapartot

N CKIyYeTe ro of,
HanojyBaweTo. [10BTOPHO
noBp3eTe ro anaparoT

CO LieBKkUTE 3a Boda
(Bupete lMosp3yBarbe co
BogocHabaysare, cTp. 138)

MpoTekyBatbe Ha (4)
BOAOBOAHNOT NMPUKITYHOK

Wckny4yeTe ro anapatot

1 NCKIyYeTe ro of,
HanojyBameTo. [lpomeHeTe ja
cnojkata (7) Ha NPUKIy4OKOT
3a Bofa (4) BKIy4yBajKu ro n
3anTUBHWOT NPCTEH (BUAETE
Pe3epBHu fenosu n gogaTouu,
cTp. 143)

CunHu chnyKTyaumum Ha
NPUTUCOKOT

MnasHuuaTta (10) e BankaHa

McnnakHeTe ja mnasHuuaTa
(10) co Bopa. Ookonky e
noTpebHo, ncyncTeTe ro
OTBOPOT Ha MnasHuuaTa
CO urnaTa 3a YncTere Ha
MnasHuuara (18; Bugete
Yuctere, cTp. 140).

MnasHuuaTta (10) e 3aTHaTa

M3BageTe ja mnasHuuara (10)
1 ocurypajte ce feka sogata
Teye cnobofHo of paykara Ha
nuwTosnoT (1).

OTcTpaHyBawe/3awTuTa Ha
)KMBOTHaTa cpeavHa

Be monvmve peuvknmpajte ro ypeaor,
JofaTtounTe U NaKyBareTo Ha eKOSOLKM

HauvH.
EnekTpnyHuTe anapatu He
npunaraar Bo AOMALLHMOT OTrnag.

|

CrmM60s10T Ha NpeupTaHa kopna 3a
oTnagoLuM Ha TpKana 3Ha4n Aeka oBoj
eNEKTPUYEH NN eNEKTPOHCKN ypep He cMmee
fa ce dpna co gomalleH oTnag Ha KpajoTt
Ofi CBOjOT BEK Ha Tpaete, TYKy KpajHUoT

AuvpekTtusa 2012/19/EY 3a otnagHa
eneKkTpU4YHa 1 efleKTPOHCKa onpema:
MoTpoLuyBaunTe ce 3aKOHCKN 06BP3aHn fa
peunknmpaar enekTpu4Ha 1 eneKTpoHcka
ornpema Ha KpajoT o Hej3UHNOT BeK

Ha Tpaete Ha eKOJOLLKN Ha4vH. OBa
06e36enyBa eKooLWKN 1 ehnkacHo

peuvKnvparse.
Bo 3aBucHOCT of uMnnemeHTauujata Bo

HaUuMOHaNHOTO 3aKOHO4AaBCTBO, MOXXe fa
nmMmare cnegHmee onunn:

KOPVCHWK MOpa Ja ro ogHece Ha nocebHo

MEeCTO 3a cobuparbe.
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® Bpakahe Ha NPoaaXHO MEeCTO,

* npepgafeTe ro Ha ouLmjanHoO MecTo 3a
cobupatbe,

e BpaTeTe ro Kaj npoussoanTenot/
ONCTPrNOYTEPOT.




LopatouuTte n nomaranara 6e3 enekTpuyHn
KOMMOHEHTH LUTO Ce BK/y4YeHU BO CTapuTe
ypenwu He ce 3acerHaru.

Pe3epBHu genosu n gogarouu

Pe3epBHU fenoBu 1 goaaTouu ce fgocTtanHu Ha www.grizzlytools.shop. [1okonky Hangete
Ha KakBy 6uo Npobiemn 3a BpemMe Ha NPOLEeCOT Ha Hapayka, KOHTaKTMpajTe Co Hac Npeky

HalwaTa oHNnajH npogasHuua. [JoKonKy umare JONOMHUTENHW Npallarba, KOHTaKTMpajTe co Hac
Ha: TAPAHTEH CEPTU®UKAT, ctp. 145

Bpoj Ha Ume Bpoj Ha
apTuKn Hapa4ka
1(20+25) Pauka 3a nuwTon (Payka + Konje) 91120018
2 LipeBo 3a BUCOK NpUTMCOK 91120020
10 CTtanpappgHa Vario mnasHuua 91110606
12 Konije 91110605
11, 14, 15,17 [Opxay (CtaHgapaHa Vario mnasHuua, Konje, Kaben 3a 91120019
NnoBp3yBame CO efIeKTpUYHaTa Mpexa, Lipeso 3a Bucok
NPUTNCOK)
18 Mrna 3a yncterwe Ha mnasHuyaTa 91110572
- Typ60 pasbvsay 3a HeuncToTuja 91104540
- KomnneT 3anTuBHU NPCTEHN 91120117
143
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MNMpeBop Ha opurMHanHaTa geknapaumja 3a Coo6pasHOCT Ha
EY

Mpounssoa: Cistaé pod visok pritisok
Mogen: PHDM 110 A1 Mini
Cepuckn 6poj: 000001-112900

lMpegmeToT Ha Aeknapauujata onuvLlaHa norope € Bo COrflacHOCT CO peneBaHTHOTO
3aKOHOAABCTBO 3a XapMoHu3auuja Ha YHujaTa:

2006/42/EC * 2014/30/EU * 2000/14/EC & 2005/88/EC » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

lMpenMeToT Ha Aeknapauujata onuvilaHa norope e Bo COrflacHOCT CO oapeaouTe of,
Oupektueata 2011/65/EU Ha EBponcknoT napnameHT u Ha CoseToT of 8 jyHn 2011 roguHa
3a orpaHn4yBarbe Ha ynoTpebaTa Ha OAPEAEHN ONacHU CyNnCTaHUMM BO eIeKTpUYHa U
efleKTpoHcKa onpema.

3a fa ce 06e36e1 coo6PasHOCT, MPUMEHETN Ce CNeHNTE XapMOHU3UPaH CTaHaapay,
HauMoHasHy cTaHgapamn 1 oapenou:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 ¢ EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 * EN IEC 63000:2018

Bo cornacHocT co OupekTtnsata 2000/14/EC 3a emucun Ha 6yyaBa, ce NoTBpAyBa ClieqHOBO:
HuBo Ha 3By4Ha MOKHOCT Lyya

— n3mepeHo: 94,0 dB;
— rapaHTupaHo: 97 dB

[MocTankara 3a npoLeHka Ha coob6pa3HOCT e NpuMeHeTa Bo cornacHocT co 2000/14/EC,
AHekc V.

Mpon3BoAMTENOT CHOCU EAUHCTBEHA OQrOBOPHOCT 3a M3faBarbe Ha OBaa Aekfiapauyja 3a
CO06Pa3HOCT:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG /
Stockstadter Str. 20 - .

c € 63762 GroBostheim ﬁ
FrEPMAHNJA

20.11.2025 Christian Frank
MpeTcTaBHUK 3a LOKyMeHTauuja
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FAPAHTEH CEPTU®UKAT

[MpownssoguTen:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstadter Str. 20;
63762 GroBostheim; FTEPMAHWJA; www.grizzlytools.de

YBO3HVIK 1 rapaHT:

NN CEBEPHA MAKEOOHWJA OOOEN, Byn. Knpo Muropos
6p. 2, Ckonije, Ten: 00800 90698;

MNpowunsson;

Cistaé pod visok pritisok

Mopen:

PHDM 110 A1 Mini

IAN/cepuckn 6poj:

507541_2507/000001-112900

[aTym Ha KynyBatbe:

Mpopasay (Npogasay Ha
cTauvoHapHu npoussoau/

OHNajH NpoAaBHMLA):

[Wme, appeca, neyar]

MounTyBaH KynyBay,

OBoj Npon3Bop Joara co rapaHuymja of

3 roguHn og, 4aTymMoT Ha Kynysare. Bo
cny4aj Ha feeKTn Ha 0BOj NPOM3BOLA, UmaTte
3aKOHCKM Mpasa NpoTMB NpoaaBaYvoT Ha
nponssonoT. OBMe 3aKOHCKM Npasa He ce
OrpaHWYeHn Co HallaTa rapaHuuja HaBegeHa
nogony.

[Mokpaj oBaa KomepumjanHa rapaHumja,
NMOTPOLLYBa4OT 1Ma 3aKOHCKO NpaBo Ha
ABerogyiHa rapaHumja cnopep 4neH18 og
3aKoHOT 3a 3alTuTa Ha NoTPOoLLYBaYnTe.

FapaHTHU ycnoBsu

["apaHTHUOT Neprog 3amnoyHyBa of, 4aTyMoT
Ha Kynysame. YyBajTe ja opurnHanHarta
CMeTKa of, KynyBareTo Ha 6e36egHo.

OBOj fOKYMEHT e noTpebeH Kako [oKa3

3a KynyBare. [JoKonKy ce rnojasun fedekt
BO Martepujanute unn nspaborkara

BO POK Of, TPV roAnHU of, AaTYMOT Ha
KyrnyBar€ Ha OBOj Npon3Bof, H1e, Mo

Halla guckpeuwja, ke ro nonpasume

UNy 3ameHMe NPou3BofoT 6ecrnnaTHo.
OBaa rapaHuuja 6apa HencnpasBHUOT
Npov3BofA, N [OKA30T 3a KynyBare (CMeTKa
of, KyrnyBareTo) Aa 61aaT AOCTaBeHN BO POK
o[, TPV FOAMHN [0, Kako 1 fa ce AoCcTasmn
KpaToK MMCMeH onuc Ha AedeKToT 1 Kora ce
nojaswusn.

[okonky feteKToT e MoKpueH co HaluaTa
rapaHumja, ke gobreTe nonpaseH U HOB
npoussop,. MonpasBkara unu 3ameHara Ha
NPOu3BOAOT He 3aro4HyBa HOB rapaHTeH
nepvoga.

FapaHTeH nepuop 1 3aKoHCKK 6apatrka 3a
nedekTn

["apaHTHMOT Nepropa He ce NPOAOoSIKyBa

co rapaHumjata. OBa Baxu 1 3a 3aMeHeTn

1 nonpaseHn aenosu. Cekoja WwreTa nnm
AedeKT LTO e NPUCYTHa BO MOMEHTOT Ha
KyrnyBareTO Mopa fia ce npujasn BegHaLl
no pacnakysameTo. [loTpebHuUTe nonpasku
Mo NCTEKOT Ha rapaHTHUOT Nepuop ce
Hannakaar.

Oncer Ha rapaHuuja

[MpounsBogoT € BHUMATENHO NPOU3BEAEH
Cropef, CTpornTe ynaTcTea 3a KBanTeT 1
TEeMeJIHO TECTMPaH Npef 1ucrnopaka.
[apaHumjaTa Baxku 3a gedekTn BO
marepujanoTt unun napabotkara. Osaa
rapaHumja He r1 NoKpuBea AenoBuTe of,
npon3BoJOT KOV Ce NPEAMET Ha HOPMAaSHO
abetbe 1 3aTOa MOXeE Ja ce cMeTaaT 3a
NnoTpoLUHM Aenosu (Ha np. Lipeso 3a Bucok
NPUTUCOK) UMK 3a OLUTETYBaHE Ha KPLUNBY
OenoBu (Ha np. NpekrHyBsau).

OBaa rapaHuuja e HeBaXxe4ka ako
NPON3BOAOT € OLUTETEH, 3N10ynoTpebeH unm
Heofp>KyBaH. 3a fa ce 06e36eau npasuHa
ynoTpeba Ha Mpon3BOAOT, CUTe ynaTcTea
cofp>kaHu Bo ynaTcTBOTO 3a ynotpeba
Mopa CTpOro fa ce cnepat. Ynorpebara u
JejcTBumjaTa 3a Kou ce nperopadysa unm ce
npepynpegysa BO ynarcTeaTa 3a ynorpeba
Mopa fa ce n3berHysaar Mo cekoja LieHa.
[Mpoun3BodoT e HameHeT camo 3a NpuBaTHa
ynoTtpeba, a He 3a KomepuujanHa ynotpeoba.
Bo cny4aj Ha 3noynoTtpeba, HenpasuiHoO
pakyBame, ynotpeba Ha cuna unm
MoAMUKaLmmn LWTO He Ce U3BPLLEHN Of,
HaLLMOT OBMlAaCTEH CEPBUCEH LieHTap,
rapaHumjaTa Ke 6uae HeBaxke4ka.

Pok 3a 3aBpLuiyBame

JlnueTo wro ja Aasa rapaHumjata ce
06Bp3yBa Aa OfAroBOPU Ha NMCMEHO UK
€NTEKTPOHCKO 13BECTyBame 3a AehekTu BO
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pok of, 1 paboTHM AeHa 1 fa rv u3BpLUn [okas 3a KynyBamne (purckanHa cmeTtka/
noTpebHUTE Nonpaskn Bo pok og 30 akTypa). MapaHupjaTa e HeBaXkeyKa ako
KaneHpapcKu fieHa 1y BO pOKOBUTE NPOU3BOLOT € KOPUCTEH HEMPAaBUIIHO, aKo
YTBPAEHUN BO LIENOCHNTE rapaHTHU YCNOBW. Ce U3BPLLEHN HEOBNACTEHMN MOMNpPaBKN Unu
YCIOBW 3a rapaHTHU yeayru aKo MMa MexaHN4Ko OLITETYBame (Kako
[MpeseHTaumja Ha 0BOj rapaHTeH g"aTc;ﬁ Hma}z)eneHo BO LenocHuTe ycnosn sa
cepTudmrKaT LENIoCHO MOMOJHET, Kako U parLvja).
OBnacTeH cepBUCEH PARKSIDE Service Center, TenecdoHcka nuHuja: 0800 97198,
ueHTap/KoHTaKT: e-nowrTa: grizzly@lidl.mk, 8 yacoTt HayTpo - 6 YacoT nonnagHe
MoTtnuc/nevar Ha
npogasayoT:
Oatym:
146
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Hyrje
Pérdorimi sipas géllimit
Pérmbajtja e paketimit / Aksesorét...... 147
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Bedienteile und deren Funktion........... 153
MONEIMI. e 154
Vendosja € PajiSjesS.....cccverrrriueeereeniannns 154
Krijimi i furnizimit me ujé..........cccceee. 154
Zgjidhni shtojcén........cooecieeiiiieiiieee 154
Montimi dhe gmontimi i shtojcés......... 154
Operimi

Pastrimi, mirémbaijtja dhe ruajtja.......... 155
Pastrimi......coooiiiiieeeee e 155
Mirémbajtja......cccccveeeeeiiieeeeee e, 156
Magazinimi......ccoceereerieeeiieeneeeeeeee 156

Kérkimi i gabimeve 156
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CERTIFIKATE GARANCIE

Hyrje

Urime pér blerjen e pastruesit tuaj té ri me
presion té larté (né vijim quhet pajisje ose
mjet elektrik).

Ju keni zgjedhur njé pajisje me cilési té larté.
Kjo pajisje éshté kontrolluar pér cilési gjaté
prodhimit dhe i éshté nénshtruar njé kontrolli
pérfundimtar. Funksionaliteti i pajisjes suaj
sigurohet né kété ményré.

Nuk pérjashtohet mundésia gé né raste té
veganta té keté sasi t& mbetura uji né ose
brenda pajisjes, respektivisht né gypat e

QD ™

zorrés. Kjo nuk éshté njé defekt apo dém
dhe asnjé arsye pér shgetésim.

AL

Manuali i pérdorimit €shté pjesé e

késaj pajisjeje. Ai pérmban udhézime té
réndésishme pér siguring, pérdorimin dhe
asgjésimin. Lexoni me kujdes manualin e
pérdorimit. Njihuni me pjesét e kontrollit dhe
pérdorimin e duhur té pajisjes. Pérdoreni
pajisjen vetém sipas pérshkrimit dhe pér
qéllimet e treguara té pérdorimit. Ruani miré
manualin e pérdorimit dhe dorézoni té gjitha
dokumentet kur pajisja i kalohet paléve té
treta.

Pérdorimi sipas qgéllimit

Pajisja éshté menduar ekskluzivisht pér

pérdorimin e méposhtém:

e Pastrimi i makinave, automjeteve,
ndértesave, veglave, fasadave, tarracave,
pajisjeve té kopshtit etj. me rrymé uji me
presion té larté.

Gjithmoné respektoni udhézimet e
prodhuesit té objektit gé do té pastrohet.

Cdo pérdorim tjetér gé nuk éshté

shprehimisht i lejuar né kété manual

pérdorimi mund té pérbéjé njé rrezik serioz
pér pérdoruesin dhe té shkaktojé déme né
pajisje. Operatori ose pérdoruesi i pajisjes

éshté pérgjegjés pér aksidentet ose démet
ndaj njerézve té tjeré ose pronés sé tyre.

Pajisja éshté e destinuar pér pérdorim né

fushén e amatoréve. Nuk éshté projektuar

pér pérdorim té vazhdueshém komercial.

Né rast té pérdorimit komercial, garancia

skadon. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés

pér démet e shkaktuara nga pérdorimi i

papérshtatshém ose pérdorimi i gabuar.

Pérmbajtja e paketimit /
Aksesorét

Shpaketojeni pajisjen dhe kontrolloni
pérmbaijtjen e dorézuar.

Hidhni materialin e paketimit si¢ duhet.
e Pastrues me presion té larté
Dorezé pistolete

Lanzé

Gryka

Zorré me presion té larté

Bashkuesi (Lidhje uji) (i para-montuar)
Sita (i para-montuar)

Gijilpéré pér pastrimin e grykave

L]
L]
L]
L]
L]
L]
L]
e Udhézimet e pérdorimit
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Pérmbledhje

llustrimet e pajisjes i gjeni
né fagen e pérparme té
palosshme.

Dorezé pistolete

Zorré me presion té larté

Butoni ndezur/fikur

Lidhje uji

Kabllo e lidhjes me rrjetin elektrik
Sita

Bashkuesi (Lidhje uiji)

Lidhje me fileto

1
2
3
4
5
6
7
8

©

Doreza e mbajtjes
Gryka

Mbajtés (Gryka)
Lanzé

—_ a4 a
w N = O

Kapése kablli

-
~

Mbajtés (Lanzé)

-
[6)]

Mbajtés (Kabllo e lidhjes me rrjetin
elektrik)

16 Lidhje me presion té larté

17 Mbajtés (Zorré me presion té larté)
18 Gijilpéré pér pastrimin e grykave
19 Mbajtés (Dorezé pistolete)

20 Pjesa e dorezés

21 Levé ndezése

22 Siguresé pér fémijé

23 Prizé pér lidhje té shpejté

24 Zhbllokim (Zorré me presion té larté)
25 Lanza e dorezés

26 Buton i zhbllokimit

Pérshkrimi i funksionit

Pastruesi me presion té larté pastron me
rrymé uji me presion té larté.

Ju lutemi referojuni pérshkrimeve té
méposhtme pér funksionin e elementéve té
kontrollit.

Té dhénat teknike

Pastrues me presion té larté
PHDM 110 A1 Mini

Tensioni i vlerésuar U ............. 230V ~, 50 Hz
Tensioni i vierésuar P .......ccccceeeeeeeennee 1400 W
Gjatésia Kabllo e lidhjes me rrjetin elektrik

.................................................................. 5m

Klasa mbrojtése ........ccccvvvvviiieniinieeenen, = Il
Lloji i mbrojtjes ......cceeereeerieeeeeeeeen, IPX5
Pesha ... 4,6 kg
Gjatésia e zorrés me presion té larté ....... 5m
Presioni i punés (D) .....ccoeereerieeennenne 7,4 MPa

Presioni maksimal i lejuar (omay) ---- 11,0 MPa
Presioni maksimal i hyrjes (0jn:max) -- 0,8 MPa
Temperatura maksimale e hyrjes (Tin;max)

Sasia e rrjedhés sé vlerésuar (Q)
............................................ 4,5 |/min (270 I/h)
Sasia maksimale e rriedhés sé vierésuar
(Qrnax) +eeveeeeeemeememmeerenneereeeas 6 I/min (360 I/h)

Niveli i presionit t& zérit Lpa
......................................... 82,0 dB; Kpa=3 dB
Niveli i fugisé sé z&rit Lyya

- garantuar ....
Dridhje ap ..ccoeeeeeeeeeiee e

Vlerat e zhurmés dhe dridhjes u pércaktuan
né pérputhje me standardet dhe rregulloret e
specifikuara né deklaratén e konformitetit.
Vlera e treguar e pérgjithshme e dridhjeve
dhe vlera e treguar e emetimit t& zhurmés
jané matur sipas njé procedure té
standardizuar testimi dhe mund té pérdoren
pér krahasimin e njé vegle elektrike me

njé tjetér. Vlera e treguar e pérgjithshme e
dridhjeve dhe vlera e treguar e emetimit té&
zhurmés mund té pérdoren gjithashtu pér njé
vlerésim paraprak té ngarkesés.

4\ PARALAJMERIM! Emetimet e dridhjeve
dhe té zhurmés mund té€ ndryshojné gjaté
pérdorimit real té veglés elektrike, né varési
té ményrés se si ajo pérdoret. Eshté e
nevojshme té pércaktohen masa sigurie pér
mbrojtjen e operatorit, té cilat bazohen né
njé vlerésim té ngarkesés nga dridhjet gjaté
kushteve reale té& pérdorimit (duke marré
parasysh té gjitha fazat e ciklit t& punés,
pér shembull periudhat kur vegla elektrike
éshté e fikur dhe ato kur &shté e ndezur, por
funksionon pa ngarkesé).

Udhézimet e sigurisé

Ky seksion trajton udhézimet themelore té
sigurisé gjaté pérdorimit t€ pajisjes.
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Réndésia e udhézimeve té
sigurisé

A RREZIK! Nése nuk ndigni kété udhézim
sigurie, ndodh njé aksident. Pasojat jané
Iéndime té rénda trupore ose vdekje.

A PARALAJMERIM! Nése nuk e ndigni kété
paralajmérim sigurie, mund té ndodhé njé
aksident. Pasoja mund té jené Iéndime té
rénda trupore ose vdekje.

A\ KUJDES! Nése nuk ndigni kété udhézim
sigurie, ndodh njé aksident. Pasoja mund té
jeté 1éndim i lehté ose i mesém trupor.
NJOFTIM! Nése nuk ndigni kété udhézim
sigurie, ndodh njé aksident. Pasoja mund té
jeté njé dém material.

Shenjat dhe simbolet e figurave
Simbol né pajisje

f Vémendije!

Lexoni me kujdes manualin e
pérdorimit. Njihuni me pjesét e
kontrollit dhe pérdorimin e duhur té
pajisjes.

Vémendije! Nése kablloja démtohet
- gjaté pérdorimit, ajo duhet té
shképutet menjéheré nga rrjeti
elektrik. Priza duhet t€ higet
gjithashtu kur lidhet me furnizimin
me ujé ose kur pérpigeni té eliminoni
rriedhjet.

Sipas rregullave né fuqi, pastruesi
me presion té larté nuk duhet té
pérdoret kurré pa ndarés sistemi
né rrietin e uijit t& pijshém. Duhet
té pérdoret njé ndarés sistemi i
pérshtatshém sipas EN 12729, tip
BA.

Klasa mbrojtése Il (Izolim i dyfishté&)

Pajisjet elektrike nuk duhet té hidhen
né mbeturinat shtépiake.

.| Niveli i garantuar i fugisé€ sé zhurmés
97d Lwa né dB.

—>
? Gijilpéré pér pastrimin e grykave

Rrezet me presion té larté
mund té€ jené té rrezikshme
nése pérdoren né ményré

té papérshtatshme. Rrezja
nuk duhet té drejtohet

ndaj personave, kafshéve,
pajisjeve elektrike aktive ose
ndaj veté makinés.

Vendosja e sigurt né
funksion e pajisjes
Udhézime té
pérgjithshme

. Lexoni me kujdes
manualin e pérdorimit.
Njihuni me pjesét e
kontrollit dhe pérdorimin
e duhur té pajisjes.

« Pajisja nuk duhet té
pérdoret nga fémijét.
Fémijét duhet té
mbikéqyren pér té
siguruar gé ata nuk luajné
me pajisjen.

Pajisja mund té pérdoret
nga persona me aftési

té kufizuara fizike,
shqisore ose mendore
0se mungesé pérvoje
dhe njohurish, nése ata
jané mbikéqyrur ose jané
udhézuar né lidhje me
pérdorimin e pajisjes
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né njé ményré té sigurt
dhe i kuptojné rreziget e
pérfshira.

Personat gé nuk jané té
njohur me udhézimet e
pérdorimit nuk mund ta
pérdorin pajisjen.
Pastruesit me presion té
larté duhet té pérdoren
vetém nga persona té
udhézuar.

Pajisja nuk duhet té
pérdoret né lartési mé té
médha se 2000 m.

Né rast té njé ndérprerjeje
ose defekti gjaté
funksionimit, pajisja
duhet té fiket menjéheré
dhe té higet priza nga
rrieti. Pér shkaget

e mundshme té njé
problemi: Kérkimi i
gabimeve, fq. 156. Ose
kontaktoni gendrén toné
té shérbimit.

Keni parasysh se
pérdoruesi veté éshté
pérgjegjés pér aksidentet
ose rreziget ndaj
personave té tjeré ose
Pronés seé tyre.
Respektoni mbrojtjen nga
zhurma dhe rregulloret
lokale.

Pérgatitja
« Mbroni veten nga uji ose

papastértité gé spérkasin
duke pérdorur syze
mbrojtése dhe veshje té
pérshtatshme mbrojtése.
Gjaté pérdorimit té
pastruesve me presion
té larté mund té
gjenerohen aerosole.
Thithja e aerosoleve
mund té shkaktojé

déme shéndetésore.

Né varési té aplikimit,
pérdorimi i grykave té
mbuluara plotésisht (p.sh.
pastrues sipérfagesh)
mund té zvogélojé
ndjeshém emetimin

€ aerosoleve ujore.

Né varési té mjedisit

gé do té pastrohet,
vishni njé respirator té
pérshtatshém FFP2

ose ekuivalent pér té
mbrojtur veten nga
thithja e aerosoleve nése
pérdorimi i njé gryke té
mbrojtur plotésisht nuk
éshté i mundur.

Mos punoni me njé
pajisje t& démtuar,

té paploté ose té
modifikuar pa miratimin
e prodhuesit. Para se
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té filloni pérdorimin,
sigurohuni nga njé
specialist gé masat e
kérkuara t& mbrojtjes
elektrike jané té
pranishme.

Pajisja duhet té lidhet
vetém me njé prizé€ gé
éshté instaluar nga njé
elektricist me pérvojé
sipas IEC 60364-1.
Kontrolloni gjithmoné
lidhjen dhe zgjatimin para
pérdorimit pér shenja té
démtimit ose vjetérsisé.
Nése lidhja démtohet
gjaté pérdorimit, duhet té
shképutet menjéheré nga
rrieti i furnizimit, MOS E
PREKNI LIDHJEN PARA
SE TE SHKEPUTET
NGA RRJETI. Mos e
pérdorni pajisjen nése
lidhja éshté e démtuar
ose e konsumuar.

Nése lidhja e rrjetit t&
késaj pajisjeje démtohet,
duhet té zévendésohet
nga prodhuesi, shérbimi
i tij i klientit ose njé
person i kualifikuar né
ményré té ngjashme, pér
té shmangur rreziget.
Kontaktoni gendrén e
shérbimit.

QD ™

« Lidhni pajisjen vetém

me njé prizé gé ka celés
mbrojtés kundér rrjedhjes
sé rrymés (RCD) me njé
rrijedhje té vlerésuar jo mé
shumé se 30 mA.
Pérdorni vetém kabllo
zgjatimi gé jané té
pérshtatshme pér
pérdorim né natyré.
Lidhja duhet té jeté e
thaté dhe té jeté mbi
toké. Rekomandohet

té pérdorni njé bobiné
kabllore gé mban prizén
té paktén 60 mm mbi
toké.

Kabllot e zgjatimit duhet
té kené njé seksion té
pércuesit prej t€ paktén 2
x 2,5 mm>.

Zorrat me presion té
larté, pajisjet dhe lidhéset
jané té réndésishme

pér siguriné e pajisjes.
Pérdorni vetém zorrat
me presion té larté,
pajisjet dhe lidhéset

e rekomanduara nga
prodhuesi.

Mos e pérdorni pajisjen
nése kablli i rrymés, hyrja
e ujit ose pjesé té tjera

té réndésishme si zorra
me presion té larté ose
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pistoleta spérkatése jané
té démtuara ose rrijedhin.

« Pérdorni pajisjen vetém
né njé sipérfaqge té forté
dhe té sheshté.

- Mos e pérdorni pajisjen
kurré né rast se fémijét
ose kafshét jané afér.
Personat né aférsi
duhet t€ veshin veshje
mbrojtése.

Operimi

. Jini t& vémendshém,
kushtojini vémendje
asaj gé béni dhe punoni
me arsyeshméri me
pajisjen. Mos e pérdorni
pajisjen nése jeni té
lodhur ose nén ndikimin
e drogés, alkoolit ose
medikamenteve.

« Rrezet me presion
té larté mund té€ jené
té rrezikshme nése
pérdoren né ményré
té papérshtatshme.
Rrezja nuk duhet té

drejtohet ndaj personave,

kafshéve, pajisjeve
elektrike aktive ose ndaj
veté makinés.

« Mos i drejtoni rrezet drejt

vetes ose té tjeréve pér
té pastruar veshjet ose
képucét.

Nése vini né kontakt me
detergjent, shpélajeni me
shumeé ujé té pastér.
Mos e pérdorni kabllon
e lidhjes sé rrjetit pér té
térhequr lidhé&sin e prizés
nga priza ose pér té
térhequr pajisjen. Mbroni
kabllon e lidhjes sé rrjetit
nga nxehtésia, vaji dhe
skajet e mprehta.
Rrezik shpérthimi —
mos spérkatni IEngje té
ndezshme.
Mos e pérdorni pajisjen
prané léngjeve ose
gazeve té ndezshme.
Nése nuk respektohet,
ekziston rreziku i zjarrit
ose shpérthimit.
Mos e transportoni kurré
pajisjen ndérsa motori
éshté né puné.
Fikni pajisjen dhe higni
lidhésin e prizés nga
priza. Sigurohuni gé té
gjitha pjesét l&vizése té
kené ndaluar plotésisht
« sa heré gé e lini
pajisjen,
. para se té ndérroni
aksesorét,
para se té higni
bllokimet ose té
eliminoni pengesat,
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. para se té kontrolloni,
pastroni ose kryeni
punime né pajisje.

- Nése pajisja fillon té
vibrojé né ményreé té
pazakonté, éshté e
nevojshme njé kontroll i
menjéhershém:

. kérkoni déme,

. z&vendésoni pjesét e
démtuara,

- kontaktoni gendrén e
shérbimit.

Pastrimi, mirémbajtja dhe

ruajtja

« Léreni motorin té ftohet
para se té lini pajisjen pér
njé kohé té gjaté.

. Zévendésoni pér
arsye sigurie pjesét
e konsumuara ose té
démtuara. Pérdorni
vetém pjesé dhe
aksesoré origjinalé té
zévendésimit. Pérdorimi
| pjeséve té huaja
shkakton humbjen
e menjéhershme té
garanciseé.

. Hapja e pajisjes duhet
té kryhet vetém nga njé
personel i autorizuar
elektrik. Pér riparime,
gjithmoné kontaktoni

QD ™

gendrén toné té
shérbimit.

« Fikni motorin, shképutni
pajisjen nga furnizimi
me rrymé dhe |éreni
pajisjen té ftohet, kur
ajo ndalet pér pastrim,
rregullim, ruajtje ose pér
zévendésimin e njé pjese
shtesé.

. Trajtoni pajisjen me
kujdes dhe mbajeni té
pastér.

« Ruani pajisjen né njé
vend té paarritshém pér
fémijét.

Pérgatitja

A PARALAJMERIM! Rrezik Iéndimi nga
pajisja gé fillon padashur. Futeni prizén
e lidhjes né prizé vetém kur pajisja éshté
plotésisht e pérgatitur pér pérdorim.

Bedienteile und deren Funktion
Lernen Sie vor dem ersten Betrieb des
Geréts die Bedienteile kennen.
Pistolengriff (1)
¢ Einschalthebel (21)
e FEinschalthebel ziehen: Aktiviert den
Hochdruckstrahl
e Einschalthebel loslassen: Deaktiviert
den Hochdruckstrahl
¢ Kindersicherung (22) des
Einschalthebels (Von hinten gesehen)
« Der Einschalthebel ist verriegelt @.
— Sie kénnen den Einschalthebel ziehen

A PARALAJMERIM! Verletzungsgefahr
durch Hochdruckstrahl! Verriegeln

Sie den Einschalthebel bei jeder
Unterbrechung der Arbeit.
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Montimi

Montimi i dorezés sé pistoletés

1. Montoni lanzén e dorezés (25) te pjesa e
dorezés (20).
Anét pérkatése té lanzés sé dorezés (25)
dhe pjesés sé dorezés (20) jané secila té
shénuara me B.

Montimi i mbajtéses

1. Futni mbajtésen (19) pér dorezén
e pistoletés né pritésin né pjesén e
pérparme.
Mbajtésja dhe pritési jané secili té
shénuar me A.
NJOFTIM! Pastaj mbajtésja (19) nuk
mund té higet mé nga pritési.

Vendosja e pajisjes

1. Vendosni pajisjen mbi njé sipérfage té
sheshté dhe té forté.

2. Vendosni lidhjen e filetuar (8) né tubin e
presionit t€ larté (2) né lidhjen e presionit
té larté (16) té pajisjes. Fiksoni lidhjen me
arrén e bashkimit.

3. Vendosni lidhésin e shpejté té prizés (23)
né tubin e presionit t& larté né lidhjen e
presionit t€ larté né dorezén e pistoletés
1).

4. Kontrolloni gé lidhja e shpejté e prizés
(23) té jeté montuar fort né dorezén e
pistoletés (1).

Krijimi i furnizimit me ujé

Parakushtet

e QGypi i furnizimit: Zorré kopshti me lidhje
té shpejté t& montuar me adapter pér
zorré kopshti (nuk pérfshihet né paketim);
@13 mm ('2"); gjatésia midis 5 m dhe 30
m

e Kapaciteti minimal i pompimit: 4,5 I/min
(270 I/h)

e Ndérprerési i sistemit
Njé ndérprerés sistemi (parandalues i
kthimit té rriedhés) parandalon kthimin e
ujit dhe detergjentit né tubacionin e ujit té
pijshém.

e Sipas rregulloreve né fugi, njé pastrues
me presion té larté nuk duhet té
pérdoret kurré pa ndérprerés sistemi
né rrietin e ujit t€ pijshém. Duhet
té pérdoret njé ndarés sistemi i
pérshtatshém sipas EN 12729 tipi BA.

e Uji gé ka kaluar népér njé ndérprerés
sistemi klasifikohet si i papijshém.

e Njé ndérprerés sistemi éshté
i disponueshém né tregtiné e

specializuar.
Procedura
1. Lidhni zorrén e furnizimit me furnizimin e
ujit.

2. Ajrosni zorrén e furnizimit: Hapni
furnizimin e ujit, derisa uji t& dalé pa
flluska né fundin tjetér té zorrés sé
furnizimit. MbylIni furnizimin e uijit.

3. Lidhni lidhjen e shpejté me adapterin pér
zorrén e kopshtit né zorrén e furnizimit
me bashkuesin.

Zgjidhni shtojcén

Montimi dhe ¢montimi i shtojcés

Montimi i grykés

1. Montimi i lanzés (12) né dorezén e
pistoletés (1) (Mbyllje bajonete: Futni dhe
rrotulloni).

2. Vendosja e grykés né lanzé (12).
Shtojca kapet né vend.

Cmontimi i grykés

1. Shtypni dhe mbani té€ shtypur butonin e
zhbllokimit (26).

2. Térhigni grykén nga lanza (12).

3. Cmontoni lanzén (12) nga doreza e
pistoletés (1) (Mbyllje bajonete: Shtypni,
rrotulloni dhe térhigni).

Operimi

Ndezja

& PARALAJMERIM! Njé sistem uji qé
pikon mund té shkaktojé goditje elektrike!
Vendosni butonin ndezur/fikur (3) né
pozicionin ,,0“ (FIKUR). Nxirrni spinén e
lidhjes. Filloni pérséri me krijimin e lidhjeve té
ujit (shih Krijimi i furnizimit me ujé, fq. 154).

4\ PARALAJMERIM! Pajisja duhet t&
operohet vetém né pozicionin drejté! Nése
pajisja bie, ekziston rreziku i njé goditjeje
elektrike. Vendosni butonin ndezur/fikur (3)
né pozicionin ,,0“ (FIKUR). Nxirrmi spinén

e lidhjes. Vendosni pajisjen né pozicionin
drejté. Pér siguriné tuaj, prisni rreth pesé
minuta para se té rivendosni lidhjen elektrike.

4\ PARALAJMERIM! Kabllot e
papérshtatshme zgjatése mund té€ jené té
rrezikshme! Pérdorni vetém kabllo zgjatése
Qé jané té pérshtatshme pér pérdorim né
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natyré. Lidhja duhet té jeté e thaté dhe té

jeté mbi toké. Rekomandohet t& pérdorni njé

bobiné kabllore g&€ mban prizén té€ paktén 60

mm mbi toké.

1. Sigurohuni gé butoni ndezur/fikur (3) té
jeté né pozicionin ,,0“ (FIKUR).

2. Vendosni pajisjen né pozicionin drejté.

3. Lidhni lidhésin e prizés me njé prizé té
me ¢elés mbrojtés kundér rriedhjes sé
rrymeés.

4. NJOFTIM! Njé funksionim pa ujé
shkakton démtimin e pajisjes. Mos e
pérdorni pastruesin me presion té larté
me rubinetin e mbyllur.

Hapni plotésisht rubinetin.

5. Vendosni butonin e ndezur/fikur (3) né
pozicionin I (NDEZUR).

Motori nis shkurtimisht derisa té krijohet
presioni i nevojshém. Pastaj ndalon
motori.

6. 4\ PARALAJMERIM! Keni parasysh
forcén e kundért té rrymés sé ujit gé del.
Ju mund té Iéndoni veten ose persona
té tjeré. Siguroni njé géndrim té sigurt.
Mbani miré dorezén e pistoletés (1).
Shtypni levén e ndezjes (21) té dorezés
sé pistoletés (1).

Gryka punon me presion dhe motori
fillon. Kur I&shoni levén e ndezjes (21),
motori ndalon. Presioni i larté né sistem
mbetet i ruajtur.

Ndérprisni punén

Mund ta vendosni dorezén e pistoletés

(1) me gryké dhe gryké spérkatjeje né

mbajtésen (19) pér dorezén e pistoletés.

1. Lé&shoni levén e ndezjes (21) té dorezés
sé pistoletés (1).

2. Nése e vendosni dorezén e pistoletés
ménjané: Siguroni levén e ndezjes me
bllokimin pér fémijé (22) (paré nga pas).
— Leva e ndezjes éshté e bllokuar &.
— Mund ta térhigni levén e ndezjes @ .

A PARALAJMERIM! Rrezik [&ndimi nga
rryma e ujit me presion té larté! Bllokoni
levén e ndezjes né ¢do ndérprerje té
punés.

3. Gjaté pushimeve mé té gjata té€ punés:
Vendosni butonin ndezur/fikur (3) né
pozicionin ,,0“ (FIKUR).

Ajrosni

Ajrosni tubin e furnizimit

1. Mbylini rubinetin e ujit.

2. Higni tubin e furnizimit nga pajisja.

3. Shihni mé tutje Krijimi i furnizimit me ujé,
fq. 154

Ajrosni pajisjen

1. Vendosni butonin e ndezur/fikur (3) né
pozicionin ,I* (NDEZUR).

2. Prisni derisa té krijohet presioni dhe
motori t€ ndalet.

3. Vendosni butonin ndezur/fikur (3) né
pozicionin ,,0“ (FIKUR).

4. Shtypni levén e ndezjes (21) t€ dorezés
sé pistoletés (1), derisa t€ bjeré presioni.

5. Pérséritni kéto hapa disa heré, derisa té
mos keté mé ajér né pajisje.

Ndérprerja e operimit

1. Léshoni levén e ndezjes (21).

2. Vendosni butonin ndezur/fikur (3) né
pozicionin ,,0“ (FIKUR).

3. Mbylini rubinetin e ujit.

4. Shtypni levén e ndezjes (21) té dorezés
sé pistoletés (1), derisa presioni té€ jeté
ulur.

5. Nxirrni spinén e lidhjes. Mbéshtillni
kabllon e lidhjes me rrjetin (5) né
mbajtésin (15).

6. Shképutni pajisjen nga furnizimi me ujé.

Pastrimi, mirémbajtja dhe
ruajtja

A PARALAJMERIM! Goditje elektrike!
Rrezik 1€ndimi nga pajisja gé fillon padashur.
Mbroni veten gjaté punimeve té mirémbajtjes
dhe pastrimit. Fikni pajisjen dhe higni
lidhésin e prizés nga priza. Punimet e
riparimit dhe t€ mirémbajtjes gé nuk jané
pérshkruar né kété manual, i kryen gendra
joné e shérbimit. Pérdorni vetém pjesé
kémbimi origjinale.

Pastrimi

NJOFTIM! Rrezik démtimi! Pastrimi jo i duhur
mund té démtojé pajisjen. Mos e spérkatni
kurré pajisjen me ujé. Mos e pastroni pajisjen
nén ujé té rriedhshém. Mos pérdorni tretés
ose agjenté pastrimi té ashpér.

Mbajeni gjithmoné pajisjen té pastér.
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Pas pérdorimit, pastrojeni

1.

2.
3.

4,

Vendosni butonin ndezur/fikur (3) né
pozicionin ,,0“ (FIKUR).

Nxirrni spinén e lidhjes.

Mbani hapésirat e ventilimit t& pastra dhe
té lira.

Pastrojeni pajisjen me njé furcé té buté
ose njé lecké pak té lagur.

Pastrimi i grykés
Né raste té rralla, gryka (10) mund té
bllokohet nga I1€ndé e huaj.

1.
2.

3.

Cmontimi i grykés (10).

Higni trupin e huaj nga para me gjilpérén
pastruese té grykés (18).

Shpélajeni grykén nga pérpara me ujé pér
té hequr objektin e huaj.

Pastroni filtrin né lidhjen e ujit
NJOFTIM! Pastroni filtrin (6) rregullisht.

Veglat dhe ndihmésit e nevojshém

Celés me koké gjashtékéndéshe té
brendshme (8 mm) (nuk éshté i pérfshiré)

Procedura

1.

w

Higni bashkuesin (7) nga lidhja e uijit (4).
Nése éshté shumé e ngjitur, mund

té pérdorni njé gelés té brendshém
gjashtékéndor pér ndihmé.

Nxirrni filtrin (6) nga lidhja e ujit.

Pastroni filtrin nén ujé té rriedhshém.
Montoni pérséri filtrin (6) dhe bashkuesin
(7) né rend té kundért.

Mirémbajtja
Pajisja &shté pa mirémbajtje.

Kérkimi i gabimeve

Tabela e méposhtme ju ndihmon té eliminoni ndérprerjet e vogla:

Magazinimi

Udhézime

Ruani gjithmoné pajisjen dhe aksesorét:

e pastér

thaté

té mbrojtur nga pluhuri

té mbrojtur nga ngricat

jashté arritjés sé fémijéve

Pérgatitja e pajisjes pér ruajtje

NJOFTIM! Pastruesi me presion té larté dhe

aksesorét démtohen nga ngrica nése nuk

jané zbrazur plotésisht nga uiji.

1. Zbrazni plotésisht pajisjen nga uiji.

e Shképutni pajisjen nga furnizimi me
ujé.

e Ndizni pastruesin me presion té larté
né butonin e ndezjes/fikjes (3) pér
maksimum 1 minuté.

e Shtypni levén e ndezjes (21) né
dorezén e pistoletés (1) deri sa t&é mos
dalé mé ujé nga doreza e pistoletés (1)
ose nga shtojcat shtesé.

e Fikeni pajisjen.

2. Zbrazni plotésisht aksesorét nga uiji.

3. Cmontoni dhe zbrazni tubin e presionit t&
larté (2).

4. Ruani tubin e presionit té larté (2), kabllon
e furnizimit me rrjet (5) dhe aksesorét né
mbajtéset e paracaktuara (11, 14, 17; 15)
né pajisje.

5. Sigurojeni spinén e energjisé né kabllon e
energjisé duke pérdorur kapésen e kabllit
(13).

Problemi

Shkak i mundshém Zgjidhja e problemeve

Pajisja nuk fillon

Butoni ndezur/fikur (3) né Kontrolloni pozicionin e butonit
pozicion té fikur

ndezur/fikur

Mungesa e tensionit té rrjetit  |Kontrolloni prizén, kabllon e

energjisé, lidhésin e prizés,
siguresén dhe, nése éshté e
nevojshme, riparojini nga njé
elektricist i kualifikuar.

Furnizim me rrymé i démtuar |Kontrolloni instalimin elektrik

pér pérputhje me té dhénat né
pllakén e identifikimit

Pajisja nuk pompon ujé

Ka flluska ajri né pastruesin me|Ndezni pajisjen dhe shtypni
presion té larté

levén e ndezjes (21).

Ajrosni, fq. 155
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/Il PARKSIDE’




QD ™

Problemi

Shkak i mundshém

Zgjidhja e problemeve

Pajisja nuk ka presion

Flluska ajri né pastruesin me
presion té larté

Ajrosni, fq. 155

Rénie e presionit né linjé

Kontrolloni furnizimin me ujé

Sistemi i ujit ka rriedhje
duhet

Lidhjet nuk jané montuar si¢

Fikni pajisjen dhe shképuteni
nga rrjeti elektrik. Lidheni
pérséri pajisjen me tubacionet
e ujit (shih Krijimi i furnizimit
me ujé, fq. 154)

ngushté

Lidhja e ujit (4) nuk éshté e

Fikni pajisjen dhe shképuteni
nga rrjeti elektrik. Ndérroni
bashkuesin (7) né lidhjen

e ujit (4), pérfshiré unazén
vulosése (shih Pjesé rezervé
dhe aksesoré, fq. 158)

Luhatje té forta presioni

Gryka (10) e ndotur

Shpélani grykén (10) me ujé.
Nése éshté e nevojshme,
pastroni vrimén e grykés me
gjilpérén pér pastrim té grykés
(18; shih Pastrimi, fq. 155).

Gryka (10) e bllokuar

Higni grykén (10) dhe
sigurohuni gé uji nga doreza
e pistoletés (1) té dalé pa
pengesa.

Asgjésimi/Mbrojtja e
mjedisit
Ju lutemi ricikloni pajisjen, aksesorét dhe

paketimin né njé ményré migésore me
mijedisin.

Pajisjet elektrike nuk duhet té hidhen
ﬁ né mbeturinat shtépiake.

Simboli i koshit t& mbeturinave me rrota

té shénuar me kryq do té thoté gé kjo

pajisje elektrike ose elektronike nuk duhet té
hidhet me mbeturinat shtépiake né fund té
jetégjatésisé sé saj, por duhet t& ¢cohet né njé
piké té vecanté grumbullimi nga pérdoruesi
pérfundimtar.

Direktiva 2012/19/BE mbi mbeturinat e

pajisjeve elektrike dhe elektronike:

Konsumatorét jané té detyruar ligjérisht t&

riciklojné pajisjet elektrike dhe elektronike né

fund té jetés sé tyre né nj€ ményré migésore

me mijedisin. Kjo siguron riciklim migésor

me mjedisin dhe me efikasitet té larté t&

burimeve.

Né varési té zbatimit né ligjin kombétar,

mund té keni opsionet e méposhtme:

e kthim né njé piké shitjeje,

e dorézojeni até né njé piké zyrtare
grumbullimi,

e kthejeni te prodhuesi/shpérndarési.

Aksesorét dhe ndihmésit pa komponenté

elektriké té pérfshiré me pajisjet e vjetra nuk

preken.
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Pjesé rezervé dhe aksesoré

Pjesé rezervé dhe aksesoré mund t’'i merrni né www.grizzlytools.shop. Nése hasni ndonjé
problem gjaté procesit té€ porosisé suaj, ju lutemi na kontaktoni pérmes dyganit toné online. Pér
pyetje t& métejshme, ju lutemi kontaktoni: CERTIFIKATE GARANCIE, fq. 159

Nr. i artikullit Emértimi Nr. i porosisé
1(20+25) Dorezé pistolete (Pjesa e dorezés + Lanza e dorezés) 91120018
2 Zorré me presion té larté 91120020
10 Gryké standarde Vario 91110606
12 Lanzé 91110605
11, 14,15, 17 Mbaijtés (Gryké standarde Vario, Lanz€, Kabllo e lidhjes me 91120019
rrietin elektrik, Zorré me presion té larté)
18 Gjilpéré pér pastrimin e grykave 91110572
- Freza turbo pér papastérti 91104540
- Set unazash vulosése 91120117

Pérkthimi i Deklaratés origjinale té€ Konformitetit té€ BE-sé

Produkti: Pastrues me presion té larté
Modeli: PHDM 110 A1 Mini
Numri Serial: 000001-112900

Subjekti i deklaratés sé pérshkruar mé sipér pérputhet me legjislacionin pérkatés té
harmonizimit t& Bashkimit:

2006/42/EC * 2014/30/EU * 2000/14/EC & 2005/88/EC » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Subjekti i deklaratés sé€ pérshkruar mé sipér pérputhet me dispozitat e Direktivés 2011/65/EU
té Parlamentit Evropian dhe té Késhillit té& 8 gershorit 2011 mbi kufizimin e pérdorimit t€ disa
substancave té rrezikshme né pajisjet elektrike dhe elektronike.

Pér té siguruar konformitetin, jané zbatuar standardet e harmonizuara, standardet kombétare
dhe dispozitat e méposhtme:

EN 60335-1:2012/A16:2023 » EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 * EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 * EN IEC 63000:2018

Né pérputhje me Direktivén 2000/14/EC mbi emetimet e zhurmés, konfirmohet sa vijon:
Niveli i fuqisé sé zérit Lyya

- matur: 94,0 dB;

- garantuar: 97 dB

Procedura e vlerésimit t& konformitetit e zbatuar né pérputhje me 2000/14/EC, Shtojca V.
Prodhuesi mban pérgjegjésiné e vetme pér Iéshimin e késaj deklarate konformiteti:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG /
Stockstadter Str. 20 - .

c € 63762 GroBostheim ﬁ
GJERMANIA

20.11.2025 Christian Frank
Pérfagésuesi i Dokumentacionit
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Fabrikues:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstadter Str. 20;
63762 GroBostheim; GJERMANIA; www.grizzlytools.de

Importues dhe garantues:

Lidl Magedonia e Veriut DOOEL, Bulevardi Kiro Gligorov Nr. 2,
Shkup, Tel: 00800 90698;

Produkti:

Pastrues me presion té larté

Modeli:

PHDM 110 A1 Mini

IAN/Numri serik:

507541_2507/000001-112900

Data e blerjes:

Shitési (Dygan fizik / Dygan
online):

[Emri, adresa, vula]

E nderuara kliente, i nderuar klient,

Merrni pér kété produkt 3 vjet garanci nga
data e blerjes. Né rast defektesh té kétij
produkti, ju keni té drejta ligjore kundrejt
shitésit té produktit. K&to té drejta ligjore nuk
kufizohen nga garancioni yné i pércaktuar
mé poshté.

Pérvecg késaj garancie komerciale,
konsumatori ka té drejté ligjore pér njé
garanci dyvjecare sipas Nenit 18 té Ligjit pér
Mbrojtjen e Konsumatorit.

Kushtet e garancisé

Periudha e garancisg fillon né datén e
blerjes. Ju lutemi ruajeni faturén origjinale
né njé vend té sigurt. Ky dokument kérkohet
si prové e blerjes. Nése ndodh njé defekt
né materiale ose prodhim brenda tre viteve
nga data e blerjes sé kétij produkti, ne,
sipas gjykimit toné, do ta riparojmé ose
z&vendésojmé produktin pa pagesé. Kjo
garanci kérkon gé produkti me defekt dhe
prova e blerjes (fatura e shitjes) t& paragiten
brenda periudhés trevjecare, sé bashku

me njé pérshkrim té shkurtér me shkrim té
defektit dhe kohés kur ai ka ndodhur.

Nése defekti mbulohet nga garancioni yné,
ju do té merrni produktin e riparuar ose

njé produkt té ri. Riparimi ose z&vendésimi

i produktit nuk fillon njé periudhé té re
garancie.

Periudha e garancisé dhe kérkesat ligjore
pér defektet

Periudha e garancisé nuk zgjatet nga
garancioni. Kjo vlen edhe pér pjesét

e zévendésuara dhe té riparuara. Cdo
démtim ose defekt i pranishém né kohén e
blerjes duhet té€ raportohet menjéheré pas
shpaketimit. Riparimet e nevojshme pas
periudhés sé€ garancisé jané té pagueshme.

Fusha e garancisé

Produkti éshté prodhuar me kujdes sipas
udhézimeve té rrepta té cilésisé dhe éshté
testuar plotésisht para dorézimit.

Garancia vlen pér defektet materiale ose té
prodhimit. Kjo garanci nuk mbulon pjesét

e produktit gé i nénshtrohen konsumimit
normal dhe pér kété arsye mund té
konsiderohen pjesé t& konsumueshme (p.sh.
Zorré me presion té lart€) ose démtime té
pjeséve té brishta (p.sh. butoni).

Kjo garanci éshté e pavlefshme nése
produkti éshté démtuar, keqpérdorur ose
nuk mirémbahet. Pér pérdorimin e duhur té
produktit, t& gjitha udhézimet e pérfshira né
manualin e pérdorimit duhet té ndigen né
ményré strikte. Pérdorimet dhe veprimet gé
dekurajohen ose paralajmérohen kundér tyre
né udhézimet e pérdorimit duhen shmangur
me ¢do kusht.

Produkti €shté menduar vetém pér pérdorim
privat dhe jo pér pérdorim komercial. Né rast
té kegpérdorimit, trajtimit t& papérshtatshém,
pérdorimit té forcés ose modifikimeve qé
nuk jané kryer nga gendra joné e autorizuar e
shérbimit, garancioni do té jeté i pavlefshém.
Afati pér pérfundim

Ofruesi i garancisé merr pérsipér t'i pérgjigjet
njoftimit me shkrim ose elektronik té
defekteve brenda 1 ditéve pune dhe té
kryejé ¢cdo riparim t& nevojshém brenda

30 ditéve kalendarike ose brenda afateve
kohore té pércaktuara né kushtet e plota té
garancisé.

Kushtet pér shérbimet e garancisé
Paraqitja e késaj flete garancie plotésisht e
mbushur, si dhe déshmia e blerjes (kuponi
i arkés / fatura). Garancia skadon nése
produkti éshté pérdorur né ményré té
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papérshtatshme, jané kryer riparime té mekanike (sipas asaj gé pércaktohet né
paautorizuara ose ekzistojné démtime kushtet e plota té garancisé).

Qendér e autorizuar PARKSIDE Service Center, Linjé telefonike: 0800 97198, email:
servisi / Kontakti: grizzly@lidl.mk, 8 e paradites - 6 e pasdités

Nénshkrimi / vula e shitésit:

Data:
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Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf lhres
neuen Hochdruckreinigers (nachfolgend Ge-
rat oder Elektrowerkzeug genannt).

Sie haben sich damit fur ein hochwertiges
Gerat entschieden. Dieses Gerat wurde wéh-
rend der Produktion auf Qualitat geprift und
einer Endkontrolle unterzogen. Die Funkti-
onsfahigkeit lhres Gerétes ist somit sicherge-
stellt.

Es ist nicht auszuschlieBen, dass sich in Ein-
zelféllen am oder im Gerét bzw. in Schlauch-
leitungen Restmengen von Wasser befinden.
Dies ist kein Mangel oder Defekt und kein
Grund zur Besorgnis.

AL

Die Betriebsanleitung ist Bestandteil dieses
Gerats. Sie enthalt wichtige Hinweise fiir Si-
cherheit, Gebrauch und Entsorgung. Lesen
Sie die Betriebsanleitung sorgféltig. Machen
Sie sich mit den Bedienteilen und dem rich-
tigen Gebrauch des Geréates vertraut. Benut-
zen Sie das Geréat nur wie beschrieben und
fur die angegebenen Einsatzbereiche. Be-
wahren Sie die Betriebsanleitung gut auf und
héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe
des Gerats an Dritte mit aus.

BestimmungsgemaBe

Verwendung

Das Gerat ist ausschlieBlich fur folgende Ver-

wendung bestimmt:

* Reinigen von Maschinen, Fahrzeugen,
Bauwerken, Werkzeugen, Fassaden, Ter-
rassen, Gartengeraten usw. mit Hoch-
druckwasserstrahl.

Beachten Sie immer die Herstelleranga-
ben des zu reinigenden Objektes.

Jede andere Verwendung, die in dieser Be-

triebsanleitung nicht ausdricklich zugelas-

sen wird, kann eine ernsthafte Gefahr fiir den

Benutzer darstellen und zu Schaden am Ge-

rat fihren. Der Bediener oder Nutzer des Ge-

rats ist fur Unfélle oder Schaden an anderen

Menschen oder deren Eigentum verantwort-

lich. Das Gerét ist fur den Einsatz im Heim-

werkerbereich bestimmt. Es wurde nicht fur
den gewerblichen Dauereinsatz konzipiert.

Bei gewerblichem Einsatz erlischt die Garan-

tie. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden,

die durch bestimmungswidrige Verwendung
oder falsche Bedienung verursacht wurden.

Lieferumfang/Zubeh6r

Packen Sie das Gerat aus und Uberpriifen
Sie den Lieferumfang.

Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial ord-
nungsgeman.

e Hochdruckreiniger

Pistolengriff

Lanze

Duse

Hochdruckschlauch
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e Kupplung (Wasseranschluss) (vormon-
tiert)

e Siebeinsatz (vormontiert)

e Disenreinigungsnadel

* Betriebsanleitung

Ubersicht

Die Abbildungen des Geréts
finden Sie auf der vorderen
Ausklappseite.

Pistolengriff
Hochdruckschlauch
Ein-/Ausschalter
Wasseranschluss
Netzanschlussleitung
Siebeinsatz

Kupplung (Wasseranschluss)
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Halter (Dlse)
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Funktionsbeschreibung

Der Hochdruckreiniger reinigt mit Hoch-
druck-Wasserstrahl.

Die Funktion der Bedienteile entnehmen Sie
bitte den nachfolgenden Beschreibungen.

Technische Daten

Hochdruckreiniger ....... PHDM 110 A1 Mini
Bemessungsspannung U ....... 230V ~,50 Hz

Bemessungsaufnahme P ................... 1400 W
Lénge Netzanschlussleitung .................... 5m
SchutzKIasse ......cccooevveiireieieceeeeee =l
Schutzart .
GeWICht ..o
Lange Hochdruckschlauch ...................... 5m
Arbeitsdruck () .......ccceeeveeennen. ... 7,4 MPa
Max. zulassiger Druck (omay) ------..- 11,0 MPa
Max. Zulaufdruck (Oin:may) «eseseseseees 0,8 MPa
Max. Zulauftemperatur (Tin:max) «-e-se-- 40 °C

Bemessungsdurchflussmenge (Q)
............................................ 4,5 I/min (270 I/h)
Max. Bemessungsdurchflussmenge (Qmax)
............................................... 6 I/min (360 I/h)
Schalldruckpegel Lpa ...... 82,0 dB; Kpp=3 dB

Schallleistungspegel Lyya

— geMEeSSeN ...coeevueneee 94,0 dB; Kyya=2,53 dB
— garantiert .... ...97 dB
Vibration @p «...ccoeeeeeeeeeneeeereeeens <2,50 m/s?

Larm- und Vibrationswerte wurden entspre-
chend den in der Konformitatserklarung ge-
nannten Normen und Bestimmungen ermit-
telt.

Der angegebene Schwingungsgesamtwert
und der angegebene Gerduschemissions-
wert sind nach einem genormten Prifverfah-
ren gemessen worden und kénnen zum Ver-
gleich eines Elektrowerkzeugs mit einem an-
deren verwendet werden. Der angegebene
Schwingungsgesamtwert und der angegebe-
ne Gerduschemissionswert kdnnen auch zu
einer vorlaufigen Einschétzung der Belastung
verwendet werden.

& WARNUNG! Die Schwingungs- und Ge-
rduschemissionen kénnen wahrend der tat-
séchlichen Benutzung des Elektrowerkzeugs
von dem Angabewert abweichen, abhéngig
von der Art und Weise, in der das Elektro-
werkzeug verwendet wird. Es ist notwendig,
SicherheitsmaBnahmen zum Schutz des Be-
dieners festzulegen, die auf einer Abschat-
zung der Schwingungsbelastung wéhrend
der tatsachlichen Benutzungsbedingungen
beruhen (hierbei sind alle Anteile des Be-
triebszyklus zu berlicksichtigen, beispiels-
weise Zeiten, in denen das Elektrowerkzeug
abgeschaltet ist, und solche, in denen es
zwar eingeschaltet ist, aber ohne Belastung
lauft).
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Sicherheitshinweise

Dieser Abschnitt behandelt die grundlegen-
den Sicherheitshinweise beim Gebrauch des
Gerats.

Bedeutung der Sicherheits-
hinweise

A GEFAHR! Wenn Sie diesen Sicherheits-
hinweis nicht befolgen, tritt ein Unfall ein.
Die Folge ist schwere Korperverletzung oder
Tod.

& WARNUNG! Wenn Sie diesen Sicher-
heitshinweis nicht befolgen, tritt mdglicher-
weise ein Unfall ein. Die Folge ist m&glicher-
weise schwere Kdrperverletzung oder Tod.

A VORSICHT! Wenn Sie diesen Sicher-
heitshinweis nicht befolgen, tritt ein Unfall
ein. Die Folge ist mdglicherweise leichte oder
mittelschwere Koérperverletzung.

HINWEIS! Wenn Sie diesen Sicherheitshin-
weis nicht befolgen, tritt ein Unfall ein. Die
Folge ist moglicherweise ein Sachschaden.

Bildzeichen und Symbole
Bildzeichen auf dem Gerat

f Achtung!

Lesen Sie die Betriebsanleitung
sorgféltig. Machen Sie sich mit den
Bedienteilen und dem richtigen Ge-
brauch des Gerétes vertraut.

Achtung! Falls die Leitung wéhrend
der Benutzung beschéadigt wird,
muss Sie sofort vom Versorgungs-
netz getrennt werden. Ebenso beim
AnschlieBen an die Wasserzufuhr
oder beim Versuch Undichtigkeiten
zu beseitigen ist der Stecker zu zie-
hen.

GemaB gliltiger Vorschriften darf der
Hochdruckreiniger nie ohne System-
trenner am Trinkwassernetz betrie-
ben werden. Es ist ein geeigneter
Systemtrenner gemaB EN 12729 Typ
BA zu verwenden.

Schutzklasse Il (Doppelisolierung)

Elektrogerate gehéren nicht in den
Hausmdill.

|4 [O
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.| Garantierter Schallleistungspegel
97dB LWA in dB.

—>
T Dusenreinigungsnadel

Hochdruckstrahlen kénnen
bei unsachgemaBem Ge-
brauch gefahrlich sein. Der
Strahl darf nicht auf Perso-
nen, Tiere, aktive elektrische
Ausrustung oder auf die Ma-
schine selbst gerichtet wer-
den.

Sichere Inbetriebnahme des

Gerats

Allgemeine Hinweise

. Lesen Sie die Betriebs-
anleitung sorgfaltig. Ma-
chen Sie sich mit den Be-
dienteilen und dem richti-
gen Gebrauch des Gera-
tes vertraut.

« Das Geréat darf nicht von
Kindern verwendet wer-
den. Kinder sind zu be-
aufsichtigen, um sicher-
zustellen, dass sie nicht
mit dem Gerat spielen.
Das Gerat kann von Per-
sonen mit verringerten
physischen, sensorischen
oder mentalen Fahigkei-
ten oder Mangel an Er-
fahrung und Wissen, be-
trieben werden, wenn sie
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beaufsichtigt oder be-
zuglich des sicheren Ge-
brauchs des Geréates un-
terwiesen wurden und
die daraus resultierenden
Gefahren verstehen.
Personen, die mit der Be-
triebsanleitung nicht ver-
traut sind, diurfen das Ge-
rat nicht benutzen.
Hochdruckreiniger dirfen
ausschlieBlich von unter-
wiesenen Personen be-
trieben werden.

Das Gerat darf nicht in
Lagen hdher als 2000 m
verwendet werden.

Bei Auftreten einer Sto-
rung oder eines Defek-
tes wahrend des Betrie-
bes ist das Gerat so-

fort auszuschalten und
der Netzstecker zu zie-
hen. Far mogliche Ur-
sachen einer Stdrung:
Fehlersuche, S. 171.
Oder kontaktieren Sie
unser Service-Center.

Es ist zu beachten, dass
der Benutzer selbst fur
Unfalle oder Gefahrdun-
gen gegenuber anderen
Personen oder deren Be-
sitz verantwortlich ist.

. Beachten Sie den Larm-

schutz und o6rtliche Vor-
schriften.

Vorbereitung
. Schutzen Sie sich vor zu-

ruckspritzendem Wasser
oder Schmutz mit einer
Schutzbrille und geeigne-
ter Schutzkleidung.
Wahrend des Gebrauchs
von Hochdruckreinigern
kénnen Aerosole entste-
hen. Das Einatmen von
Aerosolen kann zu ge-
sundheitlichen Schaden
fuhren. Je nach Anwen-
dung kann die Verwen-
dung von vollstandig ab-
geschirmten Dusen (z. B.
Flachenreiniger) den Aus-
sto3 von wassrigen Ae-
rosolen deutlich verrin-
gern. Tragen Sie, abhén-
gig von der zu reinigen-
den Umgebung, eine ge-
eignete Atemschutzmas-
ke der Klasse FFP 2 oder
vergleichbar, um sich vor
dem Einatmen von Aero-
solen zu schitzen, wenn
der Einsatz einer vollstan-
dig abgeschirmten Duse
nicht moglich ist.
Arbeiten Sie nicht mit ei-
nem beschadigten, un-
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vollstandigen oder ohne
die Zustimmung des Her-
stellers umgebauten Ge-
rat. Lassen Sie vor Inbe-
triebnahme durch einen
Fachmann prifen, dass
die geforderten elektri-
schen SchutzmaBnah-
men vorhanden sind.

Das Gerat darf nur an
eine Steckdose ange-
schlossen werden, die
von einem erfahrenem
Elektriker gemaB IEC
60364-1 installiert wurde.
Prifen Sie vor dem Ge-
brauch immer Anschluss-
und Verlangerungslei-
tung auf Anzeichen von
Beschadigung oder Al-
terung. Falls die Leitung
wahrend der Benutzung
beschadigt wird, muss
Sie sofort vom Versor-
gungsnetz getrennt wer-
den, BERUHREN SIE DIE
LEITUNG NICHT, BE-
VOR SIE VOM NETZ GE-
TRENNT IST. Benutzen
Sie das Geréat nicht, wenn
die Leitung beschadigt
oder abgenutzt ist.

Wenn die Netzanschluss-
leitung dieses Geréts be-
schadigt wird, muss sie

durch den Hersteller, sei-
nen Kundendienst oder
eine ahnlich qualifizierte
Person ersetzt werden,
um Gefahrdungen zu ver-
meiden. Wenden Sie sich
an das Service-Center.
SchlieBen Sie das Geréat
nur an eine Steckdose
mit Fehlerstrom-Schutz-
einrichtung (RCD) mit ei-
nem Bemessungsfehler-
strom von nicht mehr als
30 mA an.

Verwenden Sie nur Ver-
langerungsleitungen, die
fur den Einsatz im Freien
geeignet sind. Die Verbin-
dung muss trocken sein
und oberhalb des Bo-
dens liegen. Es ist emp-
fohlen, hierzu eine Kabel-
trommel zu verwenden,
die die Steckdose min-
destens 60 mm Uber dem
Boden halt.
Verlangerungsleitungen
mussen einen Leiterquer-
schnitt von mindestens

2 x 2,5 mm? haben.
Hochdruckschlauche, Ar-
maturen und Kupplungen
sind wichtig fur die Ge-
ratesicherheit. Verwen-
den Sie nur vom Herstel-
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ler empfohlene Hoch-
druckschlauche, Armatu-
ren und Kupplungen.
Nehmen Sie das Gerat
nicht in Betrieb, wenn die
Netzanschlussleitung, der
Wasserzulauf oder ande-
re wichtige Teile wie der
Hochdruckschlauch oder
die Spritzpistole beschéa-
digt bzw. undicht sind.
Benutzen Sie das Gerat
nur auf einer festen ebe-
nen Flache.

Betreiben Sie das Ge-

rat niemals, wenn Kin-
der oder Tiere in der Na-
he sind. Personen in der
Nahe muissen Schutzklei-
dung tragen.

Betrieb

. Seien Sie aufmerksam,
achten Sie darauf, was
Sie tun, und gehen Sie
mit Vernunft an die Arbeit
mit dem Geréat. Benutzen
Sie das Geréat nicht, wenn
Sie mude sind oder unter
Einfluss von Drogen, Al-
kohol oder Medikamen-
ten stehen.
Hochdruckstrahlen kdn-
nen bei unsachgemaBem
Gebrauch gefahrlich sein.
Der Strahl darf nicht auf

Personen, Tiere, aktive
elektrische Ausrustung
oder auf die Maschine
selbst gerichtet werden.
Richten Sie den Strahl
nicht auf sich selbst oder
andere, um Kleidung
oder Schuhwerk zu reini-
gen.

Wenn Sie mit Reinigungs-
mittel in Kontakt kom-
men, spllen Sie mit
reichlich reinem Wasser.
Benutzen Sie die Netz-
anschlussleitung nicht,
um den Anschlussstecker
aus der Steckdose zu
ziehen oder um das Geréat
zu ziehen. Schitzen Sie
die Netzanschlussleitung
vor Hitze, Ol und schar-
fen Kanten.
Explosionsgefahr — ver-
spruhen Sie keine brenn-
baren FlUssigkeiten.
Benutzen Sie das Ge-

rat nicht in der Nahe von
entztindbaren FlUssig-
keiten oder Gasen. Bei
Nichtbeachtung besteht
Brand- oder Explosions-
gefahr.

Transportieren Sie nie-
mals das Gerat, wahrend
der Antrieb lauft.
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Schalten Sie das Gerat
aus und ziehen Sie den
Anschlussstecker aus der
Steckdose. Vergewissern
Sie sich, dass alle sich
bewegenden Teile zum
vollstéandigen Stillstand
gekommen sind

. wann immer Sie das
Gerat verlassen,

. bevor Sie Zubehor
wechseln,

« bevor Sie Blockierun-
gen entfernen oder Ver-
stopfungen beseitigen,

. bevor Sie das Geréat
Uberprufen, reinigen
oder Arbeiten an ihm
durchfihren.

Falls das Gerat anfangt,

ungewohnlich stark zu vi-

brieren, ist eine sofortige

Uberprifung erforderlich:

. suchen Sie nach Be-
schadigungen,

. tauschen Sie bescha-
digte Teile,

« wenden Sie sich an das
Service-Center.

Reinigung, Wartung und
Lagerung

. Lassen Sie den Motor

abkuhlen, bevor Sie das
Gerét fur langere Zeit ab-
stellen.

. Ersetzen Sie aus Sicher-
heitsgrinden abgenutz-
te oder beschéadigte Tei-
le. Verwenden Sie aus-
schlieBlich Original-Er-
satzteile und -Zubehor.
Der Einsatz von Fremd-
teilen fUhrt zum soforti-
gen Verlust des Garantie-
anspruchs.

. Das Offnen des Gera-
tes ist nur von einer au-
torisierten Elektrofach-
kraft auszufihren. Wen-
den Sie sich fur Repa-
raturen immer an unser
Service-Center.

. Schalten Sie den Antrieb
ab, trennen Sie das Geréat
von der Stromversorgung
und lassen Sie das Gerat
abkuhlen, wenn das Ge-
rat zur Reinigung, Einstel-
lung, Lagerung oder zum
Austausch eines Zube-
horteils angehalten ist.

. Behandeln Sie das Ge-
rat mit Sorgfalt und hal-
ten Sie es sauber.

. Bewahren Sie das Gerat
unzuganglich far Kinder
auf.

Vorbereitung

& WARNUNG! Verletzungsgefahr durch un-
gewollt anlaufendes Gerat. Stecken Sie den
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Anschlussstecker erst dann in die Steckdo-
se, wenn das Gerat vollstéandig fur den Ein-
satz vorbereitet ist.

Bedienteile und deren Funktion

Lernen Sie vor dem ersten Betrieb des Ge-
réts die Bedienteile kennen.

Pistolengriff (1)

Einschalthebel (21)

e Einschalthebel ziehen: Aktiviert den
Hochdruckstrahl

e Einschalthebel loslassen: Deaktiviert
den Hochdruckstrahl

Kindersicherung (22) des Einschalthe-

bels (Von hinten gesehen)

« Der Einschalthebel ist verriegelt @.

— Sie kénnen den Einschalthebel ziehen

A WARNUNG! Verletzungsgefahr durch
Hochdruckstrahl! Verriegeln Sie den Ein-
schalthebel bei jeder Unterbrechung der
Arbeit.

Montage

Pistolengriff montieren

1.

Montieren Sie die Grifflanze (25) am
Griffstlick (20).

Die zusammengehdrigen Seiten der
Grifflanze (25) und des Griffstiicks (20)
sind jeweils mit einem B markiert.

Halter montieren

1.

Stecken Sie den Halter (19) fiir den Pisto-
lengriff in die Aufnahme an der Vordersei-
te.

Der Halter und die Aufnahme sind jeweils
mit einem A markiert.

HINWEIS! Der Halter (19) lasst sich an-
schlieBend nicht mehr aus der Aufnahme
I6sen.

Geréat aufstellen

1.

2.
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Stellen Sie das Gerat auf eine ebene fes-
te Flache.

Stecken Sie den Gewindeanschluss (8)
am Hochdruckschlauch (2) in den Hoch-
druckanschluss (16) des Gerats. Fixieren
Sie den Anschluss mit der Uberwurfmut-
ter.

Stecken Sie den Schnellanschlussstecker
(23) am Hochdruckschlauch in den Hoch-
druckanschluss am Pistolengriff (1).

4.

Prifen Sie, ob der Schnellanschlussste-
cker (23) fest am Pistolengriff (1) montiert
ist.

Wasserversorgung herstellen
Voraussetzungen

Zuleitungsschlauch: Gartenschlauch mit
montiertem Schnellanschluss mit Garten-
schlauchadapter (nicht im Lieferumfang
enthalten); @13 mm ('2"); Lange zwischen
5mund 30 m

Mindestforderleistung: 4,5 I/min (270 I/h)

Systemtrenner

Ein Systemtrenner (Rickflussverhinde-

rer) verhindert den Ruckfluss von Wasser

und Reinigungsmittel in die Trinkwasser-
leitung.

e GemaB glltiger Vorschriften darf ein
Hochdruckreiniger nie ohne System-
trenner am Trinkwassernetz betrieben
werden. Es ist ein geeigneter System-
trenner gemaB EN 12729 Typ BA zu
verwenden.

e Wasser, das durch einen Systemtren-
ner geflossen ist, wird als nicht trink-
bar eingestuft.

e Ein Systemtrenner ist im Fachhandel
erhéltlich.

Vorgehen

1.

2.

SchlieBen Sie den Zuleitungsschlauch an
die Wasserversorgung an.

Entluften Sie den Zuleitungsschlauch:
Offnen Sie die Wasserversorgung, bis
das Wasser am anderen Ende des Zu-
leitungsschlauches blasenfrei austritt.
SchlieBen Sie die Wasserversorgung.
Verbinden Sie den Schnellanschluss mit
Gartenschlauchadapter am Zuleitungs-
schlauch mit der Kupplung.

Aufsatz wahlen

Aufsatz montieren und
demontieren

Diise montieren

1.

2.

Montieren Sie die Lanze (12) am Pistolen-
griff (1) (Bajonettverschluss: Stecken und
Drehen).

Stecken Sie die Duse auf die Lanze (12).
Der Aufsatz rastet ein.

Diise demontieren

1.

Driicken und halten Sie den Entriege-
lungsknopf (26).
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2. Ziehen Sie die Duse von der Lanze (12).
3. Demontieren Sie die Lanze (12) vom Pis-
tolengriff (1) (Bajonettverschluss: Dri-

cken, Drehen und Ziehen).

Betrieb

Einschalten

A WARNUNG! Undichtes Wassersystem
kann zu elektrischem Schlag fiihren! Brin-
gen Sie den Ein-/Ausschalter (3) in Stellung
»0 (AUS). Ziehen Sie den Anschlussstecker.
Beginnen Sie erneut mit dem Herstellen der
WasseranschlUsse (siehe Wasserversorgung
herstellen, S. 168).

A WARNUNG! Gerét darf nur in aufrechter
Position betrieben werden! Wenn das Ge-
rat umfallt besteht die Gefahr eines elektri-
schen Schlags. Bringen Sie den Ein-/Aus-
schalter (3) in Stellung ,,0“ (AUS). Ziehen Sie
den Anschlussstecker. Bringen Sie erst jetzt
das Gerat wieder in aufrechte Position. War-
ten Sie zu lhrer eigenen Sicherheit ca. finf
Minuten, bis Sie den elektrischen Anschluss
wieder herstellen.

A WARNUNG! Ungeeignete Verldngerungs-
leitungen kdnnen geféhrlich sein! Verwenden
Sie nur Verlangerungsleitungen, die fir den
Einsatz im Freien geeignet sind. Die Verbin-
dung muss trocken sein und oberhalb des
Bodens liegen. Es ist empfohlen, hierzu eine
Kabeltrommel zu verwenden, die die Steck-
dose mindestens 60 mm Uber dem Boden
halt.

1. Stellen Sie sicher, dass der Ein-/Aus-
schalter (3) in der Stellung ,,0“ (AUS)
steht.

2. Bringen Sie das Gerét in aufrechte Positi-
on.

3. Verbinden Sie den Anschlussstecker mit
einer Steckdose mit Fehlerstromschutz-
schalter.

4. HINWEIS! Ein Trockenlauf fUhrt zu einer
Beschadigung des Gerétes. Betreiben
Sie den Hochdruckreiniger nicht mit ge-
schlossenem Wasserhahn.

Offnen Sie den Wasserhahn vollstandig.

5. Bringen Sie den Ein-/Ausschalter (3) in
Stellung ,,I* (EIN).

Der Motor startet kurz, bis der notwendi-
ge Druck aufgebaut ist. Dann stoppt der
Motor.

6. 4\ WARNUNG! Beachten Sie die Riick-
stoBkraft (26 N) des austretenden Was-
serstrahles. Sie kdnnen sich oder andere
Personen verletzen. Sorgen Sie fir einen
sicheren Stand. Halten Sie den Pistolen-
griff (1) gut fest.

Driicken Sie den Einschalthebel (21) des
Pistolengriffs (1).

Die Dise arbeitet mit Druck und der Mo-
tor startet. Wenn Sie den Einschalthe-
bel (21) loslassen, stoppt der Motor. Der
Hochdruck im System bleibt erhalten.

Betrieb unterbrechen

Sie kénnen den Pistolengriff (1) mit Lanze

und Duse in den Halter (19) fur Pistolengriff

stecken.

1. Lassen Sie den Einschalthebel (21) des
Pistolengriffs (1) los.

2. Wenn Sie den Pistolengriff ablegen: Si-
chern Sie den Einschalthebel mit der Kin-
dersicherung (22) (Von hinten gesehen).
— Der Einschalthebel ist verriegelt @.

— Sie kdnnen den Einschalthebel ziehen

& WARNUNG! Verletzungsgefahr durch
Hochdruckstrahl! Verriegeln Sie den Ein-
schalthebel bei jeder Unterbrechung der
Arbeit.

3. Beilangeren Arbeitspausen: Bringen
Sie den Ein-/Ausschalter (3) in Stellung
,0“ (AUS).

Entliften

Zuleitungsschlauch entliiften

1. SchlieBen Sie den Wasserhahn.

2. Entfernen Sie den Zuleitungsschlauch
vom Gerat.

3. Weiter siehe Wasserversorgung
herstellen, S. 168

Gerdt entliiften

1. Bringen Sie den Ein-/Ausschalter (3) in
Stellung ,I“ (EIN).

2. Warten Sie, bis Druck aufgebaut ist und
der Motor stoppt.

3. Bringen Sie den Ein-/Ausschalter (3) in

Stellung ,,0“ (AUS).

Driicken Sie den Einschalthebel (21) des

Pistolengriff (1), bis der Druck abgebaut

ist.

Wiederholen Sie diese Schritte einige

Male, bis keine Luft mehr im Gerat ist.

Ea

o
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Betrieb beenden

1. Lassen Sie den Einschalthebel (21) los.

2. Bringen Sie den Ein-/Ausschalter (3) in
Stellung ,,0“ (AUS).

3. SchlieBen Sie den Wasserhahn.

4. Dricken Sie den Einschalthebel (21) des
Pistolengriffs (1), bis der Druck abgebaut
ist.

5. Ziehen Sie den Anschlussstecker. Wi-
ckeln Sie die Netzanschlussleitung (5) auf
den Halter (15).

6. Trennen Sie das Gerat von der Wasser-
versorgung.

Reinigung, Wartung und
Lagerung

4\ WARNUNG! Elektrischer Schlag! Verlet-
zungsgefahr durch ungewollt anlaufendes
Gerat. Schiitzen Sie sich bei Wartungs- und
Reinigungsarbeiten. Schalten Sie das Gerat
aus und ziehen Sie den Anschlussstecker
aus der Steckdose. Lassen Sie Instandset-
zungsarbeiten und Wartungsarbeiten, die
nicht in dieser Anleitung beschrieben sind,
von unserem Service-Center durchflihren.
Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile.

Reinigung

HINWEIS! Beschadigungsgefahr! Nicht sach-
geméaBe Reinigung kann das Gerat bescha-
digen. Spritzen Sie das Gerat niemals mit
Wasser ab. Reinigen Sie das Gerét nicht un-
ter flieBendem Wasser. Verwenden Sie keine
scharfen Reinigungs- bzw. Losungsmittel.
Halten Sie das Gerat stets sauber.

Nach dem Betrieb reinigen

1. Bringen Sie den Ein-/Ausschalter (3) in
Stellung ,,0“ (AUS).

2. Ziehen Sie den Anschlussstecker.

3. Halten Sie die Luftungsschlitze sauber
und frei.

4. Reinigen Sie das Gerat mit einer weichen
Biirste oder einem leicht feuchtem Tuch.

Diise reinigen

In seltenen Féallen kann die Duse (10) durch

Fremdkorper verstopfen.

1. Demontieren Sie die Duse (10).

2. Entfernen Sie den Fremdkd&rper von vor-
ne mit der Dlsenreinigungsnadel (18).

170

3. Spiilen Sie die Duse von vorne mit Was-
ser durch, um den Fremdkoérper zu besei-
tigen.

Siebeinsatz im Wasseranschluss reinigen

HINWEIS! Reinigen Sie den Siebeinsatz (6)

regelmaBig.

Notwendige Werkzeuge und Hilfsmittel

¢ Innensechskantschlissel (8 mm) (nicht
mitgeliefert)

Vorgehen

1. Entfernen Sie die Kupplung (7) vom Was-
seranschluss (4).

Bei zu festem Sitz kénnen Sie einen In-
nensechskantschlissel zur Hilfe nehmen.

2. Nehmen Sie den Siebeinsatz (6) aus dem
Wasseranschluss.

3. Reinigen Sie den Siebeinsatz unter flie-
Bendem Wasser.

4. Montieren Sie den Siebeinsatz (6) und die
Kupplung (7) in umgekehrter Reihenfolge.

Wartung

Das Gerat ist wartungsfrei.

Lagerung

Hinweise

Lagern Sie Gerat und Zubehor stets:

e sauber

trocken

staubgeschiitzt

frostsicher

auBerhalb der Reichweite von Kindern

Gerat zur Lagerung vorbereiten
HINWEIS! Der Hochdruckreiniger und das
Zubehdr werden von Frost zerstort, wenn sie
nicht vollstandig von Wasser entleert sind.
1. Entleeren Sie das Gerat vollstandig von

Wasser.

e Trennen Sie das Gerat von der Was-
serversorgung.

e Schalten Sie den Hochdruckreiniger
am Ein-/Ausschalter (3) fir maximal 1
Minute ein.

e Driicken Sie den Einschalthebel (21)
am Pistolengriff (1), bis kein Wasser
mehr am Pistolengriff (1) oder an den
Aufsatzen austritt.

e Schalten Sie das Gerat aus.

2. Entleeren Sie das Zubehor vollstandig
von Wasser.
3. Demontieren und leeren Sie den Hoch-

druckschlauch (2).
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4. Lagern Sie Hochdruckschlauch (2), Netz-
anschlussleitung (5) und Zubehor in den

daflir vorgesehenen Haltern (11, 14, 17;

15) am Gerat.

Fehlersuche

Die folgende Tabelle hilft Ihnen kleine Stérungen zu beseitigen:

5. Sichern Sie den Netzstecker mit dem Ka-
belclip (13) an der Netzanschlussleitung.

Problem

Mégliche Ursache

Fehlerbehebung

Gerét startet nicht

Ein-/Ausschalter (3) ausge-
schaltet

Position des Ein-/Ausschalters
Uberprifen

Netzspannung fehlt

Steckdose, Netzanschlusslei-
tung, Anschlussstecker, Siche-
rung prufen, ggf. Reparatur
durch Elektrofachmann.

Fehlerhafte Spannungsversor-
gung

Kontrollieren Sie die elektri-
sche Anlage auf Ubereinstim-
mung mit den Angaben auf
dem Typenschild

Gerat fordert kein Wasser

Lufteinschlisse im Hochdruck-
reiniger

Gerat einschalten und Ein-
schalthebel (21) betétigen.

Entliiften, S. 169

Gerat hat keinen Druck

Lufteinschliisse im Hochdruck-
reiniger

Entliiften, S. 169

Leitungsdruckabfall

Kontrollieren Sie die Wasser-
versorgung

Wassersystem undicht

Anschlisse nicht richtig mon-
tiert

Schalten Sie das Gerat aus
und trennen Sie es vom Netz.
SchlieBen Sie das Gerat er-
neut an die Wasserleitungen
an (siehe Wasserversorgung
herstellen, S. 168)

Wasseranschluss (4) undicht

Schalten Sie das Geréat aus
und trennen Sie es vom Netz.
Wechseln Sie Kupplung (7) am
Wasseranschluss (4) inkl. Dich-
tungsring (siehe Ersatzteile und
Zubehor, S. 174)

Starke Druckschwankungen

Duse (10) verschmutzt

Spiilen Sie die Duse (10) mit
Wasser. Reinigen Sie bei Be-
darf die Disenbohrung mit der
Disenreinigungsnadel (18; sie-
he Reinigung, S. 170).

Dise (10) verstopft

Entfernen Sie die Dise (10)
und stellen Sie sicher, dass
das Wasser am Pistolengriff (1)

ungehindert austritt.

Entsorgung/Umweltschutz

Fihren Sie Gerét, Zubehdr und Verpackung
einer umweltgerechten Wiederverwertung zu.

hi¢
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Das Symbol der durchgestrichenen Muill-
tonne bedeutet, dass dieses Elektro- bzw.
Elektronikgerat am Ende seiner Lebensdauer
nicht im Hausmdill entsorgt werden darf, son-
dern vom Endnutzer einer getrennten Samm-
lung zugefiihrt werden muss.

Richtlinie 2012/19/EU iiber Elektro- und

Elektronik-Altgeréate:

Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflich-

tet, Elektro- und Elektronikgerdte am En-

de ihrer Lebensdauer einer umweltgerech-

ten Wiederverwertung zuzufiihren. Auf die-

se Weise wird eine umwelt- und ressourcen-

schonende Verwertung sichergestellt.

Je nach Umsetzung in nationales Recht kdn-

nen Sie folgende Mdéglichkeiten haben:

® an einer Verkaufsstelle zurlickgeben,

¢ an einer offiziellen Sammelstelle abgeben,

e an den Hersteller/Inverkehrbringer zu-
ricksenden.

Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefiig-

te Zubehorteile und Hilfsmittel ohne Elektro-

bestandteile.

Zusétzliche Entsorgungshinweise fiir
Deutschland

Das Gerét ist bei eingerichteten Sammelstel-
len, Wertstoffhdfen oder Entsorgungsbetrie-
ben abzugeben. Zudem sind Vertreiber von
Elektro- und Elektronikgeraten sowie Vertrei-
ber von Lebensmitteln zur Riicknahme ver-
pflichtet. LIDL bietet lhnen Riickgabemdg-
lichkeiten direkt in den Filialen und Mérkten
an. Ruckgabe und Entsorgung sind fiir Sie
kostenfrei.

Beim Kauf eines Neugerates haben Sie das
Recht, ein entsprechendes Altgerat unent-
geltlich zuriickzugeben.

Zusétzlich haben Sie die Mdglichkeit, unab-
héngig vom Kauf eines Neugeréates, unent-
geltlich (bis zu drei) Altgeréate abzugeben, die
in keiner Abmessung gréBer als 25 cm sind.
Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe Bat-
terien oder Akkumulatoren, sowie Lampen,
die zerstorungsfrei entnommen werden kon-
nen und flhren diese einer separaten Samm-
lung zu.

Service

Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Ga-
rantie ab Kaufdatum. Im Falle von Mangeln

dieses Produkts stehen Ihnen gegen den
Verkaufer des Produkts gesetzliche Rechte
zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch
unsere im Folgenden dargestellte Garantie
nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufda-
tum. Bitte bewahren Sie den Original-Kas-
senbon gut auf. Diese Unterlage wird als
Nachweis fur den Kauf bendtigt. Tritt inner-
halb von drei Jahren ab dem Kaufdatum die-
ses Produkts ein Material- oder Fabrikati-
onsfehler auf, wird das Produkt von uns —
nach unserer Wahl — fiir Sie kostenlos re-
pariert oder ersetzt. Diese Garantieleistung
setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-
Frist das defekte Produkt und der Kaufbeleg
(Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz
beschrieben wird, worin der Mangel besteht
und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie ge-
deckt ist, erhalten Sie das reparierte oder ein
neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts beginnt kein neuer
Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewahrleis-
tung nicht verléngert. Dies gilt auch fur er-
setzte und reparierte Teile. Eventuell schon
beim Kauf vorhandene Schaden und Méangel
missen sofort nach dem Auspacken gemel-
det werden. Nach Ablauf der Garantiezeit an-
fallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Produkt wurde nach strengen Qualitats-
richtlinien sorgfaltig produziert und vor Anlie-
ferung gewissenhaft gepruft.

Die Garantieleistung gilt fur Material- oder
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt
sich nicht auf Produktteile, die normaler Ab-
nutzung ausgesetzt sind und daher als Ver-
schleiBteile angesehen werden kénnen (z. B.
Hochdruckschlauch) oder fir Beschadigun-
gen an zerbrechlichen Teilen (z. B. Schalter).
Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt
beschadigt, nicht sachgemaB benutzt oder
nicht gewartet wurde. Fir eine sachgemaBe
Benutzung des Produkts sind alle in der Be-
triebsanleitung aufgefiihrten Anweisungen
genau einzuhalten. Verwendungszwecke und
Handlungen, von denen in der Betriebsanlei-
tung abgeraten oder vor denen gewarnt wird,
sind unbedingt zu vermeiden.
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Das Produkt ist lediglich flr den privaten und
nicht fir den gewerblichen Gebrauch be-
stimmt. Bei missbrauchlicher und unsachge-
maBer Behandlung, Gewaltanwendung und
bei Eingriffen, die nicht von unserer autori-
sierten Service-Niederlassung vorgenommen
wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anlie-

gens zu gewahrleisten, folgen Sie bitte den

folgenden Hinweisen:

e Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN 507541_2507) als Nachweis fiir den
Kauf bereit.

¢ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte
dem Typenschild am Produkt, einer Gra-
vur am Produkt, dem Titelblatt der Be-
dienungsanleitung (unten links) oder dem
Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite
des Produktes.

e Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méngel auftreten, kontaktieren Sie zu-
nachst das nachfolgend benannte Ser-
vice-Center telefonisch oder nutzen
Sie unser Kontaktformular, das Sie auf
parkside-diy.com in der Kategorie Ser-
vice finden.

e Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen
Sie, nach Rucksprache mit unserem Ser-
vice-Center unter Beifligung des Kaufbe-
legs (Kassenbons) und der Angabe, wor-
in der Mangel besteht und wann er auf-
getreten ist, fiir Sie portofrei an die Ihnen
mitgeteilte Service-Anschrift Ubersenden.
Um Annahmeprobleme und Zusatzkosten
zu vermeiden, benutzen Sie unbedingt
nur die Adresse, die lhnen mitgeteilt wird.
Stellen Sie sicher, dass der Versand nicht
unfrei, per Sperrgut, Express oder sonsti-
ger Sonderfracht erfolgt. Senden Sie das
Produkt bitte inkl. aller beim Kauf mitge-
lieferten Zubehdrteile ein und sorgen Sie
fur eine ausreichend sichere Transportver-
packung.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com kdnnen Sie die-

se und viele weitere Handblicher einse-
hen und herunterladen. Mit diesem QR-
Code gelangen Sie direkt auf parkside-
diy.com. Wahlen Sie Ihr Land aus, und
suchen Sie Uber die Suchmaske nach den
Bedienungsanleitungen. Durch Eingabe der
Artikelnummer (IAN) 507541_2507 kdnnen
Sie lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

Reparatur-Service

FUr Reparaturen, die nicht der Garantie

unterliegen, wenden Sie sich an das Ser-

vice-Center. Dort erhalten Sie gerne einen

Kostenvoranschlag.

e Wir kdnnen nur Gerate bearbeiten, die
ausreichend verpackt und frankiert einge-
sandt wurden.

Hinweis: Bitte senden Sie lhr Gerat ge-
reinigt und mit Hinweis auf den Defekt an
die vom Service-Center genannte Adres-
se.

¢ Nicht angenommen werden unfrei ein-
geschickte Gerate sowie Gerate, die per
Sperrgut, Express oder mit sonstiger
Sonderfracht versendet wurden.

e Wir entsorgen lhre eingesendeten, defek-
ten Gerate kostenlos.

Service-Center

Service Deutschland
@ Tel.: 0800 88 55 300

Kontaktformular auf

parkside-diy.com

IAN 507541_2507
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Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende An-
schrift keine Serviceanschrift ist. Kontaktie-
ren Sie zunéchst das oben genannte Ser-
vice-Center.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim

DEUTSCHLAND

www.grizzlytools.de

Ersatzteile und Zubehor
Ersatzteile und Zubehor erhalten Sie unter www.grizzlytools.shop. Sollten bei Inrem Be-

stellvorgang Probleme auftreten, kontaktieren Sie uns tber unseren Online-Shop. Bei weiteren
Fragen wenden Sie sich an: Service-Center, S. 173

Pos.-Nr.  Bezeichnung Best.-Nr.

1(20+25)  Pistolengriff (Griffstlick + Grifflanze) 91120018

2 Hochdruckschlauch 91120020

10 Standard-Vario-Diise 91110606

12 Lanze 91110605

11, 14, 15, 17 Halter (Standard-Vario-Dise, Lanze, Netzanschlussleitung, 91120019
Hochdruckschlauch)

18 Dusenreinigungsnadel 91110572

- Turbo-Schmutzfrase 91104540

- Dichtungsringe-Set 91120117
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Original-EU-Konformitatserklarung

Produkt: Hochdruckreiniger
Modell: PHDM 110 A1 Mini
Seriennummer: 000001-112900

Der oben beschriebene Gegenstand der Erkléarung erfiillt die einschlagigen Harmonisierungs-
rechtsvorschriften der Union:

2006/42/EG » 2014/30/EU  2000/14/EG & 2005/88/EG * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die Vorschriften der Richtlinie
2011/65/EU des Européischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschrankung
der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten.
Um die Konformitét zu gewahrleisten, wurden folgende harmonisierte Normen sowie nationale
Normen und Bestimmungen angewendet:
EN 60335-1:2012/A16:2023 ¢ EN 60335-2-79:2012 ¢ EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 ¢ EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 « EN IEC 63000:2018
In Ubereinstimmung mit der Richtlinie 2000/14/EG (iber Gerduschemissionen wird Folgendes
bestatigt: Schallleistungspegel Lyya
— gemessen: 94,0 dB;
— garantiert: 97 dB
Angewandtes Konformitatsbewertungsverfahren nach 2000/14/EG, Anhang V.

Die alleinige Verantwortung flir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Herstel-

ler
Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -

c E 63762 GroBostheim é/ﬁ
DEUTSCHLAND

20.11.2025 Christian Frank
Dokumentationsbevollméchtigter
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Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim
GERMANY

Stand der Informationen e Versiunea informatiilor
¢ Informaciok allasa e Stanje informacij ® Stan-
je informacija e Stav informaci e Stav informacii
* 'Ekdoon Twv TTANpodopLwyv © AKTyanHOCT Ha
nHopmaupusaTa ® CtaTyc Ha MHpopmauumTe

e Statusi i informacionit: 10/2025

Ident.-No.: 75041793102025-HU/SI/CZ/SK/HR/
RS/MK/RO/BG/GR

IAN 507541_2507

VA

FSC

wwwfsc.org
MIX
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responsible forestry
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